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Twpqbyh plpbingnn,

Gplwlh wenmwywb hwdwuwpwbh niuwbnnwywb ghunwlwb paytpnipjwl Yw-
nnigwépwjhl unnpwpwdwbnidbbinp 2012-2013 pp. nLuntdGwlywl nmwpyw plpwg-
pnuld Juqiwybpwt) GG 2nipe hhGg vnwubjwy dhowqqujhl, hwipwwbunwlwb L dw-
yni inbitnwihG qghwnwdnnnylbtip, npnGghg wakGwfunynpp Gyppdwé tp 3wy gpunwnt-
pjwl uygpbwynpdwl 500-wijwyht L N3 NFAL hhdGwnpdwb 65-wijwyhhb: Ghunw-
dnnnyntd GEpYuywgywéd 350 gliynigniilbphg 244-p tnwwapytighl hhlGg hwwnnplt-
nhg Yuwgiwd dnnnwéninid: Nruntdlwywl twpdw plGpwgpnid juqdwybpudwé
gjniu ghnnwdnnnybtph pbpwgpnid Gepywjwgdt| £ 2nipp 650 qbynigniy, npnGg vh
dwup ghnwywb nGYwywpGtph, wdphnGGbph Juphslbph L wyniintnbbph ghunw-
Ywa funphnipnbbph hwdwwwwnwufuwb GpuwzfuwdnpnipyntGl unwbwnig htwnn GGp-
Ywjwgyb| £ 6M3 NFAL ghunwlwb hnnwébbph dnnnwéninid tnwwgpnipjwl: 2qw-
(h fudpwaqpwlwl wyfuwnwbpbbphg hbnn dnnnwénil Gepywjwgyb) £ 6M3 Ghuinw-
wh funphpnh hwuwnwundwn:

Wuwhuny, 26p nwwnhb Gap GEpYwjwglnid 94 ghunwlwb hnnjwéhg pwnyugwd
dnnnywoénct hwuwpwwywb ghinnepyntGGGphb wrbGsynn 3 hwwnnpGtpny pwlwuh-
pnipjntl (25 hnnywé), wwwndnipjnilb b wplbiwqhwneg)nil (39 hnngwé), hpwywah-
wnnipntl, thhihunthwynipynil, nbnbGuwghwnnep)nil, unghninghw, dninGwihunhlw
(30 hnnywa):

Uu Grwhwwnpyuyh hpwwnwpwynidp npwiwpwlwlwb wpnibwynepnibb £
NFAC hpwwnwpwswywb dGnbwnpynidlGtph, pwhh np YbpohlG tnmwphGtph pGpwgpntd
niuwlnnGtph L wuwhpwOwnbtph ghunwlywgiwybpuswlwb hGunwppppnepyniGGtiph
wadh, wpndbunpwnwuwfunuwywb wadbwlwqdih nizhdnipjwl, upnwgwynipjwl b
wpndtuhnGwihquh, hGswbu Gwl 6N Jupswywqdh L AFQC unnpwpwdwOnidbbph
hwiwlwnpgywdé qnpétiiwndh 2Gnphhy 6M3-nd qupqubnid £ niuwlnnwywb ghwnw-
Ywh Ywbpp: IGinghbtint dGéwbnud £ Gppurnwuwpnuywb ghnwdnnnylbph plpwg-
pnul GEpywjwgynn qtynigndGtph pwlGwyha ne npwiyp, L ghnwdnnnybtph wagywg-
owl npwiwpwlwlwb wpniOwynipynib £ nwrbnud ghunwywl hnnjwdébbph dnnn-
qwoncbbph hpwwnwpwyndp: Mwnwhwwb sk, np NFQL 2powlwlybbpnid 2012-2013
pp. ntuntdGwlywb nwpyw pGpwgpntd hpwwnwpwyyt) b ghnwywb hnnjwélbph 9 L
gbtiynignidGtph phghubtiph 2 dnnnwént, npnlGgnud plngpywd G0 hwiwwwnwu-
fuwGwpwn 2npe 370 hnnwé L dnn 80 plighu: UGswith Ywplnp t, np 6N3-nud dlw-
ynpdwé wyu Gphinwuwpnwywb ghnwywb dhowdwjph dwulwyhgb G0 Gul 33 wy|
pnthtGph ntuwGnnGbp L wuwhpwlwnbbp, ndpbp Lu wnwwagpnud GG hpklbg wfuw-
inwbpbtpp NFAL qhunwywb hnnwébtph dnnnjwdénibbpnud: Ywplnp dtinppbpnid £
Gwl NFAL hpwunwpwyndlbph Ywjph (ssspub.ysu.am) uwntinénudp, hGsp hGwpw-
ynpnepynih £ pGatnrnid hnnwébbph hGnhGwybGpht wybih dwlwsbih nupdbbint
hptlg wfuwwnwbpltpp hwdwguwbgh dhongny:

UdthnthGind OGp funupp® fjunphl Gpwfuinnwghwnipynib Gp hwjwnGnd M3 NFGL
w2fuwnwbpbbphb dwulwlygnn ntuwbnnlGphb L wuwhpwbwnbGGphG, 6MI pGYwnnpw-
nh, Swyninbinbtph nEYwdwpnipjwbp, wdphnGGGphl L hwnywwbu ypndbunpw-
nwuwfunuwlwb Yuwqdh wjb GepjuywgnighsGGphh, npbp nGlwdwnt] Ywd qpwfun-
ubi] G0 wfuwwnwbpbtnn:

Jwnqulpny L wnquuwpbn hwdwanndwlgnipiwl wlblhw fpny

EN3 wpnnblwnnn, w. q. p. NMepbla Uwplnuywl L
&3 N30 Gwfuwqwh Uphpuyly Uwyfuwuwl
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aPUPUM3UL B4 UCluUM3IURUNMSUL GENSEME IUUNP wUurLEsnt
«Stuahr Jd6rptL IU3N8» ENPUh INLNYUUL IUuuswuranky
Pwiwpw Mnnnujw
EN3, Juwy pwlwupnnipiwl pwlhny inbin, dwahuwnnwlm
Qhwn. ntY." p.q.p., nng. L. Mnnnujwh
Eithnuwn® tnelsnovna@gmail.com

Swynp bwpbtghl 17-pn nwph dwwnblOwaghp £ Lw hGnhGwyb £ dwdwliwyw-
gnpnipjnibp, hp @Gnpg hnp YGhuwaqpnipynilp, «ChGniwd bwnlny pwnwph» wfuw-
wnnipjntlpn, YwphGh Jwbptiphg dGyh 1653 p. Ynnnwniinh wwuwdnipnilbp: Iwynp
Lwnltght 6Gyt) £ 1618 p. thtinpdwphb: NuniiGwuhpnnGtphg 4. Iwynpjwlp, hwy-
dh wrGkiny Gpw gpwd «dwiwbwlywagpnipjwb» YtpohG tmwpkiphdp 1672 p., Ywp-
énud b, np Guw GhGsk 1672 p. nno t tink': 1903 p. dwnwpwwwwnnid Y. Ynunw-
JwhGgh hpwwnwpwynipjwip [nyu b nbubp 3wynp bwpbbgne «GhGntwd Ywnlng pw-
nuph» whuwwnnip)nilp, uwlw)G wyuwhuh YtpGwapny «Stnwqhp dbphG 3uwjng»:
d. 3wynpjwlbp Yupénwd E, np hpwwnwpwynipjwb plwagph funpwghpl wybiwgyty £
hGwnwaquwynid niph2G6ph Ynndhg hwywlwpwn dGnwaph uygphg pnph Ynpuinh wwwn-
swnny, pwbh np wyn hpwwnwpwynigyntGned YwphGh hhdwnpdwb hwGqwiwbpGGpp
pwgwywynid G0: Wn npdwqlbbpp 3wynp bwpbtghl pwnb| £ UnJubu funptlwgnig:
Mwlp Ywqgind G0 Iwynp Ywplbgne wpfuwwnnipjwl GEpwéwywbp: IGnhGwyh
ynndhg qpdwd funpwghpp tink| E hbnlywip’ «ChGniwd YwnGng pwnwph, np Ynskigwt
Ptninniworhu, np wydd Upgpnid Ybpwdw)Ghwy Ynsh»?:

Swynp Ywplbgnt wyu wpfuwwnniginilp gnin Wwwndwagpwlwb Gpytph pyhl sh
nwuyncd, pwjg wyil ywpnibwynid £ wjbwhuh tndjw)G6p, npnGp ng dhwjb bwnphGhG L
Gpw 2powlwyphtG GG JLpwpbpned, wylk OudwlwG @nipphwih uqiwybpuywsd
wwuwnbipwagibbphl, wytphs wuwwwnwynipntGatph:

UtGp niuntdGwuhpnid Gap Iwynp Ywnplbbgne wju Gpyp (Ggulywl wnwbébw-
hwuwnynip)ntGGGph inGuwGyniGhg: Bpyh hnpnddwlb hwdwlwpgnid quunbine Gap
gpwpwpjwl b wpfuwphwpwpw zbnmbnns: Unwgywd wpnynctlGpltph hpdwl Ypw
whwnh thnpdtlp Ggpwlwglty, pb 17-pn n. unbindjwd wyu Gpynid np 26pnh wnwbaé-
GwhwwynipjntlGbbnb G0 qGpwyzenid, pwlbh np Jwn wfuwphwpwnpp dGp [Gquh
qupqugiwb jntponphlwly dwiwlwywhwwnywé k, nibh hpth plnpn wpwGédbwhwn-
YnipyncGbbp, npnGp uwnnple YoGpywywgdbb: Wu wbuwbynibhg Jbpnhhpjw Gpyh
tGquh nrunciGwuppnipynilp wplnp b L hbGnwppphp wpnynilpGtp Yupnn £ h hwjn
pbink:

Lwfu gwOlwlnid GOp wlnpwnuwrlw] w2fuwphwpwph, Jun wfuwphwpwph
npn2 wnwbOdbwhwwnynipyntGGbph: Ubp uwpéhpny nw wlhpwdtin £ wfuwphwpwp-
Jwh 2Gpnh wnwGdbwgdiwh L pGnipwgpdwl hwdwp:

3n. Uswrjw b0 wpfuwphwpwpp dhohG hwjbptGhg pwdwbbine Gowh £t hwdwpned
q Gwfunph pwgwywjnipjnilp, uvwuwjlt uw dhwbwbwy sk, pwbh np wju nGwpnid Lu
Yw wbhGwphGnipjwb hwbgqwdwbpp. wbhGwp £ npnpt|, pb YnGypGwn np pwppwnep np
pdwlywbhG t gnpyytp g Gwhunpphg: LigupwGl wfuwphwpwph wrwohG GanipGEph
ukip Lipynt hwinynepynil £ wnwGaGugbnuy

' wlnpjw 4., Uwtp dwiwbwlwonnipyntGatn, XIN-XVII pn., h. 1, bplwG, 1951, tp 238:
2 LnyyGh Uwap dwiwbwlwannipyntGGtn, h. 2, bplwG, 1956, tp 543:
s Wuwnphwpwpjwb 26pn wubind hnndwénid GYwwnh nlbblp gpwpwnjwb uygpnibpltinhg 26nnidGbn
nlnanynn 2tipunp:
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1. gpwpwph wnwuwn fuwnbnipn,

2. nbnwywb pwppwnbtph Yahpp:

Swdwihwn GOp 3In. USwnjwbh wyb Ywnpshphl, np wikl quywn ntGh hp nbnw-
Ywb wnwGdhlb wpuwphwpwnp: UjG gpnnp qpmblhpﬁhnh hwiwwwwnwufuwbnipjwdp
Ywpnn £ dnuinblw) Ywy hbnwlw| gpwpwphg '

17-18-pn. nn. wfuwphwpwpp wwpptip hGnhGwyGbph dnun wwppbp dubpny
hwlnbu Yk : Gpptol gliphotub GG gpwpwph wwppbpp, GpptdG nplt pwppweh, tp-
ptiG dhohlG hwjtpbGh ophGwswihnipntGGhpp: 3wyng [Gquh wwwndnipjwl Gk
wfuwphwpwnph hGwgnyl Goncy £ hwdwpyned Polhh 1358 p. wpdwlwaqnpnipynilp:

Cuwn U. QwqupywGh 17-18-pn nn. wptuwphwpwnp ubuned £ dwldt] wwpptn
pwnppwnGGph  hphdwlG Jpw: Wu nwpbpnd npwbu  wfuwphwpwph  hphdGwlw
wnwGatwhwwnynipyntGGbp Gw Gonwd

1. gpwpwnjwl GwiunhpGtph gnpéwénipjwlb pnijwgniip,

2. pwppwnGbph fuhuwin wantignipyntlp gpwywl Gayh ypw,

3. pwppwnny gpwlwbnipynil uintinétiint dgunnidp,

4. wuwppbp, Gppbdlo wOqwd Gnuyb hGnhOwyh gnpébpnud pwppwnGtiph, qpw-
pwnh, GhohG huwytptGh hpnnnipjniGGtiph UhnLunanJnLI]nz:

UnwGahh yGwn Ywnbh £ hwiwptp Gub wyG, np wju nupbpned unbnéjwd wywwn-
dwyw(, Gwb wy pGnuyph Gpytip gpwpwnny G0 gpyty, pwjg wyb Ghpwnyyby & pwp-
pwnbbph wgnbgnipjwlp, huy gbinwpybunwywb Gpybpp hwaobgwd G bnkj dhoh-
hwjbptlyw0, pwppwrwihG wnwpptipnd hwpniun gpwpwpny: Ubp Yupshpny wju
2nowlbp Yunbih b hwdwntp hGh L Gnph hwGnhwnid, pwGh np pGnhwGnip wndwdp
wwhwwbyned tp (Gguywb dubiph qulwqulnipinilp, Gwl twpwdéyned thG pbpw-
ywbwywh Gnp, gpwpwnphb ownwn autin: Ufuwphwpwphb pGnpny Ep pbpwywbwywb
Gnyl hdwuwnp wnwpptp dLGpnd wpunwhwyntine hwwnynipynilGp: LnyG qpnnG hp
Unuyb Gpynod Yhpwenad tp hGswbu med, wylwbu £ 4p §ninh pwppwrwihG hpnnnt-
pjnLGbGn, hwdwdwjlGbgnidp Ywpnn Ep Yuwwmwpybp tnwpptip uygpnilpbtipny: hGswbu
Gywuwnnid GGp, GowhG hpnnnipyntGGBpny hwpneun £ Iwynp Ywpbbgne yGpnhhzjwy
tpyp: Wu pwqiwquinipyniGp |hndhG wqun stp wqntignipyniGhtiphg, wytihG wyG
wnwppbp wagntignipntGGtph jnipwhwwnniy wdpnnonipynih kn:

Uywnbdhynu 4. Qwhniyywlbp hwyng [Ggyph qupgwgiwl 2powlwpwdwbnid
Juwwpbihu wpwGaGwglnud b hbnbyw) thnubipp’ JunGowhwjbipkG, hGwagnyyG hwyb-
ntGh 2nowh, hhG hwytpth, dhohb 2powb L Gnp Ywd wpfuwphwpwnh 2pow: Lnp Ywd
wpfuwnhwpwnh 2nowlb plngpyned £ 17-20-nn nn.: Lnp 2powlnd hwhnbu £ qwihu
Gnp qpuywl hwytpGOp Yuwd qpuywl wpiuwphwpwnpp funuwygwywb |Gqyh hhdwb
ypw: Gpwywb wfuwphwpwpp htn unnple GEpyuywgynn wrwohl GGpwonowlned
wpnilwynud b hwlnbu £ qui gpwpwpp: 3wyng [Gquh qupqugliwl wyu powlh
hwdwn wrwGabwgynid k bptip GGpwoppwd’

5. Jun wzfuwphwpwph 17 nwpwulqphg dhbsl 19-pn nwinph Yeup,

6. ni2 Jwad Gpydynin wfuwphwpwph 19-pn nuph Ytuhg dhbsl 1920 p.,

7. dwdwGwlwyhg 1920 p. GhGsk dkp opbipp®:

Q. Swhniyjwlp «3wyng [Lgyh qupgqwgnidp L Jurenigwédpp» wpfuwwnne-
pjwl b9 Gynud k, np Jwn wfuwphwpwnh Gapwnowbh dh wpp htnhGwybtp hptiGg
dwiwlwyh 1Ggwywb dhdwyp pGnipwgpnid GO Gpbp Ywpgh wnwpwunbuwybbph
wnywnLpjwip

1. hp0 qpwlywb hwybpth Ywd gpwpwp,

' USwejw 3., 3wyng 1quh wwndnipynth, 11 dwu, bpluwb, 1951, by 440-445:
2 awquipywG U., 3wjng (tquh wwindnipynil, pluub, 1981, ty 321:
® Quihniljwl @, 3wjng [bquh wwwndnipntl. Guiuwagnpuht 2new, Gplw, 1987, ty 26:
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2. «pwnwpwlwby Ywd pwunupwghwywb hwjtpka,

3. pwnpwnﬁbﬂ:

LPwnwpwghwlwl huybnbl pwnwlwwwygnepjwl thnfuwptb Lwgqwpywbp 19-
nn n. Ytubphb qnpéwénid bn Awvwpwlwg huywfununipyne G punwwuwwygnipyniln:
Utp wnshpny Gpynt wpnmwhwjnnepyncGGbpnid £ pGngédncd £ wjb quinwithwpp, np
w)n hwybiptop wwwnlwbnud tp hwbpnipjwl (w)b 26pintGnhG:

dwn wfuwphwpwph wnwGdbwhwwnynipntGGbphlt wlnpwnwrbbinig hGwunn
plGkGp «Stnwahp dbphG Iwjng» tpyh hnpnydwh hwiwywpgp wrwGabwglbinyg
gpwpwpjwl L w2uwphwpwpjwb twpptipp: Lwpu hnpnwadlbpt wnwGdbwgpt) Gap
punn ubnwywb-npwywb, hwjgwywb, pwgwrwlwl, gnpshwywl L GGpgnyulwb
hninyGtph, wjlnihGnb fudpwynpt) Gap qpupwpjwb L wfuwphwpwnjwl wmwppbpp
hni ndwb hwdwywpgniy:

UtnwywG-inpwlwb hngndh nGwpenid hpfuntd £ gpuwpwpyulb hwiwlwpgp: "w
Gwlwynid £, np 17-pn n. gpqwé wyu Gpyned wanlGbtph L nGipwbnlGGbph ubnwywG-
npwywh hnindwélbpp gpwpwpywl uygpnilplbph Yypw GG hGGYnid: PLpkGp dh
pwGh ophGwly ....np nGh gphLnp b wnwdlp b pbpn winn L wwehl b Jepuy elinnG
Gippunnwy... 2, ....npp pwgnid honp nsfuwpwg b wlwuling swpwlwinpbuy....(tp
16, ... h npnlu dESwokdwg pldwy dwwnnigbuy (hGh.... (ko 17) L wyG: bpYyh
hninddwl hwiwlwnpql nuntiGwuhpbihu hwlnhwbp Gop wjGwhuh ophGwyh, Gpp
ubnwywb-inpwlwb hngndh nbwpnid hbnhGwyp gnjwywbp hnindgt; £ ng pb qpuipw-
pnd ngjup gnyuubh hwdwnp pGnncGdwé hnpndhsnd, wyp gpwpwpywb hnpndhsh
hpowG Ypw dhohl hwjbiptOnd dLwdnpgwd aty wyp hnpndhsny: bPOswbiu qhwntlp,
gpwpwpnid A-ny yGppwgnn dhwywlwly pwetpp ywwnwbnwd G0 7 wwpgq hnpnddwb
L hnpnyyntd GG 7 hnpnyhsnd?, uwluyG htnhGwlp d4 Shwwaly gqnywlwip hnpnynwd
wyuwbu dpawl: Uhohl hwjbptOnd w OGGpnpwywG hnpndnwihg ybpoGulywlwuwbtiu
wlowwnyty tp wd Jhpownpwlwh hnindnwdp, phGswbu Gl GUwwnynd Ep Gub »
hninddwb Ypdwwnmdwb Ywd nc-p JGpwéddbine gnpéplpwgn: 24 gnjuwywbh uwywuywé
alp whwnh (hGEp dpne, uwywyG okGp nuGkGp dAwl ophGwln' ....4Y wuwnp Gl
wnwwh Shwl Yyuwnd pthywd....(fp 23): Stn qnyjuywlp, np gpwpwpnid ywwnwbnid
tn n-w tuwnp hnndwG, Gpynid gnpéwéywd b wjuwhuh duny  wénne: PhpkGp
pGuapwihG ophGwlp' ....dpa0a + wihpnp p pwnpdpunwlnul nbnng, npny winll
MnGéwanil whwwwn wubd....(tp 17): Upohl hwjbptOnud 7 hninghsp, dhwlwny o
hnindwybipnhG, Yuqobg Gnp yeppwnpulywt hnpndnid” 79: UwlwyG wyu hnpnddw
wwwnlwbned £l whd L wgquygwywl hwpwpbpnipnib gnyyg wndnn gnjuywbGepnp,
hul wju nbiwypnid dtGp nGbOp htinwppphp ophlwl w&nng: Uyu hnpndh bipwpbipjwg
GYwwnywé hpnnnepyncbGbtinhg A6YG £ wyb £, np gpwpwpywb pGnnlGdwé Ywpbidne duph
thnfuwnbG henhGwyp gnpdwéncd b Ywnpwdne dup:

Qwygwywb hnpngdp wwpwguwynid Lu hpdGwlwdndd  hpfuntd £ gpwpwpjwa
hwiwywngp: Iwygwywb hnindnd npywé gnyuyubabpt wlnpny wndwb nbwpnid
wnwlg ¢ Gufunph GG qnpéwéyb, huly npnyjwp wediwl nbwpnid g Gufunpny,
ophGwy ....4c wy pwqnid mnwlwinpu t pwpwnpbuwy....(t912), ....howp nsfuwpwg
henle quuntbinu GnliGhg uhnbiwy Gwl pln Gnbuu nupwnpl...(fo 27-22): Gpynid Ywa
wjbwhuh YhpwnenipyniGGtp, Gpp Gwiunhp Ypnn pwnb nibh Gwfuwnwu [pugniy, L g
Gwfunhpp thnfuwbgyb £ Gwfuwnwu wlnwdhG, ophGwy ... 200y qunwre L qphnn
qunqg....(tp 29), ....qelintighly wdwnl, qgnunwuwnrnig d06r4....(Lp 30) L wy G: Lwb

" Quihnilyw 9., 3wyng |Equh qupqugniip b juenigdwdépn, Gplw, 1969, ty 50:

2 3wnyp YwnGtigh, Stnwghp dtiphG Iwyng, dwnwppwuwwwn, 1903, ty 12:

3 Ujunithbwnb pninp ophGwyGbpp pbpdbine 66 3wynp Ywplbgne «Stnwaghp dbphG 3wjng» Gpuhg, wn
wwwndwnny Yap4gta dhwyb ophGuwybtnh ketipp:

* UppwhwjwG U., Qpwpwnh étnbwny, tplwd, 1976, ty 41:

11



nbwptin, Gpp hGnhGwyp ¢ Gwpunpnd pwrh hbGin gnpéwénd £ Gwle & hnnp:
Qpwpwpnid 2 hnn sywp, Ywp dhwyl & hnn, npG nlGbp wpnh hwyGpGah 4 Ywd g2 hnnh
GowGwynipynilp: PhpkGp GowG Yhpwenipjwl ophGwyGhn ....6. unpp huypuwtini
Ubiph wnbubwy gqhnwipwaqlint Ubpuku Qupninhlynu Juyng.... (Lo 43), ....wnkGwy qunippl
Lbnutu ppfuwbopl wibluyl qopop....(Eo 44) L w) 0: Swblwlnid GOp plngdt| wjl
hwlquwdwlpp, np bGpynt nbwpnid hbnhOwyp ¢ Gwfunhpp gnpéwdék b ninnuywa
hningh hGwn: Uh opphGwynitd Ywpnn GGp hwidwpb, np pabGniwdp gnjuubnid p-0
npwtiu hnqOwybpun wylw skp nhrnwpyyned, b wyu pwnb pGUWYnLd Ep Gquyh pund,
wyn wwwndwnny niGbbp wjuwhuh ophGwly ...k dbnpbuy jEphniu pudwl qppln.-
wop....(tp 57): bGswbu Gywnnid LGp, ww wpnkG wpfuwphwpwpwG hpnnnepynth £ h
wnwppbpnpyntd  hwygwlwb hnindh JGpwpbpjw; JGpp Gpwé  hpnnnepyniGGEph:
Uwluwjb dynu ophbGwyh wwpwaquyned dbp Yunpsdhpny Gdwh dninbignud gnigwpbingbip
sh upnn: 3tnhGuyp g Gufunhpp gnpéwénid b pbwlfisp qnywywGh hbn qelwlpsp
pwnwphu, pt nppwl t ywd ny np 60 dwnwlgnnp unpw (ke 30):

Fwgwnwlwb hningh nbwpnid GUwwnnd GGp wwpptp hpnnnepyniGbtin: Lwfu
GpLGp, np Bpynid Ywh & hnnny gnpéwénipyncGtip, npp gpwpwpjwb hwnlwdhy k,
ophGwly' ....np &0 p plpl ebinbgluptl duypwpwnuipltli Blnnniwoyull....(kp 9), ...t
hhdawnlbuwy h unpnyG Gnpgnpk Lniuwdnpstl Gnbwy dwul uppryl Gwpwwbnpd.. .. (Ep
77) L wy(G: UG ophGuyntd Yw Guiunph YpyGuhh Yhpwenepynil, ophGul' ....4 Gnl-
nhu dpwghpl wibGuyl jGpynigbwyp h jwhb fuwpnwohl nwpdwl jonbGu Uwh-
dbwnp....~(Fp 18). bw Gubl wjlwhup ophbwy, tpp dwjlGwynpny uluynn pwrhg wnwy h
Gufunhpp whwh Yppwedbp s nwpptipwyny, vwlwjb gnpéwédws t 4 Gufunhpp A
wnlbhg (tp 28): Uw n's qpuipwnjwl hpnnnipintl £, n's w2fuwphwpwpywa, unpbip t
yGpwapt] hGnhGwyh wlniwnpnipjwlp:  Pwgwnwlwb  hnindh JGpwpbpjwg
wiblwywpbnp wpwGdbwhwunynipyntGl wyl £, np dh 2wpp pwebp pwgwnwywb
hninynid gnpdwéywé Gh wnwbg A Guiunph: Uydd G60p wyn Ywnenyglbnp buyubntla
(to 18), quwnll (tp 25), pwquinptl (ko 35), wwnpuwll (to 36), wrwodwll (tp 36),
Ubupnwuwy dJwpnwwbntl (tp 36), wdbGluyl Gnnowllt (tp 39), ....L quy pnip
Snuwnwdnpnnil L pinnyl.... (ko 47), huyng Gnlnpll Gruwaba (ko 49): 8wuGywinid Gap G,
np UwphlGp pnippwywl Epgpnud GwhwbGgh Jwpswywb YGGunpnGaG Ep: Swynp
LwnObgnL wlniGhg hwulywGwih £, np Gw YwphGhg £ Gnb: Gpynid wyu ophGwybtph
wnuwynipjntbp yyuyned £ wyb dwuhlb, np htinhGwyba hp hwpwqwu Ywnplbn pwppw-
nhGO hwwnney |EguywG dLtinb £ oquwgnnét Gpynid, huy wyn pwppwnep 4z 8yninhG
E wwwnlywbnud: POswbu Jbpp Gpybg, wpldwnwhw)bptbp dLwdnpdby £ Mnpup pwp-
pwnrh hhdwl Jpw, npp §p pwppwnwdininh hwwnlwGh0GEp0 Ep dhwynpnud: buy
wnpbiwnwhwytpblnud pwgwnwlwh hnpndp Ywagodned b £ L dF hnpndwwqihsGepny:
Ut hninquywqohsp hpdGwwGnd nbpwbGywlwywh hnpnddiwl nbwpnid £ gnpédndd:
UpLdwnwhwjbptnid, h mwpptpnipinit wplbwhwytptbh, pwgwnwywb hnpndG pG-
nnLlnud £ npnzhs hnn, huy npnzhs hnnny pwgwnww hnpndh ophGwybtp Lu Gpyned
ywa, Jtpp pbpdbp GG: @GL wju wwpwgqwynid funupl wpfuwphwpwph Jwn GG-
pw2nowlh dwuhG k, nphG hGunwagquwinid whwnh hweonpnbp Gpydnin wfuwphwpwph
2nowlp, Yupoénwd Ghp, np (Ggwywl wju dubph Yhpweneg)nilp hwiwwwwnwufuwb
pwppwnwyhnbtph Yynnohg thnyhb pbwywb k: Swwn hGinwpnphp yhpwenepynda b Gl
wylG ophGwyp, npnid h Guiunph wjuwhuh wbnwwnpd t wbnh nGbgb|  ynndwit
pwnnipliwdp hh E (ko 39):

QnpShwywh hninyh Ywgincpynilp gpwpwpjwl L gpwpwphg 26nynn wnwGabw-
hwwnynipjntGGGph wapnnonipjnih t: GnpShwywb hnindh qpwpwnjwl hwidwywngp
tpyntd pGnpnaynid b hwdwwwwnwufuwG hnpndhsGbpnd, ophGwly Swinyp winiwdp
(to 9), pwpnipbwdp (tp 9), hpwdwlbwe (tp 9), wyqbuunwbop (tp 10), wlwulop L
nsfuwnop (to 10), wubliiny (typ 13), qnytyny, wpunwuntbyny (ko 29) L wyG: Uhohl
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hwjGptlnid gnpShwlywb hnindh hwdwnp unbnéyby tp 7y pnhwGpwlywb dwulhyp,
npp gpwpwpjw 7 hnpndowb Gquyh gnpshwywbh gnighsh tp L pwnyugwé tn 77 hn-
(ndhshg & ¢ hnpnquiytipinhg: WG pnhwlpwnud £ pnpnp hnpndnwdGtph gnpdhwlwOh
hwiwn: pyntd 2g-nd gnpdhwlwlh pwwn ophGwlyGbp Ywa, GpkGp npwip wnnd,
tnny, paynigny, dbnpny (Lo 10), fuwsbpnndg (tp 11), uwnnpnunny (L 12), hnuiny L
hwiny (t 16), fuwnnnny, dhpuynnny, dpgnd (tp 18), fuwqluyny (9 27), pldndl (tp
28), qnnd (tp 29), anytyny, wunwunibyiny, wiwnbinyg (te 29), swnyny (ko 31), nainy
(to 32), niatiyny (tp 32), funnhpnny (Lo 35), onny (ko 39), dundlny (tp 41), nwuny (to
59).

Lbpgnjwywh hnindh JGpwptpjwp guwGywbnid Gap GG, np wju hnpndh Yugint-
pjwl qpwpwpjwb uygpnilpltpp npny swhn wwhwwGynid GG, ophGwé f thwnw-
pwaniphilu (ko1 6), h 1Gppbu (to 20), h dwdwlwypl (fp 34) L wy G: Uwyuw)b 066
pUny pwntiph GEpgnjwlwl hnindp Yuqayt| b gpwpwnjwi junwwwnphg wwnpptinynn
auny dfp pwnh oqlnipjwip: LykGp wyn YwalnipnlGGepp A dtp dnpnyl (ko 13), h dtp
pbpnhl (tp 36), h dhory pbpnh (Lo 36), h dlp nupwnpl (tp 47), b dtg tphynig qlunngu (fp
49), h dlp quidnghli (tp 50), h dlp afrbphl (tp 54), h dt Gllnkgnil (tp 54), h dlp
dwdwinwlbl (ko 54), h dto pwnhl (tp 54), h oty Lnpwngl (tp 60), h vty duynbiwgl (L
47):

Wuwhuny, Ywpnn Gap Ggpwluwglt], np Iwynp bwpbtgnt «Stnwghp dbphG
Swjng» tGpyh hnindwl hwiwlwpqgp gpwpwpywb L w2fuwphwpwpywb wwnppbph
wdpnnonipinib £ UGnwywb-inpwywb hnpndh wwpwguwynid pwgwnwwbu gpupwn-
Jwl hwidwywpqb £ qGpwypenid, wn hwdwlwnpghg nnipu phs hpnnnipyncGGGp YuG:
Swjgwywb hningp nbiwypnid Lu gpwpwpwb 26pnG E gbipwypenid, ptnnuiGbpl
wbbywh 60: Pwugwnwlwl hnindh wwpwquwjnud Ywlh qpwpwpjwb 26pinhg nnipu
2wwn hGwnwpnpphp hpnnnep)ncGGtp, npnGp yywyned G0 wyjl dwuhG, np hGnhGwyp hw-
pwqww Ywnln pwppwrh wnwppbpb £ oquwannpét) Gpynid: GnpShwlwb hnindny
onhGwyGbpp gniyg GG wnwhu, np gpwpwnjwb 26npnhG gnidwpynd b wpfuwphwpwn-
Jwl wyb 26pn” dlwydnptiiny gpwpwnwb b wpfuwphwpwpjwb tpntph jncpophbGuwy
wdpnnontpynil: LnybGp Yupnn GOp wub] Gwb GEpgnjwywb hningh yGpwpbpjwg:

Utp pGGwd Gpynwd jnipwpwbsnip hnpndnd npwdé pwnbtph yhdwywapwywb
wryntuwyb pun gpupwnjwb 2tpnp L Gpwbhg nnipu Yuqdwé wfuwnphwpwpyw
hninJwélbph hwiwnpnipjwl nlbh hbGnlwp dnunwydnp wwwnybipp:  Ungniuwyp
nywibbph hpdwb dpw Ywpbih £ Ggpuwywglb, np Jun w2fuwphwpwpnid, nphG
wwwnlwlnwd £ «Stnwahp 4bpht 3wyng»-p, hnpndwlwl hwdwlywpap gpwpwpw
Adltiph hwotdwwn nbGbp pGnhwlnep wrdwdp dnn 10-12 ininynu YhpwenipyniG:

3n|nyltin Qpwpwnjwb 26pwn Uzfuwnhwpwpjw 26npwn
Utnwywb-inpwlwb hnpnyg 98.5 % 1.5%
Swjgwlwb hniny 98% 2%
Pwgwnwlywl hniny 90% 10%
QGnpShwlywb hnpny 76% 24%
Ltipgnjuywb hniny 88% 12%
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JPEBHEAPMSIHCKUE U HOBOAPMSIHCKHE IVIACTBI B HAJIEAKHOM
CHUCTEME B COUMHEHUM AKOBA KAPHEIIH «TOIIOT PA®US BEPXHEI
APMEHHNN»

Tamapa ITorocs

W3ydenue apeBHEApPMSHCKMX M HOBOAPMSHCKHUX IIJIACTOB B MAAEKHOH CHCTEME B
counnennn AxkobOa Kapueum «Tonorpadusi Bepxueit Apmenunn» (XVII Bek) mpuBogur K
WHTEPECHBIM BBIBOJAM, Ba)XXKHbIM JUIsi onucaHus s3pika XVII Beka, HayaiabHOTO NEpHoja
MCTOPHUYECKOTO Pa3BUTUSI apMSHCKOTO $3bIKa, W3BECTHOIO KaK paHHMH amixapabap. OTOT
MepUOJ] MPOCYIIECTBOBAI OKOJIO ABYX BekoB: oT Hauana XVII no monoBunsl XIX. B Teuenue
9TOr0 BPEMEHHU paHHHH amixapabap 1mo-pasHOMy ObUI ITPEACTABICH B COYMHEHUSAX PA3INYHBIX
aBTOPOB: MHOTJA Tpeo0Ianaiy dIeMEeHTH Tpadapa, HHOT/IA SJIEMEHTHI KaKOT0-JTH00 JHAaIeKTa,
MHOTJa 32aKOHOMEPHOCTHU CPEIHETO 3TaIla Pa3BUTHS apMSHCKOIO SI3bIKA.

brina wuccnenoBana mnanexHas cucrema couuHeHuss XVII Beka, crpynnupoBaHbl
JIPEBHEAPMSAHCKHE U HOBOAPMSHCKUE DJIEMEHTHI [ TUIIAJC)KHON CHUCTEMBL.

MOoXHO yTBEpXkJaTh, YTO IAJEXKHAsi CUCTEMA B PACCMOTPEHHOW CTaThe, NPEACTaBIAET
COBOKYITHOCTb JIPEBHEAPMSHCKUX U HOBOAPMSIHCKUX 3JIEMEHTOB.

THE OLD ARMENIAN AND MODERN ARMENIAN LAYERS IN THE CASE
SYSTEM OR HAKOB KARNETSI’S WORK “HIGHER ARMENIAN
TOPOGRAPHY”

Tamara Poghosyan

The research of Old Armenian and Modern Armenian layers in the case system of Hakob
Karnetsi’s work “Higher Armenian topoghraphy” shows interesting results which are important
for description of the 17" century language. It is a special period of development of Armenian
language which is known as Modern Armenian. It includes the period of the beginning of 17"
century until the end of 19" century. The Modern Armenian was different in different author’s
works. Sometimes the Old Armenian elements prevailed, sometimes the elements of any
dialect or the Middle Armenian regularities.

We have classified the Old Armenian and Modern Armenian elements for each case
during the research. We could conclude that the case system of writing is a set of Old
Armenian and Modern Armenian elements.
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uvuanrououyuu AUNGNP NEULUL UhPUMFB3NFLE MUNNE3N UGJdULUh
«6Nh8h LNF3U» G4 «MhUUyLEN» GUMRGPNFU
LniupG6 Iwdpwnjw
EN3, Fuwy pwlwupnnipywl pwlhny inbin, dwahunnwlm
Qhw. nGY." p.q.p., nng. L. LEpuhujw
Elthnuin® lusinarm@gmail.com

Wu wpfuwwnwbpnid d60p nuntibwuppt) Gap Ukwyh yntighw( L ywpgbp wyn
wnbghw plnpnonn pwgiwphy wrwOdOwhwwnynipyntGGbp, pwjg, hhwpyb, dbp
nipwnpnipinilp YaGunpnGwgptp Gop hwiwgnpéwéwywb pwrebph L npwlg ndwywh
Yhpwnnipjwb ypw «6nhgh nyu» b «thdwlybbp» wnppbpnid:

Canhwlpwwbu pwnwuwwywnl nuntdbwuhptihu hhdOwywbnid wpwbGdbwg-
Gnid GGp npn 2Gpwntip, hOswtu™ hGwpwlnipyntGGGp, GnpwpwlnipyncGGtp, thnfuw-
nnipjnLGOGp, ownwpwpwlnipniGObp, dwpgnlwihl pwebp L wy0: Pwunwuwwywnh
wdibtGwuwnywn L hphdGwlwb dwub 66 Yuwqdnd hwdwgnpéwdwywb pwntipp:

Wu pwntipp sntGG0 gnpéwénipjwl uwhdiwlwhwyned, Ywpnn 66 Yhpwnyb) gnp-
swnwlwh pninp ndbpniy, qnpéwéyt pt” qpwynp, pb” pwlwynnp funupncd, nwdp,
wfuwwnwbpnty, unbinéwanndétijhu, gpwubljwyncy, Ghuinbph dwdwbwy, qpnulthu,
yhathu, utp fununnjwlbihu L wy G, pwGh np wju pwrbpG pGnhwGnip GG, pGnpny
G0 wdjwi bgund pninp hwnnpnwygynnltiphl, L Yww snibh wwphpep, Ypnbwywh
wwwnuwbbnpyntlp, ubinp, ubnwlwb YnndGnpnynudp, wpfuwmwbpp, hwuwpwyne-
pjwl db9 qpuntignwé nhppn, wwwnlp L wy b: Gnigl wnwbg wpunwhwjnywd ndw-
Ywh GpwGquwynpnid nibtignn pwrtph hGwpwydnp £ ywwnybpwgllb] d6p pwnwww-
wnn, pwjg wnwlg wju pwntph wGhGwp £ 3wiwgnpéwéwlywb pwebp Ywpnn GO
LhGGL yhGguwnuyhh hptipp, pywlywbbtpp, ntpwlnlGbnp, wwpq gnpénnnipyncbltinp,
npn2 hwwnwbh66p bowy G, W wyG:

Wu pwnbtipp ndwlwb Gpwbqwynpnid sntGG0 funupwwphg nnipu, uwlw)b funu-
pwwnnid npwlp Ywpnn G0 unwlw] wnwhuh Gpwbquynpnid wnwGéhb Yhpwnnt-
pjntabtpncd;

Stwmwpnpphp G0 Gwbk nuwpdjwépltipp, hhaGwlwlnid nupdjwdéplbph pwnwn-
nhsGbpp hwdwagnpéwswlywh hwiownynn pwrebp GG, dhGsntn nupdjwdépltnl nlGhh
plnqdywé ndwlwh YhpwnenepyntO:

Twiwenpéwowlwl pwrbnh nowlwl hpnwempintGn Mwpnypn Ubwlhh «Gnpgh
[nyuy pwppencd: ©0wphn £ wund 3wdon Uwhjwlp. ««Gnhgh (nyu». Gdwb guGynt-
pinLh, np Gw plwpt tp hppl funpwaghp hp upwlsbih wnbinwywl 2wpph, hp hwpw-
quun Gpypht L nno wpfuwnhhG Ywpnn tp dwnpb) dhwjb wyb pwGwuwntinép, nph
uhpip |h £ pwpnipjwip, wqunnipjwdp, gqlintigynipjwdp ne uppny’ nbwh dwpnp:
NGwh wjil dwpnp, nd dGéwagnyb uhpny Gw pGponpbla wnwGnud Ep hp «wthh dGo»®
wylpwl dnunphYy hp 2nwyp upinhG: Lpw wdpnny plwpbpgnipntGh no Ewyhywyw
uintindwaqnpénipjnilp pwihwbgywd tp (nruwyhp pwpne b wquwnnepjwlb pbpypwG-
pny»:

«Bnhgh |nyu» 2wppp ubuynid £ «Lnpopjw wnnpp» pwlwuwnbnénipjwdp, VG
ntuntdbGwuhpnignelp GnuyGwbu uubOp wju pwlwuwnbinénipynilhg:

Ujuwintin htitnwppphp £ «<hwdwwm» b «dwlniy» pwntph hwdwnpnepynibp L Yhpw-
nnipjniln:

Swywinp Gpbfuw t, npp nbe wtwp £ hwjp nuelw, Gpwb wynwyned G0, 6Géncy,
Gw 6snLd k, wg thGnud, Gu dwpnip t, wbOdkn, wbuniwn, sncGh nplt phd, L wnwhuh
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GpGruwyhG nugnud G0 uywGbp untn hwjwwnwgjw GGpp, nignid GG YGnnnuint). hw-
Jwuw wywhbp hwjww pwnbinig ndqwp t:

Uhw hwonpn pwlwuwinbinénipjwl dG9 hGwnwppphp t «wnwynwny» purh Yhpw-
nnipjnLln:

h°0s £ wnwynunp, (nyuph wnwynwnp, wyG Gnp Yuwbp t, ohGy, wGwnwnwn Ywhp,
Gnp wfuwph t, hGpOwywwwpbiwagnpddwl wpfuwph: Nu wpnibwynd b pwlw-
uwnbinoén.

bu’ quinplwd wnpnka,

Puwyg nbin wayyuw...

Spwowih gnigwhtin £ woklopjw unynpwlwb, Ythgwnwihl gnpénnnipjwlb L
wpplwgnioh, Ywpstiu yepwyblnwlwgiwb dhel, npp, uwlw)l, nkn Yuwmwpuwy st
UnwohlG pwjb wpdwé t, pwjg Yw nbn dwppdwl, pniddwl Gpywp swlwwuwph,
whinp bt Jwlwy, gnwglli] gwbywgwé «hhywln»-h ntdp, wy snibh wyn hpdwlnp
dw’pn t, Gpyp°p, pb” hwywn:

36Gg «niyu» pwrp, (hGGnY hwiwgnpdwéwlywlb, hgnp ndwywb wpdtp nibh,
wyl Yuwwnwpywib t, ohGop, wyl GpowlynipyntlGh t, ghunwygnipynilp, gnulp, [nLup
wybwnwptbp £, pnidnn, otipdwglnn, hnipnn, wwwnwwlnn: Lnyulb Uungwéh k:

«Lniyju» pwnhl 06y w)] pwlwunbnénipjwb 06 hwlwnwnpdnid £ «dnip» pwnp:
hGswbu Gynu pwetipp, npnGp pGanud GOp wju wpfuwwnwbpncd, w)jlwbu £ «dnp»
pwnp dtg nsg pb hGumwppppnid £ hp wwpq L hwiwgnpéwéwlwb Gowbwynipjwip,
wjl hp ndwlwb Gpwbgny nyjwy funupwywnned; Unipl wikbnip £, 8hown E, wunwd GO
Opnipjwl funwgniihg b dhawin [nyup §GYniy, pwjg n’tp £ nyup, dkGp thGunpnud Ghp
wyl, dhbsntn wbgqwd utp wpyni00 £ Opnipjwdp [gqwd, npp wnbulnud GGp, Gpp w)l
snpwlnud B UkGp wlpGnhwun thnpdnud GOp gpbp wyn dnepp, pwyg hwlywnwyh Gap
whbnud: Unepp thwyned £ dGp wgpbpp, sh pnnGnud qGuw (niup Swlwwwnphnd, dnipp
wmghwnepyntGh £, wyl dwhsdh £t Gowa, nphg nnipu quip 2w nddwp t, hul dkGp
qunbyncd Glp wyn dph UGy, npp utininid-utindnud £ dkq, 8Gynud, fuwbGqupnid, gwa-
Yuwlnid Yrwbp, no hGspwh k| d0bq hwdngbl, np dph funwgniohg £ nyup 6Gyncy,
wnuwlg [nyuphl dgqunbint, wnwlg [nyu qubbint wlfuwfun Guuwwnwyh sh 6GYLNL
watGwihpyhs |nLyup:

«Quwlwwnwdwpwn wwwnh hGny pwlwunbnénipnilp dwlwwnwdwpwn £ hGpb hp
nty, hp pwpnipjwlb nGd, wyuntin wwwnp htGg hGpl t, hp pwph Enepynclp, nphG wdto
Ytipw thnpénud t hwnpb), npG pptl fuwbGquwpnid t, hp p2GwadhG t, nfubphdp, nugned E
futinnb hptb:

(Pwnnipiniln hlad qlinp F inwlned hwuplp nhdwg

Yy qany uwdwnph b hwlnid hhdw)...

Uju uinbinéwagnpénipjwl ytipgnid pwlwuwnbindp Ynyhb thwlywadtiph dbp wunid

(Puwpnipynilpu, dbng h ofbpgn, bu Gfubinnt v,

126 swmwglinn Lyw Gpl ty soqah”

tubnnytpu... U6 opu Yfubnntd)

Wuhlpl™ wywuwp Ynupt, wwnhl pwb hwulywgbtb] Ywd hGpl hptl hwnpbp Gw
sh upnn: Un wwwhl hwnpt] GawGwynwd £ fubnntp ubthwywb wGép, npnghbinb
nsGswglbny wwuwnp® Gw nsGswglnud £ hpkG:

«Uwh» pwrh Yhpwrenipjnilp GnylOwbu ndwlwb wpdbp nibh «U2fuwphh hhG
uwhbGpp» pwlwuwnbnénipjwb dby, ndwlwh wnpdtipp qqugynid t htlg ybGpbwaqnphg:
Un uwhbtpp, np GnuyGhuy 0Gp «wnnn dubph» a6 GO «GYnidy, hpwlwbnd nwnw-
wwbpny hwpunwglnid G0 dGq L dGp Yuwbpp, win «gudp» wybh Juwbquwynp sk,
pwl wjb nknp, npny dquinid GGp gwyp pnidhy:

" ULy M., bnhgh (L, bpluwa, 1992, tp 21:
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UkGp Lu gwyh 6GnLGn thp, L guyh t optiGunhpp: 3p0 uwyhbGtph hwpnigwdé guyp
uppwannénid b, hGswbu YoshrGepa GG uppwgnpénd dwlwwnp: Uyn uwhlbipp, guyp
atip thnpdb GG, obp qhwinbhpGbpp Ywlph dwuhl, nuidbnuglnid nu Ynthnwd GO dkq,
hhG uwyhbtph gwyp Ywagnniphs £, pwbh np wjb wbplnhww hhpGglnid £, np wyn uwh-
GGipp ytippbph htwptp GG, huy yGpptinb wybih pdwuwnnib 66 nwpdaniu:

Uh hGwnwppphp wnwGdGwhwunynepinib GGp GUwwnbp Ukwyh wynbghwjnid. wwn
wplnp ntp G0 ywwnwnpned yepGwanpbpp: Ypwbp Gpptda wyGpwb ywplnp GG, np tipb
sywpnwlp, pwlwuwmbnénipjwl hhdGwywb phdwuwnp b wubihpp wOhwulwbwh
wpnn GG dGwy: 360g wjuwyhuhb £ «luwpnuyy uwenygh ypw» uintindwqnpénipyniln:
Udpnne pwlwuwnbindnipjwl 0t ns fuwpnyy pwep Yw, ns uwrnyg, uwlyw)l nno
pwlwuwnbinénipintlp fuwpnyy t, npp pwlwuwnbinép dguninud b Juneb] uwnrnygh Ypw,
wyuhlpb® Ywhph, gnhwgiwl, thwrwpwbiwh, héwnh nt dwhwinhp Yns £ wyl pninpha,
nypbp dhwjlt Jounbpb GG hwdwpnid hwpunnegindl, shwyl nwbowbp-nywjnwbpl
G0 hwiwpnid ywhniuwn, ndptip wnGulnid G0 dhwjb dGp hngnt wnbplwpwtithh widhup,
uhGsntn Ywh optip L wuwnnwpwthh:

UGy wy pwlwuwnbinénipjwl 069 hwlnhwnid GGp «uhpwn» pwrh hGunwpnphnp
Yhpwnenipjwl, hhwnpyt wyu pwep wwn unbnéwgnpénipncGbbipnid £ nuGbGnLd ndw-
ywa Yyhpwenipintd® sGwjwé hwiwagnpéwéwywb 1hGGnh: Uhw hwiwwwwnwufuwb
hwwnywép.

Mt Gu nwnlnid Gu... hwdwanwnwo upn.

CwndnLdGbnu wikl” unnh pwpwfunid,

Pnynn dLbnpu’ punpdntdbbn umunp...

Wu pwlwuwnbinénipjwl 06 thwuwnnpbl nwpygnid £ uppn-pwlwunbiné qniquw-
htnp:

«Gnhgh nyu» 2wppnid Ukwyp hkGg uppwn £, hwdwpyw pninp pwbwuwintinént-
pJnLGOEpnLd inhpnid £ dwpnwuppnep)nilp b hGeGwGyhpnidp™ hgnp ne pwGwdélwhG
ALwybpwniuilbpny:

Uju wpph dbipohl pwlwuwnbnénipjwlb dbo (Mwpwwnipintl) dh hGwnwpnphn
Ghwp E hwjinbnud hnhGwyp. hp dGrptipp, npnGp hGplwuwuwndwb hwdwnp Yupnnw-
gt G0 nud qunGb, uuncd GG dnwéhl, np gnigt wybith Ywplnp GG, pwb «hGplwagnh-
gnnng-ttéwdhwn» uhpwnp: bPOplGwdtpddwl, hGpGwhwiwédiwb nu hGplGwplbwnw-
nnipjwl dh Ywpdhp gh6 £ ggugynid wju pwlwuwmntinénipjwb 0o, npp pnhwwnynid
£ hwulbiny pwlwuwnbnéh wwpwwnipjntlhg tnwnwwnn dhupp hwbGywpéwyh gpw-
nbtglnn dh dhownbwh. pwlwuwnbnép hponud £, np wnwynunywb pbrGwibpblwiny
ahtip thG twbnid: UpGs wyn dhtipp tnbp G0 nudtin, Gpwg nglGsny hGwpwynp sh tink
606, Opwlp GG hptGg dtigph ypw Ynbp dwpnywihl gbinh wwwndnipjnilp, wjn
UnGowgnn, nnthnn, plipwlhg Ypwy pwihnn &htipp, huy hhdw nwpdt Ga pbn® Jutu-
Ynuwn, fubing, nnnnnnwgnn, dyynn. wyu dhtipp htbg dwnpnhy Ga, wyn dhtipp ukGp Ghp:
3gnp qnpé £, glgnn wwuwnytin: POswtiu inbubnud GOp, «&dh» hwdwgnpdwéwlwb pwnp
2win Jnipwhwwnney ndwywb wpdtp nibh wju unbnéwanpénipjwb dky:

UGpniwn, wyu wppnid pwgqiwphy G0 ndwlwb wpdtp niGtgnn hwiwgnpéwow-
ywh pwrbtpp, ghnwywb dwywnil wpfuwwnmwbph Ginep Ywpnn G0 nwrlw: Pwg
Gt0p uwhiwbwdhwyyt Gap wyjupwlny’ wpfuwwnbiny hGwpwynphbGu wlnpuwnwnlw|
wiblwwylwneniGbphl L thnpdb| ubninptl pwgwwnbp npwlp: LnyG ulygpnilbpny
Llp pGOL| Gwl «YhawyGbpy pwppp:

Twdwenpowwlywl - pwrbnh  nowlwl  Ghpwempinidn  Twpnyp  Ubwlh
«Mowlibny pwnpnid: «YhowyGbp» wppp hwenpnnud £ «Gnhgh (nyu» wnph:
Cwppnid 2w b Yhpwndnid «nhdwy» hwdwgnpdwdwlwb pwnp: bGsn"t nhdwly:

Nhowyp pnnupynid k, dwéynid bt wwn wpwwnltp, Juww Yppbip, hwynidbbn,
pwjg L Ywpnn t 6wélb] Gl dwpnne fubng, pnuyp tnupynclp, wwpwnwwGbp Gpw
wpuwphb JOGwubbiphg, hwpdwébtphg, spnnlb] pwgwhwynywé L fungbith nwnlwy:
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Nhowyp Gwl thwfuntunh dhong £, Ywpnn t fuwnwnbglbp thnpnphyp Ywd gnGh
s0wwinGb| thnpnpyywé hnghl: UkwyhG plnpny £ prGynth, pwjg Y2rwnwnmdwé thuinpp,
dunph (wpqwénipjnilp: Gwppnid wju wdkbp GepJuywgynid £ fuwnh dhongny:
PwlwuwnbinénipynLbGbtipp Yunpsébu thnpphy ptdwnpnipyncGhbp |hGGG:

Qnigt wnwohl hwywgphg th phs whinpy pyw wpunwhwjndwb dup wyu wnp-
pnty, pwyg hpwlwbnd htlg wyuntin G0 wpdwndywd hpwlwbnipjwl witGwgwynwn
ynnutipp, wikbwnipe phdwGbpp: Nu dh phs hndnpp Ywd fuwnp W wybiih wgnbighy
G0 nupdGnud 820wnpunnepyniln, LW oqlnud GG pGetingnnhG dh phs pbpl plnniGbp uwn-
uwthth hpwywbnipynclp: Wu wppnid dshwhyntujwé G0 nnpGpguywOhb ne junw-
YGpqulwln, huy uw, Ywnpénid LOp, wikGwfubjwgh LG £ wubihpp wntin hwuglbing,
hnigtint L wagnbnt: Gpp dwpnp hwulwGnid £ hp pGpnipyncbp, pGYwned, pGnnilnid
nL ulunid dhéwnb] wyn pbpnipjwl Ypw, Gwlwynd £ Gw wpnbl pwpbthnfudwG
ninhG & prObi:

Cuwnpp uluyned £ «Uhwspwlhly pwlwuwnbndnipjwdp: UhwspwGhG oh wspny E
Owjnud Yuwbphl, npnghtinbk 9jntu wspl wwwyneg £, pwyg wyn Gpypnpnnd wybih
wun £ inbulnLd.

Urnno wspny Gu inbulintd G,

huly hnyn wspny... dh pn Gnwagned...

Wu unbtinéwagnnpénipjwlb dG9 hGunwpnphp b Yhpwndwéd «wsp» hwdwgnpdwdw-
ywb pwnp: Unyp wsgpp wybihlo Yupnn £ wnbubt, npndhGunb ppwlwbnid inbubnnp
dtip wnbGunnwywb opqwlp™ wspp st. wyl Ywnpnn £ Gubl, pwjg nbubbnt hwdwp wyb-
thG £ wGwp, nbulbint hwdwp wbwp £ pwg wwhbp hnghG, uhpwnp: Cww pskinpb GO
hpwywlntd nbulnud: Uhwspwlne Ynup wspp wquwn t, nhdwlwynp sk, L wyl Ywpn-
nwand k£ 1hGG] hpwlwd, dnuin [hGEL hp huy Enupyjwln:

Sfuntp untinéwagnnpdnipynil £ «UhninGwGhb», wyuntin £ ndwywb wndtip nibh
«nwn» pwnep, npny nbwunbuncd £ nwb Swiuutipp® gneygh thnfuwntb dhon YeGwn Ynzhy
wwwnyhpbny: 3ncpwhwwnniy hwdwnpnid £ wpunipnh b hpwywGnepyw:

«3wpptgnnp» pwlwuwmbindnipjwb Gte hwpptignnp hGGUL, £ ubnwGhG nL anG-
Ynid £ nwunwpy quyh ypw, hOswbu «whbn dh wlnnilGnh»: Nu 2hp pyncd £ GpwG dh
hpphr, npp wwuwpwuwn £ GpyhGp upwbwy, pwjg unbihp snilh: Nwnpnipincd nupé-
GGGp «2h2» pwnhl, 2h2-hpphn gniquinpnidp wwwndned £ dbGg hwppbignnh Gpwquwlph
dwuhl. hpwabGh dh Y& qlnwy, npnd win 2hzp L hGpp Yunipwyhl nbwh Gpyhlp,
nGwh hp hujwywb hwypthhpp” pwnuwjhl chgwdwdép:

Nwdwlnpbt dwwnlOnd t ppwlwlnipintlp  «lubnuumwyp»  unbinéwagnnpdnt-
pjnLln, nphg htinn «Swnpwénthx»:

«Ownpwéney pwep hwdwgnpéwéwywb t, pwyg ntbh ndwywb Yhpwrenipnth
wju unbindwagnndnipjwl 069: Lw unynpwlwb Swnpwoéne sk, wj nhdwywdnpywd nt
pnnupyqwé ddwpuinnipynib: Uju gnpép pwdwlwbhb hwdwnpdwy k, wjuwntin pwntph
066 dwul nlGG0 pwplwd hdwuwnbbp L ndwlwb wpdtip: NuntdGwuhptlp hGunbyw|
hwunywdép.

Pwlwnwnlywy GGpp ququbwlngh

(Onhg vhuwd nt hwuwds odhl),

Unw Gg fuinpnipywl nt tnwnppbnnpuwd,

Pnynpp whnh unwlwl Yunpgny

Jwilwuwwwnwufuwl ppwlywlbbn

Gy... hash” hwdwp.

Lnly hwdpbnnipjw...

«Ququbwbng» wuyjwép lunphpnuwjhG dhnipncG £, npintin dwpnhy 2pwGw-
Gbp EhG unnwGnld pdpnuwn s hGbine hwdwn', whpned tp hwdpGnhwinip hwipbpnt-

" QuuwwinywG M., Mwpneyp Vlwy, bpluw, 2001:
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pjwl dplninpun, L Ghwyl hpG E6pG EhG GppGdl pwgh wwihu. Gpwbp £ hwdwpéwy
hwlnnigl dwpnyuwbg wnbuwyb thG, npnGp nshGs thnfub) skhG Ywpnn, pwjg |pGp £
skhG Ywnnn :

Bo0wpunnipnlh £ thGunpnd Gwl «fuwnwihp uwppnnp». Gw Jupnn Ep wikG
pwl uwnpb|, pwjg npwlp YihOGhG dhwyb fuwnwihpltn, sthG |hGh hpwywh: Lw skp
Ywnnn G20wpunipjnilp «uwppbp», npnghtunb «uwppnyhy» 0wpunnipinih sh (hGnLd:

Gy whw htppp «nhdwlwhwntup qifuwdnphb»-G k, n°yY £ wyn dhwy wnhdwyn,
np nhiwlwhwlnbup hwjwnwpwpnid £ wjwpnjws: Yhdwlywhwbnbuh qpfuwynpp
htGg htinhGwyb t° wipnnonyhb dGpy Gyupntpnd, pninphg nidtin, pwbh np hwdwnp-
Awyyneo £ wub] wlnhiwy g2dwpwnneg)nilp: ItnhGwyp hnpnnpnd £ pninp nhdwyw-
YynpObphl swlwsk) hpkibg «ytipoh 0 wlqwy, ytpph g wnwy...», npnyhbinb nLpwgwd
wpplwgnudp «yGdwbyh dh wuwypjntbh», huly wyu fuwnnd dnppynnp «dwpnywj-
GnipjnLbG-dwpnynepyniGh kEx»:

Swiwgnpéwéwlwh pwrtiph ndwywb hGwnwpnpphp Yhpwenipjwidp hwnlywwbu
wsph bt pGUGnLd ubwiyywb hgnp unbindwagnnédnipynGlbiphg dGYp, npp pwnyugwé
Gnpbip dwuhg L YngynLd £ «bpbiph pOnipynclp»:

h°0s £ wpnnp, 0h°pb pwlwuwnbnéh dwwnbwbwé wpnnb wyl t, npp Yw pninphu
nbbpniy, ubnwOGtph dnun, nph Jpw undnp GOp Guwnb: N, pwlwuwntnéh dwwn-
OwGwé wpnnp pnpnpnyhb nw sk, wyp wwawnbp, nphG, hGswbu pGunwbh snppnunw-
GhGEppG, vGp wnincG BGp pGnniGb), np dwnwjh, uwlw)b h°Gs Swnw)b)|:

Upne 4nsdwip, hlswbu gfunbp nnip,

Unw hwdwn £, np Guinblp ynwi:

Uwlhuwyl wwnpgyned £,

fn upw Ynw Guinnnh ypw

Uw plpl F Guinned...

GJ nwwnwydnpp npnznud £ nwntp Gpwb, pwOh np Gw 0h swp wyunwdp £, 00w
E Juwpwyh, npp hGaunnipjwip Ywpnn b Jwpwyty wyb pngnphG, nud Ywbpp sh undn-
ntigntip nhdwnnb: Mtwwmwdnpp gqgnipwglnid £, np wpnrhb Guunnnp swbwnp £ dnnw-
Gw, np hbpp pwpdpwant)b Gpynwnwh t, ng pb snppnunwbh Ywd snppnunwlne Gnpun.

Twlhwnwl nGupnid

Uu Gn"yG wdphnbhg,

U Gnyl pnwlng Uhlsh wpnbl

UiGhts Onbitph UjuhGs Innywon...

Swonnpn nwwnynnbtpp qfuwpyb nt hwdwqqbuwnb G6: Uyn ggbiunh hGwn ny Ypned
t wynwhuh g fuwny, Gw wjlw sh dnwdénid: G fuwnpyp”™ wwpwnnlb no nhppp, wika hGs
npnanid Lt qifup thnfuwptb: Optbph L Ppwynilph uwwuwydnpbtipp nGGG optGph
wwwnwantlp, pwig wyn Ynyu optilipp prGwpwnpnid £ ng pb hwnniyblGun whhwwn-
GGph, wyp GneyGhuy wdpnne dnnndnipnbtph:

PuwgwenipyniGa t yniuntpynt G fuifuinndd,

Gy npwipg £

Olyntd dbn vwlncy Unnwipnipiniln.

SGwpwynphbu GepYuwywgnhbp Gwb wju 2wppnid wnyw L ndwywb wndtip nLGb-
gnn hwiwgnpdwéwlwl pwrbpp” winpwnwrlwiny Gwb untinéwqnpénipyntGObpp
wyl wnwGdGwhwwnynipntGbbphl, npnyghtinb wOhGwp b nwunudOwuppbp Ukwyh
uinbindwqgnpénip)niGGtiph  (Ggwywl wwppbpp” pwgwpdwly  snhunwpybing  Gpw
uinbindwaqnpénip)nLGGtiph pndwlnwywjhb Ynnop:

Uju 2wppn, hGswtu L Gwfunpnp, Gpptip dwdwlwywdnbw s6G |hGh:

Utp niuntdGwuppnipjwb hwidwn plGunptp thGp Ukwyh untindwannénipyniGhtph
hwiwgnpéwéwlywb pwnwtpup, npnghtinl Yupdnid GGp™ ns pninpp Ywpnn thG
hwiwgnpéwéwlwb pwrbphl wynpwl wpwnwhwjnswywbnipintd L gnuylbp wnwi,
wyn pwnrbtipny untinét| wpybunh wpdbpwynp, qtintighy nt pnqubnwlywihg qnpébp:
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Ulwyp Yupnn Ep GnuyGhuy wnwlg 2ptin nu gnilwqbin pwnbph 2ptin nu gnibw-
gbin Ownpbip wpnwhwjnb). hwgywagynin tnwnwn, np pGnpny £ wwn pskiphG:

ULlwlywb wnbghwynid wiklwhbwmwpnphpp pwrh htn fuwnG t. Ukwyp pwep
uhpnud t ni thnpdnid £ wwunwwbbp Gpwb wybinpn whwpynidGbphg, swpswpyb-
(ntg: Pwlwuwinbinép pwnp Yhpwenid £ dhwyb Shoin inbnnid ne Ghown wywhhG, wubihpp
huinw| t, nhynty nt pwqdwbipwn:

Lwy hpwdwbGwwwph uyqpnelp E. Yupbnp hwiwnbp wdkh dh ghGynph nbpp nu
Ywhpp, Shwjb wyju nbwpnid £ hwnpwGwyp pninphbp L ppwywb |hGned:

Ulwyh uintinbwqgnpénipyntGbbpnid dGOp wnbulnud GOp Gpw nudtin, pwyg (wp-
qwé Oyupnbpp, wwp nt mwpwglnn wpntlp, plndgnn, pdpnun hnghl nt wlwth
uppny (gwé uppwp: Ukwyp qupiwlwihnpbt swlwsnid £ dwpnnil L hpwwihnpbG
inhpwwbwnned t dwpnnel dwpn nupdGbne ndwph0 wpybunpG: UGnwd £ ohw)b wyb-
th funpnipjwdp Ywpnwy ubwlyywb uinbinéwaqnpénipintGGbipp, L npwywh thnthnfunt-
pjntbbGGpp whfuntuwhGh Y hGeG:

CTUWJINCTUYECKOE UCITIOJIb3OBAHUE OBIIEYIIOTPEBUTEJIbHbBIX CJIOB
B IOSTUYECKHUX [IUKJIAX TAPYIHPA CEBAKA «ETMIUA JYUC» U
«AUMAKHEP»

Jlycune AmbGapsa

B crartee mpezncTaBieHbl CTHIMCTHYECKHME 3HAYCHUS OOIMIECYNOTPEOUTENbHBIX CIIOB,
KOTOpBIE HCIONIB30BAJI apMsHCKUN mucarens [lapyiip CeBak B CBOMX JBYX MO3THUECKUX
mukinax «Erumm nyiic» («[la Oyaer ceet») u «Iumakuep» («Mackuy).

B pesynbrate wHccnenoBaHMM MOXKHO MPEANONIONKUTh, uyTo CeBak HCIIOIb30Ball
CTHIMCTHYECKN HEMAapKHPOBAaHHBIE 0OLIEYIIOTPEOUTEIILHBIE CIIOBA /ISl BBIPDAXKEHUSI 00pa3HBIX
U UHTEPECHBIX UIEH.

THE STYLISTIC USE OF COMMON WORDS IN PARUYR SEVAK’S POETIC
CYCLES. “EGHITSI LUYS” AND “DIMAKNER”
Lusine Hambaryan

In this article the author presents the stylistic meaning and value of common words
(words that have a common use) in Armenian writer Paruyr Sevak's two poetic cycles: “Eghitsi
luys” (Let there be light) and “Dimakner” (Masks).

The author has come to the conclusion, that Sevak could express figurative and
interesting ideas without using words with stylistic meaning and value.
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nur4USU3hL INUULPSLEN UUSUE-LNYU3h nunGrNky
Swudhy 9phgnpjw
Annphup whnwlhwl hwdwyuwnpwl, UwOlhwywndwlwl hncdwlpumwn
dwulwagunnipint GGGnH puwlniintiin, duwghuwnnwlm
Qhuw. nbY. p.q.p., nng. U. EnLinLlg
Elthnuin®™ hasmik993@gmail.com

funupl hGpGwwnhw nt wwwnybpwynp nupdbbine hwiwp Uwjwp-Lnwb gnpéw-
ot b pwqowphy nwpddwoépbbp, npnbp wsph GG pGLUGNLG hdwuwnwhG jJnLpwhwnncy
ywnnigdwépny L pnqubnuywihb wpwGdbGwhwwinynepyntbbbpny:

Uju wpfuwwnwbph Guwwnwyb b neuntdbwuhptip Uwjwp-Lndwyh uinbinéwagnpdént-
pjnLGbtph |Ggwywl wnwGdbGwhwwnynipntblGbpp nwpdjwéplbinh nGuwGy)nibhg:
Uwjwp-LnJwjh pGwpwlwb wpytuwh, L wnhwuwpwy, nwpédjwéwpwlwlywb wyfuw-
nwOpbtph hwiwp wrwbdGwhwwnnily Gowbwynipyntd nllGGG nwpdwéplbph hndw-
Gh2wiyhG fudptph, wyn fudpbpned hbnhGwlwihG nwpdwéplbph nmwpwlowwnnidn:

Gnwpnppwlwb £, np hndwbhy nwpddwéplbnb nlGbh dhlbnyb hdwuwnwhb
hhdpp, nwpptipynn pwnwnphswihl Yuagd L ywnbbpwihG hwdwywng, ntunhp htinp-
Gwyh nupdjwdéplbph hndwGhnpynilp nhuwnpybihu wbhpwdbn b hwygh welb]
nwndwoéwihl hdwuwinh pwgdwtipn plnypl nt npw dLwynpiwl wnwbdOwhwun-
YnipjntGObpp, np Ypnud GO Uwjwp-Lnjw pwlwuinbnéh Ggwdwnwénnnipjwl
wnwOdbwhwwnynipyntGbbipp: 3Indwbhy nwpdjwéplbph, pwlwunbnéh dunwdénnnt-
pjwl nu dwiwlwyh funuwygwlwb nmwppbpwybtph plGbnipjwdp dhwjb hGwpwdnp £
wnw0ad0wglb) htinhGwywjhh Ywqinipjwip nwnédjwdéplbinp:

w) Swheybil, nwnwuwb hdwuwnny.

UpntG-ppinhGpny pwg (hGki'- «UpyniG-ppuinhGpny» nwnpddwdspp GowGwyncd b
«0td nddwpnipjwdp, nmwbowihg Shabtipnyy, Uwjwp-Lnyw wju nupdwdphl Ygbi k
«pwg [hOG» hwpwnpnipjnitlp L untinétp Gnp nupdjwép «uwunhy wnwboyby,
tnwnwwt» Gwlwynipjwip:

UhGpp dwzhf - «3w” (wg bw, Jw’) Yubstgh wlhwhy, £ h°0Gs opniwn, swl wnnt,
Uhlppwn hw™ dwah, Eu hd nwinnhg pnin dnip ogny snpwih»’, swipswnyb, nwGgyb,
nwrwwt” - 1. Gpywp dwiwlwly swpswpyb], wnpGb], 2. nwewwb], (htnhGwyp
Yhpwnb t «yjwbp»-h pwppwnwjhl «yhbp» dup):

Qwlp dwyUti-hnusdt], wnwbedt)® - «Uwyybgwy swhpuy, «Qubpu t dwpwd,
Quwu hwatghp, swnnipwp hu», yhpwnedb| £ Gwb upw hwpwywwnwnny dup’ npwtiu
hwuinluwahy. swip dwowd-hnLéywd, nwnwwwd, nwheyuws®:

Uppwnp (thnipned) uppnep (hGE - wfunep (hGb, wwewwt]” - «Uppnpu thne-
pnidpu uppnip £, wp wshhppu (wg b wbned» nuipddwépnp hbtnhGwlwih b, wnwowgh|
t thnfuwpbpnipjwG hhdph ypw: UG nhunnwpyned Glp npubu nupdywép, npnyhtinl
uwyniG, yepwhdwuwnwynpdwé, ywnybpwynpnipjwidp odingwé Yuwwygnipynih t:

! Uwjwp-Lndw, 3w) fuwntip, Gpluwh,1959, tp 117:

2 Sk'u GnuyG nbinnud, ty 89:

* Untphwuyw( U., Qujuinjwa U., Mwpdywswpwbwlwh pwnwpwl, bplw, 1975, ty 114
* Sk'u GnuyG nbnnLe:

® LnuyG wbinned, tp 54:

® UnyyG wbinnd, tp 23:

7 UnyG nbnnuy, by 72:
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UwpdhGp phinwdwn pGt" - «@bynip hnpnin QuiplG hu wnud, SwpdhGun
ptinwdiwn t pnudy «PGnwdwn»” winpwdwnhp, Ginuwgwd, Ypunmwgwé: «PEnwiwn
plat» hwpwnpnipntlp, gnpéwéting «dwpdhlGp» pwreh hbw, unbndb] t nuné-
quoéwyhb shwynp’ «l[ZU"ILUﬁLUL,gLUl[ wuwnbi, mwboyt» Gowlwynipjwip:

Shqupp tpyb-inwboyti® («Epdiguy ohqwppu») - pwppwnObpnid welw
nwpdywop t:

Qua an[]IJl’JLuL3 (wph &bnGLoka) - (uhpwéd twyh Wwwndwneny) hynéyby, hwpne-
Gwy [hGG: dnnndpnwlwl dinwénnnipjntbhg GUwd, thnfuwpbpnipjwl L swihwquwG-
gntpjwl hhdph ypw wnwowgwé pwppwnrwihl nwpdjwdép t:

Usytdtlh pnthwp qGui-wsph [nuup, thwyp Ynpgltip, wjuntin' uhpnig uwuwnhly
LnLUI’Zu.Iu.||]|_4 - «Usybatu QnLhUJEnCI qlwg jwptlG Yupnun whu wibG0y). onthwp
gnhwn, thfup.” thwy, wsph |nyu®’. «wsph [nup hwwnGbp» nupdywépp Grwlwynid t
inbunnnipjnilip pnrjwlwy: Mtwpdjwépp dLwiht wenidny gnpéwéwlwh b funuwy-
gwlwl wnwppbpwybGpniy, pdwuwnwht wendng hGnhGwywihb t. Uwjwp-Lndwh
Yhpwnt b «uhpnig uwuwnhly nwrwwbp» hdwuwnny:

Usyp wphl wi - ywuwmhy wnwboyb], 2wwn nwnwytbl, («<Uwjwp-Lnybt wuwg
qu'inty, wslpu [wihu t wphG»)°. wowewghb| t thnfuwptpnipjwG hpdph Ypw’: U
nwpdywoépp «wspp wpntl pwp» duny Goqwd t npwbu Bphihupph pwppwrh nwpd-
qwép L npwtiu ophlwy ptipwé £ Uwjwp-Lnduwyh Gniyl Guiuwnwuncpynilp:

(Qwpt0/juntb) Epdwé |hGG— uppnig wnwlodb, wwnwwb] («@whpwnpl
dhnwé, Chnpﬂ[] wuwg nupbl Epqwé hd», «Ubpnudh Gpdwb dwb hd quih, jwpta
tndwé ho»)”. Epdwé |haGp hwpwnhp pwy, npG nbh Gwl nupéddwéwihl wnpdtp,
«kndtil- funpnyybp» gwnéqwépn nwndjwoéwpwlwlywl pwrwpwlnid pugwnpywdé t
«wnwlowhwp 1hGE»°, wju nwpddwépp htnhGwywyha £ dLwjhG weniny. GEpwndwé
t nupt0/jwnkG GEpgnpddwh fulnhpp:

Usyp sgwiwpbi-uwuwnhly nwbpyb], wwrwwb], tnwrwwwbplbpp wpnibwyyti,
Gwl nnp nt ugh dbkg |pOLL («tGnnip wglpu sk gwdwpnd uppwnhu GGspG wphb
00wg») ™. nupdjwépp hbnhGwywiht bt dLwjhlG wrnidny, hdwuwnwihl wenudng
qnjnip)nth nibh. «8wdwp wgpny (wwnbkp)» nwpddwdpp nwpdjwdwpwlwlywb pw-
nwpwlnud pwgwwnpjwé b «ug, ndpwfunnipynil, unig, Swlp Yuwlp sinbulby,
wnwhg Yawnh, wnwlg wpgnilph (wwpki)»'":

Upwnh dtop wphl 06wy — uwuwnply nwnwwb], wwrwwwbpp htnp pnnlb, uwyh
pnn0bL GnuG wntnnud («EGnnp wghpu sk gwdwpnid uppinhu dbspl wphG dGwgy).
thnfuwptipnipjwl hhdph Jpw £ wnwowgt|, htnhGwywjhG £, wwwnybpwynp dinwén-
nnipjwl wprynelp E. «wpnib» pwrh pwppwnwiht aLhG hwpwnpnipjwdp Juwwlyg-
gt k£ «00wp» pwyp, L thnfuwpbipwpwp nw ytpwanyb £ upinpG:

RtpanLd hwd s hGE-uwunhy nwnwwwlphg hbunn wlgqujwlw| («Uzfuwnhb-
0kG pliqunhy hd, k| ppGnudpu hwd sbw»)'™. henhGwluwihG Yhpwenipyntl. uinbindt t

thnfuwptipnipjwl hhdph Jpw:

! Uniphwiujw U., QuipuinjwG U, to 65:

2 unyyG wbnned, tp 56:

 LnyG nbnnuy, by 23:

“UnuyG wbnned, tp 72:

® UwpquywG U., 3wjng |kquh pwppwnwihG pwnwpw, h. B, 6plwG, 2002, ty 235:
® UnuyG nbinnud, tp 48:

"UnuyGh 3wyng Lquh pwppwrwih( pwrwpwd, h. U, Gplwa, 2001, te 79:
& Uwjwp-Lnyuw, ty 31:

° Uniphwuyw( U., Quipuinjwi U., tp 227:

" UnuyG ibinncd, by 69:

" UnuyG nbnnLd, by 566:

2 UnuyG wbnncd, ty 94:
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Uhpwp uny - uppwé twyhG Yupnubi, uppnig shwqbilwy, Ywpninwpwné |hat;"
(«Uzfuwppnl watuwnny Yawnwgwy, hd uhpuipb phquibhg uny wy). hinhGwluwhG
uinbindjwé £ thnfuwptinnipjwl hhdph qyuj. pwppwrwihl pwrwpwOnld pugwnnpywoé
t «jwpnun dGwy (OYhg, Gh pwGhg)»” L ptpdwé b dbpnpbpjw; ophGwyp: Ywné-
Juowpwlwlywl pwnwpwbGEpnid wju nwpddwsépn pngnpyywd sk:

p) nwbgk|, mwnwuwwlp ywwdwnkb|, uhpn qtiphG nwpdbbp hdwuwnny.

Qhqwpp Ypwly wwp-nwheb), wwnwwwlp wwwmbweb) («Qquwppu Yppwy
huwnpyh, Epdned hd phpjwGhu LutlnLli»)3 . «4pwy wnwp» hwpwnpnepynilp, np Yybpwo-
46 £ nwpéddwéph, nupdjwswpwlwywb pwnwpwbnid pLugLumJu{Lué E wjuwbu 1.
hpntht], wypt|, Jweb], 2. Upwly pwlw, Ypwyt, qlnwynéti™ Onfuwpbpnipjwl
hhdntOpny Uwjwp-LnJwl wjl hwdwyghb] t «phqunp» ppp. pwrh hbn L unbindb
htinhOwywjhG nwpédjwép, uwyw)b whwnp £ Gywunh nlGbbwg, np wyu nwpédjwéph pn-
qwlnwyncpyntlp Yw dnnnypnwywl dinwédnnnipjwl d6o (wpinwhwjnynid £ tnwpptip
altipny):

Uhpwup jupw wab| - yhpwynpbp, upnhG ytGpp pnry]hl, nwnwwwlip wwwdwneb],
uhpwp Ynwnpbig, tnwbokip («Uhpnpu wphp jupw, jun»)®. qupw wabpy hwpwnhp pw)
(ppp.), «uppwnp jwpw wabp» thnfuwptipnipjwb hhdph ypw wnwowgwéd nwndjwdép,
htnhGwlw)h sk:

Uhpwp funigbip-yhpwdnpbg, wwGob, nmwrwwwlp wwwndwebp («wepl funuyny
uhpwpu |'unLghg»)6. htnhGwywjhG sk, «fungtip»-h thnfuwntlb gnpéwoétb| b «funigbp»
alp, nwpddwdwpwlwywb pwrwpwlnid wju nupdjwoépn pwgwnpjwsé t «yhpw-
Unpwlp hwuglb»”:

Unnith pwup fudtigGbi-Yywlpp nurbwglb, wnwieti, nwnwwtiglbp (Gnuyb nb-
nnud «fupdgpptighp wGdhn wnhnpb tu wnnih pwul hGéh»). htinhGwyh wwwnybpwynn
duwénnnipjwlb wpnynilpb £, pwppwnwihG dund bt dLwybpwdwdé. hpiGwd E
thnfuwptipnipjwl Ypw: Uju dhwynpp pwrwpwGGbpnud pngpyqwé sk, vwluyb hw-
Jwwwwnwufuwbnud £ nupdJwéph pninp hwnwbh66pha (YuyniGnepyndl, ybpw-
hdwuwwynpnti):

Upwnwunclpl wpnih phGG-nwlst, gwy, wwewwwlp wwwndwet] («Up-
tnwuntlpu wpnth zhﬁbghn»)s. htnhGwlwjhG E, thnfuwptipnipjwb hhdph ypw £ wnw-
pwgb|, hwiwwwwunwufuwbned £ nwpddwdph hwinlwbhG6nhG:

Uphpwnp Ytiu wlhp-066 nmwnwwwlp,gwy wwwndwebp («dwhuntd hd, pb ubippn
uhpwpu YGu uLul]h»)g. «YbGu whb» Yhubip hwpwnhp pwjp gnpdwét| £ «uhpn» pwneh
hGuwn:

Uhpup jwpwint wab-nwisb), gwy wwwdwntb] («Uppunpu jwpwint wphp
Usypu gnt (w hw™ quiphG»)':

Lhnh wwpphdbi-nwnbnipynil, gwy, nwrwwwlp wwwndwnbl («NY phah thnh
wuwpphyb, nnib wne wpwn, Uw]wp—bm{w»)”. htnhGwyuwjhGa £ L hwdwwwwnwu-
fuwGned £ nupadwéph hwnuwGhGbphG: «Lhnh»-0 « Gnh»-h pwppwnwihG aLa

' Uniphwuyw( U., QwiunywG U., tp 35:
% Uwpqujw U., 3wyng quh pwppwnwihG pwewpwd, h. &, bpluwG, 2008, ty 345:
% Uwjwp-Lnyuw, ty 18:

* Uniphwiuyw( U., Quipuinjw U., ty 334:
® Uwjwp-Lnyuw, ty 91:

® Unu)G wbinnud, tp 94:

" Uniphwuyw( U., Swpumnjwi U., ty 527:
8 LnuyG wbinnud, tp 51

° LnuyG wbinned, tp 46:

" UnuyG inbnncd, tp 35:

" UnuyG wbnncd, Ly 65:
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Uhpwup nwn wab]-unwGet|, gwy, tnwewwwlp wwwndwreb] («3wph uhpunpl nun
ap’ Lul.'lh»)1 htnhGwywjhG sk. Méys. pwnwpwlnid Gpdwd £ npwbiu funuwygww
nupéjwsp L pwgwinpyué «uwunhly yhpwdnpbi, wwiet), Yubdwglb»®: dnnn-
yppnwywh funupnid gnpdwdéynid £ Gub upw ng hwpwnpwynp dup’ «uhpuinp nunbp»:

3nqhl hwlhy («3wppG Guqgny hnphu hwthg»)® htnhGulwha st, npays. pwnw-
pwintd pwgwnpwé £ 1. uwwiby, 2. nwieki, swpswnby, Genb*: Uwjwp-Lnywh
gnpéwdt k Gpypnpn hdwuwnnd:

Qulip hwib| («Qwlpu hwGtghp tn thpuwbnnd»® (thpuwbnw' dninbgnud, Juip-
Jhpwybpw)). nwpdjuwéwpwlwywb pwrwpwlnid gbnbnwé sk, pwppwnwihl pw-
nwpwOnid Gqwé £ npwbu @hdhuph pwppwrh nupddwép, L ophGwyp pbpdwé
UwJLup-bnquth:

q) hutiGpwglti|, fubippwhw( wab) hdwuwnny

N2y nt dhinyp nwhb-fubipwhwG wab) («NLYy ne dhnlpu el hu twphy)” - 1.
nLownpnipintl qpuiytip, hdwytip, nynepbif, 2. wbswih 6héwnbtglt|, nuywpwh waki, 3.
nwwnnnipjnLGltiphg, nwuwbnt nlGwynipnilbhg gqpyti;, 4. wdpnn® npwnpnipjnilp
gpwyti;: Uwjwp-Lnw0 pninp wju hdwuwnObpp dhwhyneutp £ L npbp hp gnpéwént-
pjwl hdwuwnwjhG hpdpnid pwgh wyuntin Gowé bnhnnnr’ghuwumhg:

uhpep nwGt - («fuhppb gpfubiu hw™ twGnd hu»)® - «jubGpwglby, fubpwglnp
nwpdltp, quwybp» hbnhOwywihta sk, nwpdys. pwnwpwlnd pwgwnpjué t
futGpwgCbiy, fubijwglnp nupdGti, qiw) b’:

N2y no dhyp hpwp wnb-dwnpbpp fuwnGby, 2thnpbghbp («Npy nu dhuinypu
hpwp 2wnbghp»)™. henhGwluht £ «nizp ne dhipp nwbbp»-h hwiwpwbnepjwdp t
uinbindywé:

N2y nL dhnyp pGkght-Ghinpp pipkglt|, upwith dnwétiinig Jtinky («E2fupl L{an
yw hwquwp pwpwp hwlg niGG. npy nu dhiypb Yne ppltglb pwlg nilb» )1.
htinhGwlwjh t, «nLpp nL dhipp twbp»-h hwdwpwlnipjwip E unbinéyb:

n) Utuhpwnby hdwuwnny.

Stuntp uppuin fulnuwglb] - («Cwwn wpfunip uppn Yni fuplnugGhu»)™© upwinhg
thniy hwb|, dfuppwpb], uthnthti, npwdwnpnpntld pwpdpwglti, nipwfuwglhbi.
thnfuwpbpwywa hdwuwnny t unbnéyby:

Uhpinp hnJwgGtii-hwGquuwglh, dfuhpwptip («Epdwé  uhpipu hndgplGbinc
ppfuhp nnL whuwniph []leu[]»)m. Ywagiwé b hwibtdwwnipjwip: Uju nupddwdépn
nwndjwéwpwlwlywb pwnwpwbnd pwgwwnpywsé £ npluk pwGh (Upbd, uhpn) dwpw-
Up hwabglb)», «Uhnmq hnwlw»-p (Gun) pwgwwnpywé £ «nplk pwbh wpwyp hw-
qtiGwy, hwGquunwOw]» 4 uwlwjb Uwjwp-Lnwb wju hdwuwnbGpny sh Yhpwnbl, w)p
uthnthtif, Ofuppwnby. dLwyh0 wrnong nupdywépp Yw, htnhGwywjhG £ hdwuwinwhG
wnniiny, huly «uthnthtip» hdwuwnnyg nwpwdywé b Gwb pwppwrbbpned:

)12

! Uniphwujw( U., Qwjunyuw U., ty 22:
2unuyG wbnny, ty 525:

3 Uwjwp-Lnyuw, ty 22:

* Uniphwiuyw( U., Quipunjw U., tp 363:
® Uwjwp-Lnyuw, ty 23:

® UnLphwujwG U., Qujuwinjwa U., tp 228:
" Uwjwp-Lnyuw, tp 72:

8 LnuyG wbinnud, tp 24:

° Untphwuyw( U., QwjuwnjwG U., ty 282:
" Uwjwp-Unquw, tp 42:

" UnuyG ibnncd, ty 39:

2 UnG wnbnncd, tp 19:

3 UnLyG nbnncd, by 102:

" Uniphwujw@ U., QwjunywG U., ty 528:
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hdwuwnwihl dnwn Gpwlg Yw Gwbk «3pqwanh nnnp Yupbp» Juwwygnipjwb obo
(«Gwn wnpfuntp uppun Yne fupGuwgGhu, Ynt Ypnphu hhypGnh nnnpG»)’, uwbnwGtne,
pwiwuwl nwrlwin, wwwphGtin, ninph YJuwlqltglbin,, pnidtint hdwuwnny,
wjuwntin wwpqwuwbu wybih $hahywlywb npubnpnid niGh, pwb hngbywb uthnthwGpl
nL wwwphGnudb. wqwun Yuwwygnepjwlp ngdbp £ nwpdwoéwih Gpwba:

G) Upwnwuyby, (wy

Usln pwgtil-jwi, (wg 1hOG| («Pwlh jwgh, wslpu pwgh, wlg snlugwy dhn
nprGGAGG...»)7, hinhGwyw)hG stk «wg Gnnn, (wgh, wpunwuniph aGe»~:

Uspp quyh wﬁbl-guun lwg (hOb, wsptipp wpunwunipny thswglh), («Lwghu,
wsypwn quigh whhu...»)". «quih wabp» thswgltb], Yawub], npwytu ophlwy pwnwpw-
Gtpnud pbipdwé £ Uwjwp-Lndwjh «wspp qujh wab» Juwwygnipnilp. nwpéddwdépp
htnhGwlwjhl t. «qujh wlOb» pwppwrwihG hwpwnpnipjwl hwdwnpndp «wspp»
pwnh htwn' uinwgt) E nupdjwép:

Upwwuntpp swih wibl - («Upnwuntlppn swih wGhu. 2uiyne oniphu»)® wpiw-
unLp pwithtif, 2wuwn (wg [hGG[. Uwjwp-Lndwjh unyl gnpph pwnwgwﬂnuﬁ «Qw)»-pn pw-
gwwnpywé b «qbiny, «Qujh wbhp» qbinh wbu Jupwp nwpdlb”: fYwpdjwédpp htinh-
OwywyhG t. hwibdwwnnepjwb L thnfuwpbpnepjwb hhdph ypw Uwjwp-Lndwh «Uspp»
L «Qwijh wab»-p hwownpby £ L unbnéb| nwpdjwép:

q) lubbpwlw| pdwuwnny’

tuhep 2dwpwé nunlGw-fubGpwbwy, hhdwpwlw|, 2dwnb), fubiipp gty futiLep
Unpglbi, wahub pwlwy («NYnp EpGupuin Yni inbiuGh, fuhepl Yn nwrbw 2pdunwé»)’.
2wt 2dwpwdé nunlw) hwpwnpnepjw0 L jubigpp pwrh hwdwnpnipjwip unbindt t
wju nupdywép:

uhep wwlng ndwé [hbt| - («fuhpepu nwbne tpdwé thnGnipp hd nwinh»)
«futipp UYnpglb], pnglt|, hhdwpwpwp Ywd vuwjdwdp dh pwl wub] Yuwd wibp».
Uwjwp-Lnywl Yhpwrt) E «lubOpwlwp» hdwuwnny:

uhipp quiutiG tnwpwé nbbGw) - («UpinwuniOppu wpncl 2hGeghp, fuhep api-
fuGu nLGhd LnLunLud»g)‘«ruthn glfuhg hwGb), wwlb, hpdwpwglbi, hutGpwglbip»
(htinhGwywyh( st):

Uhwnyp dnppdhg - dunpbipp fuweOydby, syGGunpniwbwy, ufuwg ninnnipjwdp dnw-
6ti1, luwnGhSwnwap dinpbp nLGbGwy («2ph” Shinhpwn dnppdhy E»)'

Quwithtl dn npybi-Bwithhg 2tnyt). («EGnne hwdow pne inbiulnnpb hp Swathbokn
ynt dnippdh»)"”’, hwiwndtip £ «Gwlwwwphpg nnwpu quip Ywd bGokp» nupédqusépha,
wyuwntin uhpwé kwyh ginbgynipyntGG t dngnptiglnud hinhGwyh:

uhep hhdwphG pwp wGhi-futiiep hhdwph fubpht hwjwuwpbgGb). («nlG EG
aplfutl hdwuwnncl hu, fuhppwn hhdwphl pwp O’ ujﬁh»)12: 3tnhGwlwjhb sk, welw k
dnnnypnulwl dinwénnnipjwb 0k (pwp wbhp hwokdwwnb phdl. pnp)

t) 2nhwptipyt

3nghl ww-Ywbpp qnhbi, Ywbpp wwp, Gl dSwhwlw («3Inphu twd 2hdwn
Yprwnh)® 1. Inghl wywdnkig, vknak|, 2. 3Ingh tw] wGuwhdwbnpba Gyppdwé (hakg

8
’

! Uwjwp-bnyu, tp 19:

2unu)G wbnny, tp 101:

® Uniphwuyw( U., Qupuwnjwa U., by 42:
* Uwjwp-Lnyuw, to 26:

® Sk'u GinLyG inknnLd:

® Uniphwuyw( U., Quipuinjwi U., tp 234:
" Uwjwp-Lnyuw, ty 80:

8 LnyyG wbinnd, tp 89:

° LnuyG nbinned, tp 51

" UnuyG ibnncd, Ly 35:

" UnuyG nbnncd, Ly 76:

2 UnLG nbnncd, by 44:
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dh pwah, uppny, Gyphpywénipjwdp Gh pwl wibi, wwwpwuw |h0GL Ywbpp tnwpne dh
pwOh hwdwp, 3. Uwuwnhy thwihwqbi, guwGywlw) dh pwG: Gnpéwéjwdéd t Gpypnpn
hliwuwnny:

Qinifup thhwlnwg wibi-ginitfiup nnph wwly thek, Gyhpdt, dEédwpk, gnhw-
ppdbint wwwpwunwywanepynitt gnigwptinty («Qpnifupin thhwlnwg hu wndd,
jwn, wdwh»)'. thhwinwq wbh; nnph wnwy theb(epp.) (wnwtu b pugwnpyué
Uwjwp-LnJwjh GnyG gpph pwpwpwlnid «qnifu» pwnh hbn unbndyb) £ nupédjwdép:

(Quhb)) YphGpp wwbni nwp-Yuwlpp Ynpowdbi, qnhujphnbzl, Yywlpp Gdhpby
(«Qwhp| Yhbppu nwlni wnpwdé, 86 thpeppwdé pppneg hd Jhu»)” - «Ywlpp nwp»
nwndqwdéph hdwuwnb wpinwhwywntbi t Gnp Juginipjwadp:

Qintfup pwnw wnwi-qinifup wbwbinh linnumh Gwuwnlb|, huGnhpGtp hwpnigh|
(«bphwfu whnpG qpEntfupn Oh" Lw pwnw»”) Pwnw nw] hwpwnhp pwy, «punw’
«wwbnh Ynpniuny, nwpdywépp hGnhGwywihb k. «qinifu»-p hwdwnpty £ hwpwn-
pnipjwl hGwn:

Qinthup Swwnwn wabi® - henhGwluwyhG sk. wju nupddwspht hwdwndtp b «Gnt-
fup dwwnwn nw»-p, npp GowGwynwd E «hpbh gnhwpbpt], hpbb npwbu gnh dwwnnt-
gbip»:

0fbj_nLI‘un Qwhh wwy - («ILG qppnefupn dwhp Yne nwu, jhu k| phghn Yni dhn-
Ghda»)°. 1. UGGGwuwwlGnipintG qnpéby, 2. Ywlpp gnhwpbpb, ynwbqh GGpwpyti,
Ywhpp GJhpby, 3. 2nhyb), uywbbp: Uwjwp-Lndwb gnpéwéhy £ Gpypnpn hdwuwnny:

Qinthup dwhnt Swlghl (hGhp - Yuwlpp ynwbgh dko L.hﬁhl, dwhp dnun |hGGg
(«Uwjwp-LnyLG EGnnip gnu pw qppnifupl dwhne dwGqhb wy»)®. Uwjwp-LnJwjh ywwn-
YGpwynp dnwénnnipjwlb wprynilpb £ thnfuwpbpnipjwb hhdph Yypw uwnbnébp k£
nwpdywoéwihbt wndbp nibtignn wju Yuwwwygnipynclp:

p) Unnwlw| hiwuwny

Uwnphg hwGb| - dnpwGw), Gnpwgnipjwl wwy, shhoby, wybu suhpb”: 36nhGw-
YuiyhG st: Upinhg hwabi® - dnnwGwy, dnpwgnipjwG wwy, shhobi, wybu suppbi: 36nh-
Guluwyha sk:

Wu Gpyneup Gnyl hdwuwnb GG wpnwhwjnnid dh tmwppbpnipjwdp, np wnwehl
nGwpntd funupp hwyyned £ pwbwynepjwlp, Gpypnpn nGwpnid ggugdniGpltinhG:

Uzfuwinwbpnid nuntdlwupptp Gp Uwjwp-bLndwjih gnpéwéwé 49 nwpdjwép:
Upw funupp hwpniuwin £ nwpéddwépbtinny, npnGp wsph GG pGLUGNLY wwwnybpwynpnt-
pjwip, pnqulnwyuwihb pGngpynidGtpny no vnwpwplnype npubnpnuiltpnyg, hdwu-
nwjhb jnipwhwinynipjncGObpny: UGY hdwuwnp hwdwp gnpéwéb| £ wmwpptp dubin,
npnGgny Yuwquyt) G0 nwpddwdédpltiph hndwbhwjhl wpptp: UnwGaOwgnb| GGp 8
hndwGywjhb wpp hGwnlyw] hdwuwnbGbpny nwbeyb) (qGpwyzenid G0 wju hdwuwnny
nwpdywoépltinp), tnwbek|, fubi pwhw wabk|, diuppwnty, wpnwuyt), fubGpwlwy, gn-
hwpbindb|, dnnwlw): Ypwhg dbe Ywh htnhGwywiht nwpddwdépltin, nnpnGpe Ypnid Ga
htnhGwyh |Gqwinwénnnipjwl wnwGdGwhwwnynipntGGEpp: Anpéwét] £ Gul
pwnpwnwjhl nwnpdjwéplbin, nupdjwoéplbp, npnlp dnnnypnwywb dwaqnid nLGhG:
Nawywl OGwwwwybbpnd Ywd htnhGwywht Gwfuwuhpnipjwdp, dninbignidlbpny
wpntb huy gnpdwéwlywb npnp nupddwépbtnnid Yuwwwpbp £ thnthnfunipynlGGbp,
pwnwjhG Yuaquoh, Gpwig wpnmwhwjnwdé hdwuwnh, gpuywb duh pwppwnwihb Yhpw-

! Uwjwp-Lnduw, Lo 26:
2unu)G wbnny, tp 101:
3 UnuyG wbinnd, tp 99:
*LnuyG wbnned, tp 91:
® LnuyG wbnnud, tp 21:
® UnuyG wbinny, tp 37:
" LNyl nbnnuy, Ly 27:
8UnLyh ibnnLd, Ly 27:
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nnipjwl wnnidny, npny nbiwpbpnud £ wqwwn' ng nupdjwépwihl Juwwygnipjwlp
wnyb bt nwpdJwéwihlb wpdtp:

®OPA3EOJIOTHYECKHE CHHOHUMBI B I10331UHN CAAT-HOBBI
Acmuk ['puropsia

[o33us Casr-HoBer  OGorata ¢paseonorm3smMaMu, cpeiad KOTOPBIX BCTPEUAIOTCS H
(paseosornyeckue CHHOHUMBI. B uuncie paccMOTpeHHBIX (Ppa3eosoru3MoB ObLIM OTMEUYEHBI
Takye, KOTOphIe HECyT B cebe 0COOEHHOCTH SI3BIKOBOTO MBIIUIEHUs aBTopa. Casr-HoBa BHecC
M3MEHEHHsT B JIGKCHUKOH, OINPENENWI PpOJb JHAJCKTHOTO SI3bIKA, HCIIOJIB3YS BMECTO
JIUTEPATyPHBIX BapUaHTOB (DPa3cooru3MoB ux nuasiektHbie (opmbl. B cBoeit mossuu Cast-
HoBa wncnonb3oBai ¢pa3zeoioru3mMbl HapOJHOTO HpoucxoxaeHus. Hexoropbie cBoOOIHBIE
CJIOBOCOYETAHUS [TPEBPATHIIMCH BO (hPa3eONOTU3MBI.

THE PHRASEOLOGICAL SYNONYMS IN SAYAT-NOVA’S POEMS
Hasmik Grigoryan

Sayat Nova’s poetry is rich in phrases, among which there are phraseological synonyms
and synonym series. There are author’s phrases among the phrases used by Sayat Nova, and
they have the peculiarities of Sayat Nova’s language thinking. Besides, Sayat Nova made
changes in the vocabulary and its meaning in terms of usage of dialectical literary form as.
Sayat Nova used phrases of folk origin in his poetry and in some cases free word combinations
were given phraseological meaning. The wide usage of phrases in fiction works is a means of
creating conditions for democratic litrature.
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qrurPUMh LUMPUSUS LENULUULUNUL AUSUREBYENE UMM IUSENPELNFU
Swudhy Uwhniyjw
EN3, Fwy pwlwupnnipywl pwlhny inbin, puwlwywynpuwwnp niuwlng
Ghwn. nGY." p.g.p., nng. L. Minnnujwh
Efthnuin®™ hasmik92@list.ru

Pwnwwwwph 2wpnilwywlwb qupqugdwl pGpwgpnid [Ggywywb L wpunw-
(bgwywl qnpénGGbph wgnbgnipjwip pwqiwehy pwrtin gnpdnil 2tipnhg wbglnid
G0 pwnwwwwph ns qnpénch 2EpnhG: LnyGp ybepwpbpnud £ Gwb qulwqwl pwnw-
aUbiphG, wyn pYntd’ pwjwadltphG, npnGp funuphdwuwhG thnfuwlgniiGph GG GG-
pwpyynry:

dtnwnytunwywh gpulywbnipjwl, hwswiu Gul nbpihGwpwinipjwl wwhw-
ony 2wn hGwgwd pwnbtin uyuntd GG Gnpnyh qn\néwét{bl L, Ybpwyblnwlbwlwny,
whglnid &G |bayh wyp 2tpwntiphG, hGswhuhp GG qgifuhs, dhéwnwfuhwn, qqtinlty,
wnwpb] L wyl0: dwiwlwlywyhg hwitipbh pwrwwwwpnd YbpohGGbpp d6é dw-
uwdp gpwpwnwb pwebp GG, npnGp dtip gpnnGGpG ne ghnGwlwGGtpp nunnwyhnpta
pwnntd G0 pwnwpwGGtphg Ywd hhh dwnbGGwqpnep)nibhg (op. qinwqubqgnep, hhp,
hGpwuwnncy), gjnu dwup wfuwphwpwp gpwywb Ggyh Gwfunpn thniGph pwntp GG
(qpwpwpjwl—dwnwbgnpnuywb Ywd dhohGhwjtipbOywb), npnGp Gwpuyhbnud pbl
nwnwnty thG gnpdwédbinig, pwjg wydd Ynyhh gnpdwdwywb GG nwnpdb (op. nwu-
nwytpwn, pwgphp, pwnnwnti b wyG): Ns gnpénLh 2tpnh gnpdwénpjwa tby tinwd
pwnbpp unynpwpwp wwwnlwind G0 Ywd inbpdhlwpwlwlywd, Ywd b pwlwuwnbn-
owlwa 26pintpha, pbl sh pwgwnyned Gwb npwbg wGgnudp skgnp 26npnhG (op. wp-
gbijwpw, wnwpb L wyG):

Pwnbph hGwgnip L gnpédwénipjnitlhg nnipu quip gnjnipjntlh niGgnn nL gnp-
owdéynn pwnbtiph d69 wuwwnpynn quincd E- gqpnud £ wOjwbh (Ggwpwh En. Unw-
Jwap: buy ng gnpénLh 2Gpnp pwnbph yGpuinhG gnpéncbwgnedp pbunpnepyncd £ hGw-
gwé pwntiph’ Gpwlg qnpswénipjwl Gnp dnuinbigniing, (kquh ko Gnp wnwowgwd
wwhwbeny, L nw pwnwwwywnh mewnblqunddwﬁ L hwpunwgiwl pGnhwGnep
nGpwgph hpwlwGwgiwh ninhGtphg §EYG t': Uju uygpnibpny b pGGL GGp wpnh
hwjtiptlnud gpwpwph pwpwgwdéd pwjwdlbnn:

Pwnwlwqginipjwl unynpwywb nwbwyp pwnwnpnip)ntlb £, npnd (Ggyp vk
tnwsé pwnbiphg L wpiwwnGphg Ywaqiyt) GG nt Yugdyned GG Gnp pwebp’ pupn L
wéwhgwynp: Mbwnp t nwppbipb Gpynt wbuwyh pwnwnpnepyniGGhn. Gkyp' hha, ob-
nwd pwnwnpnipjntGObp, npnGp dwanud GG nunnuyh hGnGypnwwywb Gwfuwtqyhg,
L gnLup’ Gnp, YeGnwGh punwnpnipyntGGp, npnGp Yuquidwé GG gpupwpywi b htn-
qnwpwnwb 2powbbpnid u'd Gwhuwbquwh ophGulh hwibkdwwn, Yw's upwihg
wbYwfu, vbp |Gqyh vG9 qupqugwd Gnwlwyny:

3h0 pwqwnnanJnLUUbnG wydd hwiwfu wjku d6g hwdwn ndprzﬁh[h st0 npwtiu
wpnhbth dhwynpGp hwyng (Gquh wpnh dhSwynud, ophGwy™ gpupwnhg niGblp
hnt, hdnen, hqop, npnGp pwnn pwebp G0, ywqidwé GG Ap < Anc punhg L nL (I nLp,
LNt h (n), dnuwn, qop pwntiphg: Wn Aac pwnp, uwuwyh, GnuyOhuy gpwpwpned walywfu
gnynipinib sniObp, L pwnwnpnep)ncGGGph Ao npw GawGwynipyniGp gquwih sk. hwadb-
dwunwlwb ptpwlywbnpjwb oqlnipjwip Ghwjl hdwOnwd GGp, np, Anc GaubGwynid k

" Unuyw En., CGnhwGnip b hwyulw punwghinignt, Gpluwb, 1984, ty 194:
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(wy hine-pwy punn, hgnp-pwy gnpkin, 2w gnpbin, hincn - (wy pwthwGgwd dh pwGh
ukip, GhiphntG, fubjwintn npwlp pwpwgws, dkinwd pwnwnpnigyntGGbn Ga:

Ujuwhuhb 366G Gnp, YGGnwGh pwnwnpnipyntGGBpp. dGGp wydd dbp Gquywh
ggwgntiny ns dhwjlb pdprbnud Ghp Gpwlg pwnwnphs dwubpb no GowbGwynipyni-
Gtpp, wlk GpwGg hwdwpwGnipjwdp Yupnn GGp Gnp pwnbp Yot

dwiwlwlywyhg hwjbptnid gpwpwpywl pwebpp [GgywpwGGGpp unynpwpwn
pwdwbnud G0 hGnbyw hhdGwlwb fudptiph.

1. LGnhwGnip hwybpbG pwetp. npwip pwrwjhG hhiGwlwh $nlnh pwnbnG GG
hwjp, dwyp, Gnpwjp, pnun, hwg, onip, nnca, |Gr, pwp, qbiw:

2. Qpupwphg wlgwé wnbpdhaOtp. dwiwbwlywyhg hwytptlnid (wybd gnpéw-
Snipynth nLGEG pwy, dwlpwy, pwn, twe, hdwunwubp, pbpwlwinipntl, wéwdg,
pwpdwwnwp, hpwiwjwlwb, Gepgnpéwlwh, ubnwywd, dwjlGwynn, Gwfuwnpnipnt,
Gwd' dwynhp, Ywwnwlbpgnipnil, nnptipgnipynil, nwqoiwlwh qnpénd’ gniiwp-
nwy, Guywwnnpd. hpwwpwlwywl nwnwtuwg, nunwynp b wjiG, npnGp wpnh
hwjbptlnid hpoGwywOnwd inbipdhGGtp GG nwpdb;:

3. Qpupwpwb hdwutnwhnfujwsé pwnbp’

NMuwhwwbnquywb pwep gpupwnpnid nGh hbnbjwg hdwunGbpp 1. wwhnn,
wwhwuwnn, 2. dnnnypnh Yuwrwydwphs, huy dwdwbwlwyhg hwytipGGnud™ 1. wikh oh
Gnpnipjwlp p2Gwdh, pwnupwlwb Ywpgh, YGgunh L wyGh wbthnithnfunipjw
wwwnwuwb, 2. wn hwjwgplbplG nlbbgnn dwpn, 3. dwjpwhtn wy pwnupwywd
Ynruwygnipjwl wlnwy:

Qpwpwpywb YuwqdnipyntGhabp:

Uju Jwpgh pwnbph 26pinG t} htlg dwiwbwlwyhg hwytipnGnd GGpYwywglniy
G0 gpupwpyub pwpwgwé dubpp®:

3hG kquh hnndwlwi b puwjwlwb dubph dwuGhyGbpp Ybpwbwiny oGned GG
pwnrbiph 0y pwpwgwd &uny wyku sqqugdtiny hppl YEGnwth pwrwihnfunipjwG
dLwlwh dwubp, wy hppl pwnwlwqinipjwl wéwlgwlwh dwubhybbp: Uuwbu'
agpwpwph hnqlGwyhG Ywginn «p» dwubhyp hwjbptGh hGunwaqw thnGpnud wn pw-
ntnph dtipgnid wpnbb wyllu gqnbipt sh ghunwlgdned hp hpG Gawlwynipywdp, wyp (ny
hppl Gh wéwGgwlhwh Swuthly, npny Yuqiynid GG 2w pwretp, hGswbu' nbu-nkup,
hwjnpGOh-hwyptGhp: LnyOwtu qpwpwph -ndb yGpowydnpnepynilt niltignn pwnbph
hnqGwyh nipnulwlp’ -ontGp, piprGnid LGp hpple 0h wnwGdhG wéwlg pwdw-
Onui(0)-pwdwbdncbp, wwwnwhnid(O)—wwwnwhdntlp, dnwéintGp L wyl: Lnylp
§Enwpgnm0 t Gwb gpupwph wlgjwg ntppwh Gw>jwy Ytppwynpnipjwlp wagjwy,

njw’:

Pwnwihnfuwywb dunypltiph Lwpwdédiwb ninpunp pwrwlwqiwlwb dunyplbiph
htGwn hwdtdwwnwé unydnpwpwp wybh pnwpdwy £ (phGnud, L wilwfu pwnwihnfuw-
Juwl Ywd pwnwlywgiwywb [haGint hwGqwiwlphg, Ywh &unypbtp, npnGp (wyh
nwpwontd nbbh L gnpéwédynid 60 pwadwphy pwrebph ate, huy Ywh dunyplbin kf,
npnbp [wylnpbl nmwpwéywé sb0 L hwlnbu GG quihu vwywywphy pwrbph ab:

Unwohl fudph &uniyplbipp Ynsyned GG qnpénih, YeGuntbwy Ywa YeGnwhh, has-
whu whwa (pwGdnpwlwa, bpbfuwywyw), wip (hwpqwip, dtnwnpwbp), huy tpy-
nnpn fudph alunypGbpp’ ns qnpénl, ny YaGunitGwly Ywd pwpwgwé, dkrws wnh
(0hwyl Juwpwlnh pwrh d69), wuwnh (Ohw)l OGwydwuwnh pwreh 0G9), wphd, tphd

' Upbiyw U., 3uyng kquh wnbuncpjnil, h. 2, bpluwb, 1974, ty 137-138:
2 Uniphwuyw( U., dwiwGulwyhg hwyng (kqnt, bpluwG, 2008, tp 144-148:
% Upbinjwa U, tp 191:
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(hwdwwwnphd, nfubpphyd, dinbppd pwetph d6o), hy (Ghwjbd wnbup; L Ywphp pwnbph
ut9), hun (Ohwjb hwbghuwn pwnh lij)1 L wy G:

Uqwéhbph oh Swup dwgnud t, whnipw, hwybiptGh GuhuwagpwyhG 2nowGhg: £
wybh 2wwn Shwynpbbp 60 wwhwywiyb] gpwpwpywl pwpwgwd dubiph wnbupny:
Mwlg 069 wnwwn GG, Gwiu L wewe gpupwpjwi GwiunhpGipnd, gpupwnph hngny-
0wl L funGwphowG &dubpny, pwjwlwb wéwbglbpny Ywqiwdé dhwynnpltipp, npnlp
dwiwlwywyhg hwybpband ghnwygynid L gnpdwéyncd G0 hppl hGplnipnyb L OGS
dwuwdp whwnpnhbih pwntn:

Pl pujwlwl wéwhglbpny Ywqujwé dhwynplbpp  dwulwynpbglbiihu’
htwnlyw| fudpbpb GGp unwGnid.

w) NMuwwdwnwlwld wéwlgny Ywgidwé 4bLbp - Ywnnyg, uwnnyg, prglbi,
hwugltb|, wagnigt, pwpdnwglt|, dwlnigb, wnnuwglt|, (gbt], wiwjwglbi,
Ggpwlwglb, uGnigt, gtiynigt, thwhuglbi], wbhGunwglb|, hwwnnigt:

P) SrEIIquwU hhdpny Ywaqdywé - qlwgp, [Jwgp, |wg, plpwgp, ulwgp, hhwgp,
pugwgp:

q) -Nn dwubhyny Yuqgidwdé - 6Gnn, Swnwjnn, wfuwwnn, Jwdwnenn, nLpwgnn,
pbippnn, wntulnn, prsnn, Yupnn, wuwgnn, nGupnn, hnpwwnn, qpnn:

n) -hs dwubhyny Yuqadwé - anhs, tinghs, pphs, unphs, ytintiphs, Uhahs, tndhs,
wlwnghg, pGbhs, wpwnhg, pnidhs, wyphg, G02hs, thnyhs:

B) -6Lh dwulhyny Ywgidwé - nilbih, pwlwih, hwybih, wébih, 2npwihbih, nb-
uw0bLh, uppbith, qupdwbwih, quphniptiih, Ywwnwnpbih, wnpnhth, nwowabh,
whpnidtih, Gpwath, gqwih:

a) Gpwpwnuwb wlgywy nbppwh -Gw| wéwlgny Yuqidwé - wlgjuwy, (pju,
wbljw] (waqjuy), htéywy, Ghaetgjw, nyjw, uwrnigjwy, ytpnhhojwy, wahé-
jwl, hwjwunwgjw], qurwlgjw|, wjptgjwy, dlwgjw], fununwgjwl, gqnpw-
gnjuw, dnwnpjug, nLujwy:

t) UwwnGhp aubp - Yeggbu, hwugt:

CGn npnud, gpwpwph pwpwgwé phpwlywiwywl pwyjwélbpp wpnh hwjbpbOnug

hhdGwywnid ybpwéyt G0 gnjuywbabph, wéwywGGtph L pwytiph:

IpiGwlwind pwjbph GG Ybpwédbi

Muwwundwnwlywl wéwbgny Yuguijwé &dubpp - dwwnnigb|, 6wlnigtb, ulnigti, qb.
ynighb|, Ywrnigh|, Ywnnig, dwwnnyg, uwnentjg, hwlnwnpunwglb), wqnigt, hwwnne-
gbi|, Juqtiglt|, hhptglt|, wnnunwglt, |gbt|, wiwjwglb), Ggpwlywglt|, pdwbglt,
hwuglti|, wGgqwjwglb|, pwpdpwgltb|, thwfuglb), wohtwnwglt|, pwObglt|, prglt,
hwuglb[, Ynpglt|, pwpglt|, wéfuwglb], Gnywglb|, pGystght|, dwpwglb|, whglt:

Qpwpwph pwpwgwd pbpwywlwywb pwjwélbph 0h dwup Ybpwédb) GG
qnjulwGGtph

8njuywb hhipny Ywquywsé - qlwgp, |Jwgp, plGpwgp, hhwgp, plswgp, hw-
Jugp, ulwgp, qujpwgp, qupdwgp, gnyugp:

— Nn dwulpyny Ywagidwé - 6Gnn, dwnwjnn, wfuwwnnn, plGupnn, pGpbpgnn,
dwuwnignn, hnpwwnn, gqpnn, nuntdlwuppnn, Gunwénn, nuwlnn, paGnn, dwpnpnn,
ownuwjnn, Jwdwnnn, n.pwgnn, ptippnn, wuwgnn:

— bg dwubhyny Ywaqijws - qphg, tpahs, pwpqiwlhs, wpwphs, Ywrwdwnhs,
plGwyhg, niunighs, dwwnlhg, quwnhg, gnpdhs, thnphs, dwpephs, thpbhs, pphs, tndhs,
whwnahsg, plbhs, upphs:

— Bih dwubhyny Yuagdidwé - pwhwih, ncbbh, hwytiih, wéth:

" UuwnpywG U., dwidwGuwlwyhg hwyng (kgnt, bplwd, 2002, tp 21:
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— Qpupwnuwl wGgju| nGppwjh — Gwp wéwbgny Yuwqddwé pwnbp — hGdjuwy,
GGptigjwy, wnywl, hwlgnigjw], wpwpw], pwlnwplw], wfunwgjw], wipwunuw-
Gywy, (ncuwynpjw, wihdjwi, hwywwnwgjw], qurwbgjwy, gnpwgpjwy, dEnwnnjwy:

Qpwpwph phpwlwlwlwl pwjwdédlbph pwpwgniding dh 2wpp pwnwdélbp
Jtpwéyby b6 wéwlwhGhph'

— Nn dwubhyny Yugdidwdé - nbiulnn, prsnn, Yunpnn, wjpnn, wpdnn, ywqnn,
GYynn, wGywnnn, 6Gznn

— bhg dwulhynd Yuqidwé - Yunbiphs, Yhahs, hwinghs, pnichs, wyphs, 6G2hs,
wpwnwhwjinhs, qiwyhs, wwywlwahgih dwubhyny Yuwqddwé - uhnbith, gnytih, po-
nnLth, quphnepbh, qupdwGwih, qquih, GYwwntGh, 2npwibih, nbGuwObih, wbgw-
GGLh, yGpéwlbih, Juinnwhbih, wbpiprGtih, Ywwnwpth, wmpnhGh, nuwGGh, wGpne-
dtilh, Giwath, pdwtih, Gnéwhth, qGGLh, wheGpbih, funwnbih

— Qpupwpnuwl wbgyu nbppwjh — Gw] wéwbgny Yuwqidwé pwntin — whgjwy,
Lejwy, uwnnigjul, ytpnhhzjwy, wllywy (wlqyuwy), dbnjwl, wéwbgjwy, Junpdtgjuy,
wnwnbyjwy, “Owgywy, funuinwgjw), pwbdpwgjwy, hbGnlywy, niuywy, wipbgjwy, Yuw-
nwnjw] b owyG:

dwiwlwywyhg hwytiplnd qpwpwpywb 2Gpnp Yugintd GG gpwpwphg dw-
nwlqwd pwnbnl nu hdwuwnGbipp, hGswbu Gwb gpupwpwl pwywdlbpp, npnlp wjdyd
Otpywjwglnud GG gpwpwph pwpwgwd phpwywlwywh dutpp L dwiwGwlwyhg
hwjtintanid ghwnwygyniy, pnniGyned GG hpple hGpGnepneG pumbrﬂ:
NruntiGwuhptiind gpwpwph pwpwgwé pipwywiwywb pwywdlbpp wpnh hw-
JiptGnLd Ywpnn GGp fudpbp unwbw)
w) NMuwwdwnwlwld wéwlgny Ywgijwé bLbp - Ywnnyg, uwnniyg, prglhbl,
hwugb|, wanigti|, pwpdpwglb|, ulnigby, qtynigt|, thwhuglbi, wohbunwg-
Gt , hwwnnigh:
P) SEquwU hhdpny Ywqdqws - qlwgp, [Ywgp, [wg, plpwgp, ujwgp, hhwgp,
pugwgp:
q) -Nn dwubhyny Ywgidwé - 60nn, dwnwjnn, wpfuwwnn, Jwdwnnn, nLpwgnn,
ptinpnn:
n) -hg dwubhyny Yuqddwd - aphs, tnghs, pphs, upphg, Ytinbiphs, Yhahs, tindhs
G) -6 h dwulbhyny Yuqiywé - nGbih, pwlwih, hwybh, wétih, 2npwihth:
a) Gpwpwnuwb wlgywy ntppwh -tw| wéwlgny Ywaddwé - whgjwy, Lpjwl,
walywy (whgjuy), htidjwy, gnpwgpjwy, dtnwnpjwy, nLujwy:
) UywnGhhp albp - Yeggbu, hwugt:
Wu hwdwnnwn pGGnipynclp gniyg b wwihu, np gpwpwph pwjwdlbiph 066 dwup
wpnh hwjbptGnid yGpwédty G0 gnyuywhbtph, wéwywabtph L pwytiph:

' St'u UnwywG En., Upnh huybipbGh pugwnpulwa puewpwi, plwb, 1976: UwiuwubwGg Uwn., 3wtk
pwgwwnpwywl pwnwnpwl, Gplw, 2010: «UndkinbG pwnghpp hwjywaqbwb |Ggnih», UGphhwu, 1988:
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JAPEBHEAPMSIHCKHUE 3ACTBIBIIME TPAMMATHYECKHUE ®OPMbI I'/TAT'OJIA
B COBPEMEHHOM APMSIHCKOM S13bIKE
AcMmuk ManyksiH

CorigacHoO MAaHHBIM JpPEBHEAPMSHCKUX CJIOBaped, 4HCIO JPEBHEApMSHCKUX CJIOB
coctaBmsier 60-65 Thicsy eauHHL. [lo caMbIM CKPOMHBIM IIOJCYETaM B COBPEMEHHOM
ApMSHCKOM $I3bIKE COXpaHmIIoCh 40% IpeBHEapMIHCKOMN JIEKCHKH.

KpaTkuii aHanmm3, mpoBeIEHHBIN B CTaThe, MOKa3bIBaeT, YTO OONBIIMHCTBO IpeBHEAp-
MSHCKHMX TIJIarojbHBIX (OPM B COBPEMEHHOM AapMSHCKOM S3BIKE IPEBPATHIOCH B HMEHa
CYIIECTBUTEIbHbIEC, IMEHA IPHJIAraTeIbHbIC U IIPHYACTHSL.

OLD ARMENIAN SET GRAMMATICAL FORMS IN MODERN ARMENIAN
Hasmik Manukyan

In the Modern Armenian language, the Old Armenian (Grabar) layer consists of words
and meanings as well as Old Armenian types of verbs inherited from Old Armenian.

According to the data from old dictionaries the number of Old Armenian words is
approximately 60-65 thousand. The modest ones estimate thet the 40% of total Old Armenian
vocabulary is transferred to the Modern Armenian language.

The brief analysis shows that the majority of Old Armenian types of words which make
grammatical forms in Modern Armenian language turned into nouns, adjectives and verbs.
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18-N1 AUNk LNANPUIUSS UNLAULLENP PUNUTMUCUNC
3nhthuhdb Ununwbywh
&N, Fwy pwlwupnnipywl pwlhny inbin, pwlwwynhwanp niuwlng
Qhwn. ntY." p.q.p., nng. L. Mnnnujwh
Ethnuwn™ hripsime.kostanyan@yahoo.com

3wjng |Gquh wwwninipjwl nruntiGwuhpdwO hwdwnp Ywpbnp GouwbGwynepncl
nLOb0 oholGwnwpywl hw) gpwywlnipjwl pnpnp dwlnpbpp: UkGp thnpéb) GOp plGGL|
18-pn nwph Gnpwhwjwn dh pwbh YnGnwybtph pwnwwwwpp: NruncdGwuhpnipjw
hwdawn Oynp G0 swnw)b Ugnihup Unipp @nddw Unwpjwih Jwbpnid qinGwdé YnG-
nwybtipp, npnbp wwhwwbynid G0 Gplwbh UGupnw Uwawningh wOdw Uuunb[uuquj-
nwintd L npnbp «E9dhwdhb» hwlntuntd hpwwnwpwyt) t 9. Skp-dwpnubjwbp’:
Gnbp YnGnwybtpb pnophGwyb| £ pwlwubip, pwlwuwnbing, [Gayupwl, pwnqdiwbhs
UGupny Juwpnwuwbtitn Uwpuncrywp: UnGnuwyGbph htnhOwyGtna 660 @nddw wnwp-
jwih JwOph wnwelnpn 3nhwl Jwpnwuwbtinp, wibtlwil hwjng YJwpnnhynulbip
Nwquwp U. Quhybghl L Mncywu U. YwpGhgh:

Unlnwyp éwantd £ hntGwnbh ynGnwyhnb «qubwél énn, quywqul, quwn-
Jwéd dwquwnup, thwpntp», Gwl™ «hwdwrenn hnglinp Gpg, hnpnnpwy, dwnpwlp»
pwnbphg: 3wj dwwnbbwagnpnipjwb d6o L GYGnLkgnid Gwfu L wnwe Gawlwynid £ Ywpn-
nhynuwlwb (pptdl Gwl wewelnpn-twhuynwnuh) ghp Ywd pning, Gwiwl, nintiné,
2nowpbipwywd, Yunwy: bpklGg gnpénibtinipjwb pGpwgpnid YwpnnhynuGtipp hnbp GG
pwagntd YnGnwybbp® tnwppbip pndwlnwynipjwdp no dGénipjwdp: Wuop b YnGnwyh
glwlwdl thwpniyph nbup GO twhu, Swywwnp qupnupned dwbpwbywnbbpny, hwj-
pwwbunwywh funphpnubwbnyg: UnGnwybbpb ncbbbnd G0 ywwndwlywl, pwunupw-
Ywa, wgg-tytinGgwywh, nwywlwywh, hpwywywpswywb, dawynipwyhl, Yppwlwda,
hGswtu Owl GybnGgwlywlGEphb pwpdp wwawnnGGbph Gowlwytbine, Gpwbg qlwhw-
nbnt, wwwndbint L wyp pndwlnwynipjnctbbtin: Ywpnnhynuwlwl YnGnwyltpp uygp-
Gunpjnip G0 wqg-GYytnGgwywb Yuplbnp hwpgbpp ywwnidwlwb npnpwyh dwdwlw-
wnowlh dtip Ggqpunbipnt qnnénujz:

Mwhwwbyb) 66 pwgdwphy dhobGwnwpywb YynGnwybtp, npnbp |Ggwlywb dwi-
pwypyhw pGanipjwl, nppwl dbqg £ hwynGh, s60 GOpwpyyb: UGp wfuwwnwbpp
0yppqwé t npwlghg bpbiph pwnwwwwnhG, wybh unniq GnpuwlwqdinipgyncGGbph:
hGsn"L hwunlwwbu Gnp pwnbphl, npndhbnb wyn Gpbp YnGnwyGtph pGpbpgniah
wnwyohl hwywgphg h hwywn £ pbipnud 066 pdny GnpwlwagincpyniGhin, npnGp, Ywp-
6nud GOp, h 0h hwjwpbip L dwwnigbip npnwyh hGunwppppnepintd L uplinpne-
pjnLl Ywpnn £ nLGGGuwy:

* % %

UnpwpwGnepjncGGtipp LLUJD hdwuwnny Gnp wpnwhwjnnepjntGGGnl GG, Gnp pw-
ntpG nu Gnp pumhljujum[]bnn UnpwpwGnipjntGG6na neuncdGuiuhpbihu Ywplnp £
hwpdh wnbb] |Ggyh qupgugiwl ndjw] dwdwbwlwpowbp: UdGG oh Gnp wnwow-
gwd pwn, hGswbu Ganid t oGSwhnll |Ggwpwl L pwlwubp U. UpbnywGn, Unnwpw-
Gnipyntl b walwlu GpwGhg wyl thnfuweywy pwn b, pb wnwowghp b dwyn Lqynud®:

1Sbu «Epshwéhhy», 2012, Gnjkdpbp:

2 Sk'u «Bphunnbyw Iwjwunwb» hwlpwghnwnpwa, bpluwb, 2002, ty 501:
® bqbilyw L., 3uyng |Lgnt, bpluw, 2007, ty 164:
* Upbinjw@ U., 3wjng |quh nbuntpyntl, bpluwG, 1965, ty 38:
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Swpptpwyynd GG pwnwihG L hdwuwnwihG GnpwpwOnip)niGGbp: PwnwihG
GnpwpwOnepyntGbbnpb hptGg wpunwphl hGgntwlwb Ynndng L hdwuwnny pninpnyhb
Gnp pwnbp GG, np wnwohl whqwd GO gnpdwéeyned (Ggynid: PdwutnwihG Gnpwpw-
GnipyncbGGEpp tht{nuﬁ wnntGb nwé pwetkph Gnp dtinp pipwdé hdwunGbnG GG

UnpwpwnepynibGGtph dh wnbuwy G0 Gwb wGhwwnwlwb Ywd hGnhGwywihb Gn-
pwlwqgincpyntbbtipp: Hpwlp Gwfu L wrwe gpnnGtph, hpwwwpwywfunubbph, |pwg-
pnnGtph Ynndihg unbnéwé pwntpl GG, npnGp gnpéwdéyned GG uwhdwlwthwy Yh-
pwnnipjwdp, hwdwhu 0hwjl 06y whqwy funuphl wpunwhwjnswlwbnip)nil hwnnp-
nGnt Gwwwnwynyd: Wn nGwpnid gnpé nlbtlp nhwydwdéwihb GnpwywqginepyniGGtph
htwn: InhGwlwihh GnpwywqinipntGGbph nwpptpnepjnilp GnpwpwOnepjwb djniu
nbGuwybtphg wylb t, np qpwywhb (Ggyh dGo qptpt s60 dinlGnid, wy) dGnud GG hGnh-
Gwyh umbnéqunémpjwﬁ totipnid: Uhw wyu pwnbpl GO YnsUnll Abnplwluwypl
Gnpwpwlnipint GLGT

Unpwlwqd pwnbtipp 0h wbhwwinhg wGglbbing niphGeph0 n[]nhw[]nw[]nuj Ga,
tpp whqquwih GG GGnLd pb” wyn YuquinipniGp qnpdwénnh L pt’ (unnh hwdwn®; Ubn
pGOw6 YnGnwyGtph GnpwlywqdnepyntGGbpp wtunp b wbznin hwdwnbp hnhGwyw-
JhG GnpwlwqdnipyncGGp:

Upthp, np Lﬁhn pwnwdé pwnbpp pGOGLHu hwibdwwnbg hﬁp «unp pwnghpp hwj-
Jugbw [quh» «UndtinG pwnghpp hwjluagbwb (Ggnih»®, «UhohG hwjbptlh pw-
rqunLuU»6 L wj] pwnwpwlGGtph wnyjwiGbph hGwn: Lnpwlwql Ghp hwdwpbp wyl
nbwpnty, Gpp npwlp Gipwndwé 60 Gnbp hnhGwywynp wjn pwnwpwGGbpniy:

NuntdbwuhpbGind wyu YnbGnwyGbpp, hGswbu GpGghGp, UOGp nuwnpnipinllp
yGGunpnbGwgnt) Ghp hbGnhGwywihG GnpwpwbnipjntGGtph Yypw: Hpwlp pun Jugdne-
pjwl p7u1duJUhL GOp hGwnlyw| fudpbph” w) wéwbgwynn, p) pwnn, q) pwpnwdéw-
guynp’:

w) UswlGgwdnn pwntp: UswGgwynp GG wjb pwnbpp, npnGp Ywqddnwd GG OGY
wnpdwwny L oGy Ywd wybh wéwbglbpny: Uju nGwpnid pwnwnpnn hhdph Jwgdint-
pjwl, hGsyncGwihnfunipjwl hwpgbiphG sGOp wOnpwnwrGnid, pwGh np dGp hhdGw-
Yuwa Guuwwnwyp YnGnwybbph puwnwwwwnpnid Gnpwlwqd pwrbph yGphwlned

Uswhgwynp pwntiph d6p hwlnhwnid G0, Gwfu' gnyuywb + wéwbgny Yuqidwé
pwnbp:

Qubdwlwlywywhb (qubdwlwy + wywh): «LnjGwtu G nnip qdbp Wwnpunub Jaw-
ptitny, qnp 0tiq wwnwhp, wninctiwy tp Gow wiklw)bpr jodwpniptiwdp G wpwwnwdbn-
Onipbiwdp ghngbiywb wninipulb d6p° qlnippwlywlwa, ghngbpwdtwlywah, qqubéw-
Owywywh Gr quypu wyuwhupu (hwdbnt wpnhiGuy:

abipuygqplwywb = qbip + ulyhqpl (h>p) + whwl

wwhwnniphtl = wwh + wn + nphl

uhpwpw( = ubip (E>h) + wpwG

JGpwibinpniphtl = ybp + wih (h+w >6) + winp + niphl

UnGnwybtpnwd gnpéwéyb GO GGp- Gwhuwéwlgny Ywqidwé tpyne Gnpulwqd
pwnbin

GGpghlninptigbiw| = GGip + g0 (6>h) + tnp + Gg + Gw

GGppwlnuwytw] = Gbp + pwlnuwy + Gw|

! UnLQhwUJuJﬁ U., dwiwlwywyhg hwjng |Lgnt, GpluwG, 2008, ty 158-159:

I'UmLupjuJﬁ %., cwiwlwywyhg hwjng |kgnt, dwu U, Gplw, 2009, ty 208:

® Upbinjwa U., tQ 44:
4 «bnn pwnqhnp hwjywqbwa |Ggnihy», h. 1-2, Gplwb, 1979:

«Llnébnﬁ pwnghpp hwjywagbw |Ggnihy, dbGGwnhy, Unipp Qwqun, 1865:

rlquu.lnju.lElI'l- UybuwnhuywG 3., UhphG hw)tiptiGh pwrwpw, Gplwa, h. 1-2, 1992:

" pwnwlwqinipynilp by USwnywG 3., 3wbpbGh wpiwnwlwt pwunwpwa, tplwb, h. 1, 1971, h. 2,
1973, h. 3, 1977, h. 4, 1979: Unwjwd ktn., Unnh hwjtnptbh pwgwwnpwlwb pwewnpwa, h. 1, 2, Gpluwd, 1976:
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Updwlwapt| tOp Owl dwypwjwlwb -wku wéwlgny Yuqddwé vk pwnbp

Gwlwitwinwuwtu = dwlwiwln + w + wku

p) Pwnn pwntip: Pwpn G0 wjb pwnbpp, npnbp Yuwqddned G0 Gpyne L wybh wp-
GwuwnGEpny: bptbg hbpphl hGnud G0 hnnwywwwynp L wGhnnwyww:

Fwpn wéwlgwynp G0 wyh pwntipp, npnGp Ywqddwdé GG Gpyne Ywd wybih wp-
dwuwnlbipny L okY Ywd wybh wéwbghbpny:

Pwnn pwntipp thnpédb| Ghp nwuwlwpagbip pun Yuqlinipjwl Yunwwwnh, wju-
hGp0 puwnn pwnwnphsGtph funuph dwuwjhG hwwnlwbhoh:

Unlnwyltphg dbp nnipu pbipwéd, pwnwdé pwpn pwebtiph dbe qbpwynnd GG
«qnjuywb + gnjuywb» Junwuwwnpb niGbgnn pwntpp:

Swytiptith pwnwywginipjwl wnwGdbwhwunynipjntGltiphg dbyp pwpnnipjwl
wnw(dhlt pwnwnphsGbpp hnnwywwny dhwynpbii G t, npp hGwpwynpnigynib £ inwhu
OGnpwywqd pwebpl wybih pwpbhnibs nupdGtbp funtuwhtind pwnwdw)Gatiph Yyne-
nwyniihg: Mw k gnyg nwihu Gwb wib hwbqwdwbpp, np wju junwwwpny pwrebph
0tS dwup hthg hnnwlywwny pwpnnepynibGbp GG:

hnnwlwwny

hwlwwwqwwnwly = hwlwwwqg + w + nwhy
GpowOywuwwuwnht = GpowGhy (h>0) + w + wwwnht
tppwllwwbting = tppwahy (h>0) + w + wtipd
phtlGwihp = phtl + w + (hp

(ntuwenpswypol = (ntuwenphs (h>0) + w + Ypol
Lntuwinpswawyhn = [ntuwiinphg (h>0) + w + widhn
hnqbinhw = hngh (h+w >6) + w + nhy

nultilhg = nuyh (h+w >t) + w + Yhg
pnphunnuwwwpqbic = pphunnu + w + Wwpqb
ppuinlwywnwy = phpinl (h>p) + w + Junwy
whhnnwlww

wnwybbpwyd = wnwyhh (h>0) + Gpwy

tinhgthntu = tintig (6>h) + thntu

UL6 phy G0 Jwqgund Owl «wéwlwl + gnjuywi» L «gnjuywl + wéwlwh»
Ywqintpjwdp pwrtipp: 3wnywbwlwb £ wyl, np wju Yugqdnipywdp g hwlnhwywé
pninp pwpn pwrbnb wéwlwGabp Ga:

wowlhwl + gnywlwl

wqlntwwwwnht = wql + ht (he>nL) + w + wwwnht
wnwphGwthw) = wnwpth (E>h) + w + thwy
wpnwnpwywuwnwl = wpnwp + w + Juuwnwly
pwqdwynin = pwgntd (n>0) + w + Ynrn
pwpwlwqunpn = pwpwy + w + qupn
qtintiglwllywn = qtin + tig + hYy (h>0) + w + Gywn
Gpwlwwbls = Gpwb + w + bl

Gnjbwqop = Gnjb + w + qon

yGhwbhuwn = JyGh + w + Ghuwn

YaunwiinwilGy = dhaun (h>p) + w + inwly
npundwluyhéd = inpnncd (n>n) + w + Yuyhé
thwppwiwynjq = thwppwd + w + Jnjq

qniwlwl + wowlhwl

20nphwqbinnih = 2Gnph + w + qbinnilb
20swdwpnip = 2nLls (nL>p) + w + dwpnep

Pwjwywl pwnwnphsny pwpnnipncbbbiph («qnyuub + puwy», «wéwywl +
pwj») hdwuwnwihl wnwbdGwhwwnynepntGh wyb £, np pninpG £ gnpénnnipjw, qnp-
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onnh hdwuwn nGkG, ophOwy (nuwinpswdhb — (nLuwinphg §Gnn, nnonLtlwdwwnnyg -
nnonyb dwwnnignn b wy|G:
qywlwl + puy
WnWpWWnL = wpwp + w + wnnt
(nLuwnpswéhb = (ntuwienphs (h>0) + w + 6hG
hwjwukp = hwjy + w + utp
nnonLGwdwwnnjg = nnonja (nj>nL) + w + dwuwnjg
pnhuinnuwytipnn = pphuwnnu + w + Yhpn
wowlwlb + puy
hwiwpdwwpwl = hwowpdwy + w + pw(
hGwqwpnuwinip = hGuquwnpn + w + |nLp
inpwndwaibin = npunnid (ne>p) + w + dkin
inpundwwnnt = npnnd (ne>p) + w + wne

Uswlwlwywl pwnwnnphsbbpny (wéwlwb + wéwlwd) dhwjb dh Gnpwpwlbnip-
Jnih Ghp hwOnhwb 6GpnGwy = 6Gp + nLlwy:

Uju pwrp 2wwn hGnwppppwywb £ hdwuwnwihl wenwdnd. pwpnnipjwl pwnwn-
nhsbbpG hdwuwnny wubu hwywnpdnd GG dhojwlg «&tip, pwyg ntGwy»: Ywnpénid
Glp, htnhOGwyh wju pwrep unbndt| b «uwibklnGwy» pweh Gowbnipjwdp (npp GniyG-
wbu hwOnhwnid tE YnGnwybbpned), uwyuw)b Jywyyws t Un. Uwfuwujwbgh «3wjbpth
pwgwunpwywl pwrwpwbO»-nLd '

Swlnhwt| GG dh pwbh Gnpwpwbnepyntl Gwb dSwypwjwlywb pwnwnphsGbpny:

dwlpwy + gnjwlwl
Upunwdwnwlq = dhown (h>p) + w + dwnwlq
Uunwinwbe= thywn (h>p) + w + nwbp

3Gnwpnpppwlwb £ Gnpwpwbnipnibbbiph Grnwpwnwnphs funtdpp, npuntn Gpbp
wnwppbp pwnwnphsGGpp dh pwnenid hGunwppphp pwgqdw6pn hdwuwn G0 wpnwhwj-
nnty:

pYwlwl + gnpwlwl + gnpwlwl

Uhwplwnwiwh = 0h + w + pncl (nc>p) + w + nuiLwa
wowlwl + gywlwl + gnjwlwl

pwpbwwznwtw)) = pwph (h+w >b) + w + wwawn + w + thwy|
ninnwawinplpwg = ninpn (h>0) + w + pwihn (p>0) + plpwg

UnwGé&hh fudpnid GOp dhwynpbp pwpn wéwlgwynp pwnebipp, npnlp wnwpptip
Ywquincpyntlb nLlbG. «gnjuulb + gnjuywb + wéwlg», «gnjuywl + pwj + wéwhgy»,
«wdwywb + gnjuywb + wéwlg»:

qmywlwl + gnywlwl + wowlbg

hnqbpwdGwywb = hngh (h+w >&) + w + pwdhb (h>0) + wywh
wuwywquwupnniphtl = yuwy + w + qupn + nphtl
inhqwhwqnjb = inbkiq (6>h) + w + hwlq + njl
thwnwqupnwuwtu = thwre(p) + w + qupn + w + wtu
wpwpswybpunniphtd = wpwp + hs (h>0) + w + Ytpwn + niphih
qniwlwl + puy + wowlbg

npwdwwnpniphtl = npwd + w + nnep (ne>n) + nephtl
JwlnhdwbOwygniphtl = j + wlnh + dwb + w + Yhg (h>p) + nphl
wwpwnpntbwy = wwn + w + nhp (h>p) + nlwy
nwnwwwypniphtlt = mwnww + w +Yhp (h>p) + nLphl
wowlwl + gyl + wowlg

wpdwlwgnighs = wpdwb + w + gnyg + hs

pwqgiwhnjniphtb = pwgntd (nt>0) + w + hny + nphtl

! Uwy fuwubwGg Uwn., 3w)biptG pugwinpulwt pwnwpw, bpbuwd, h. 1-3, 1944, h. 4, 1945:
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Gpywpwfiuountphtl = Gplwp + w + fuou(p) + niphtl
pwowybinwlwb = pwe + w + whwn + wywhb

UnlGnwybbpnd obp wpdwlwgpwé Gnpwpwlnepyntblbphg pwgh Yw Gub UGy
wy| funidp, np wylnchbnb Jyuwydb 66 wybih n pwrwpwGGbpnid, hGsp yyugnid k,
np htnhGwyh GnpwpwnipynitbGbtipp hGnwquwynid dnb 66 (Ggyh wynhy pwnwww-
wn: Uwyw)l wyn GnpwpwlnepyniGbbph qqwih dwul wnwbtu £ d0wgb] GG npwtu
htinhGwywjhl nhwyywdwpwlnipniGhtp, pwbh np hGunwquynud s60 hwjnbyk) ns dh
pwnwpwinLy;

WnnithwOnbpd, wlOywiu wb pwbhg hGnhGwywihG wju GnpwpwGnepyniGGbpp
2wpniOwyb) 60 hptGg Ywlpp wy htnhGwyGtph Gpytpny, pb nsg, npwbp npnwyh
gtinwnpyGunmwywb wndtp GG GEpLYuwywgbned:

LhGGnY wywunnGwlwb gpnipyntGGGp, YnGnwyatn, wylniwdbbuw)bhy, hGnhGw-
yh uinbinéwanpéwywb dninbgiwb 2Gnphhy qinwpyGunwywh 2nibs nlGbgnn uwntin-
SwaqnpénipyntlGltin GG nupdb), nph wwwgntygltp GG pbYyniq dbp pwnwé nwubjwy
Gnpwlwqd pwnbpp:

UnGnwlyGbpp hGwnwppppnepyntl thG GepYuywglnud ng Shwjl pndubnwywhG
wnneiny, wy] Gwl qtnwpyGunwlywb hpwwih wpdtpny:

3bwnlywy U6Y hwndwdédp Ywpnn £ Jywgtp o6p wuwép.

«Upn, Jwul wjupwlbwg hwplwinpwg wwwndwnwg hwpy Gnbe dtg wnwpb|
qnw wn 36q, nnwtu qh GYtw) ywwndbugk h 8Gg gnpwhuncptbl Uppny Upnnnju, qpw-
ptlwpgnipbiwlg dhwpwlwg, quinwnuwp uwninutipgnipbiwbg, quOypty wwownw-
Owlg bL wwwnwpwqug, qunuitbpwid pwgdwhnynipbiwbg b Ywd qutipng dtpncbwy
nywpnipbiwlg, i gpwqiwagnibbin ypnwypnipbwlg, np b Jupywwwpwagh hwp-
Jwuwpnipbwlg Gr gbpwwnpgld wwwnwhnipbwbg, G qubnwunmwlwgl wlwunnw-
ptnnipbwbg»:

PwnwpbOnipjwl wpmyntOplbpp gnug wndbghl, np dbp pwnwdé 62 Gnpuwlwaqint-
pJntGOGpnLd wybih 2w hwlnhwnid GGp pwpn pwebph (54), wn pyntd Gwl pwpn
wéwbgwynpbbpp, L wéwhgwynpGtph (8):

LG0GnLpyncbp gnuyg wnybg, np funuph dwubtiphg wybih ww untinéyt) GG wéw-
waGbp, Gppbd0 Gl gnjuywGGEp nu pwybp: PGswbu ybpp Gpwé b Gnpwpwlne-
pJnLGOGph qquith dwup Ywqdnid G0 hnnuywwny Yugijwé pwnn pwntipp: Unwyb)
hwowfu ogunwaqnnpéynn -qnj0 wpdwwnp thnthnfunipjwb t GGpwnyyb nu nwndb| -gnt-
Gtn wéwlg' funuphl wybh wpunwhwjmswywlnipnid wnwint hwdwp: Iwbnhwnid
Glp Owb wéwlywlhg gnyuywbh wOgdwlp (-nipynil wéwlgny pwpn pwnrtip), npnGp
GnyOwbu gqwih dwu G0 Yuqdinid: bwhl Gwl dh pwlh wOhnnulww pwpn pwntn,
wuwng nt pwpn wéwbgwynp gnjuywbabp L pwbp:

Uju watibhg quihu GOp wjb Ggpwlwgnipjwl, nn 18-pn nwnpnud hwjtiptbh pw-
nwwwywnh hwpunwgdiwl Jpw 06é wagnbignipintl £ nilbgt] ng dhwjyl pwqiwphy
thnfuwnnipyntGGGpp, wy) Gub 06p (Ggyh qupqugdiwl wpnynibpnid wnwowgwé Gnn
hpnnnipyntGGBpp: dnnndnipnb wybih 2wwn hbpb £ unbnéty Gnp pwnebp. nw d6p
hwuinguinLlp t:

JEKCUKOH HOBOSIBJIEHHBIX KOHJIAKOB XVIII BEKA
Puncume Kocransa

Marepuanom uccienoBaHUs NOCIYXWIM HOBOsBIeHHble KoHmaku XVIII Beka u ux
JIEKCUYECKUi 3arac. B crarbe U3y4aroTcsi Tak)ke aBTOPCKHE ClIOBOOOpa3oBanusi. B pesynbrare
CPaBHUTEJILHOTO aHAJIN3a, IPOBEJICHHOIO0 HA OCHOBE COBPEMEHHBIX CJIOBapeil, OTHOCAILIUXCA K
paccMarpuBaeMoOMy IIEpPHOMY, HaMH OBUIA BBIACICHA ¥ IPOAHATU3UPOBAHA KA3yHCTHUKA.
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YCcTaHOBIIEHO, YTO KOHJAKU MIPEIOCTABIISIOT OOTAThIN S3BIKOBOM M JIEKCHYECKUH MaTepua JIst
N3Yy4YCHUS apMAHCKOT'O A3bIKa paHHUX IIEPUOIOB.

THE VOCABULARY OF THE NEWLY DISCOVERED KONTAKIONS OF THE 18"
CENTURY
Hripsime Kostanyan

The newly discovered kontakions served as material for the study of the present article.
The work is devoted to the vocabulary of the kontakions, and particularly to neologisms. The
article dwells on author’s neologisms. As a result of the comparison with the existing
dictionaries, occasionalisms have been distinguished and analyzed. The study has shown that
kontakions provide rich lexical and language material for the study of the early periods of the
Armenian language.
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3uL23NnFLudniuNkE3UL UBJINPUUL UNULLUIUSUNHA3NFLLENE
Sudnkckh uur2ek urehub unuduscenty
Uwphwd Uwpunhpnuyw
EN3, Mdwlwqbndwlwlwl pwlwupnnipiwl pwlny b,
pwluwywynhwnp niuwlnn
Ghwn. nGY. p.q.p., nng. U. lvwswinpjul
Erthnuwin® mariam.martirosyan@mail.ru

Pwppwn woJwh wnwy unynpwpwp hwubwgynid £t 06y hwdpGnhwGnep (Ggyh
wjbwhuh Gyntnwynpned, npb nLGh hp pwrwihbG hhdbwlywb $nlnb ne pbpwlywbwywh
ywnnigdwépp L uwywuwpynid b npbt dnnnypnh wybih thnpp hwndwéh, wjb
hwnnpnwygiwh dheng, qnpéhp £ gy dnnndpnh wybith uwhdwlwihwy 2nowbwyh
hwdwn: Pwppwnb ntGh inbnwywb funujwdéph panup. wyb snibh nmwpwoépwihb (wyh
pGnapynid L uwhdwbwhwyynid b wnwbGdhb 2ppwlnyg, huy hwidwfu GneyGhuly VG-
Gpynt gynintipny: PwppwnObpp uywuwnpynid GG dnnndpnh dh unduwp qubgywdéh L
nLGG0 hptGg pGpwlwlwlwh, wyb £ dLlwpwlwywd, wpwhintuwyw L hGsncGuywb
wnwbdGwhwwynipjntGbtipp: Lpwlp nGGG Shwyl hptiGg hwwnnly pwRwwwwn,
uwluwjl uw sh Gwlwyniy, np Gpwlp dGYnuwgwé GG, s60 thnfuwgnnid Ywd
pwgwnntd &G qpuywl [Gquh pwnwwwwph oguwagnpénidp: G20wphwn £, np
pwnpwnbbpt nlOG0 dhwyG pptGg hwwniy pwrtph npnpwyh qulOqywé, uwlw)h
whwp b OJwwb, np pwppwnlbpnd Lu oqunwgnpéynid GG hwdwdnnnypnwywh
tiquh hwpnipwdnp pwebp® dhwyG pb npnpwyh thnthnfunipyniGbbiph Ghpwpyywé:
RPtptOp hGwnlyw| ophGwybbnp® duyn, hwyp, Gnpuyn, Gnbln, pnyn puntpp nwpptn
pwppwnbbpnid hGsnid G0 hGwnlyw) Yepw® dwyp®dkp, dwdk, hwyp® htp, wwuwt, futp,
tnpwyn” wiuwtp, wwtp, wiuwwn, Gpyn® phantl, hpgnil, pnuyp’ pnip, php, phpw L
wy b: Swybpbbh pwppwrlGbph  nwunudGwuhpnipinthg wwng t nweGned, np
hhilwlwOnd dwjltin wwjpwlwaGtnpb nu YhuwthwlwGGbpp dGnud GG whthnidhnfu:
Pwppwrbtpnd hhdGwywbnid hGgniGwthnfunipywl GG Gapwnyyned dwjbGuwynnlbpn,
hGsp GppGd0 widwlwsgkh £ nupdGnid pwnp:

3w pwppwrbbph nwuwlywpqiwl wpwohl ghinwywh thnpdp Yuwwnwpbg wypnd.
3. Udwnjwlp: Lw hhdp pOnnibbg pwjtiph vwhdwOwlwb GGpjw  dwdwbwyh
Ywqginipjwl Gnwlwyp” pwppwnltpp pwdwdbiny tpbp Sjninh™ md, 4p L Gy N
g)ntnh 069 Gw duigptig pninp wyb pwppwnrbbpp, npnbp uwhdwOwywb GEpLHWG
Juqguinid G0 wOowwwp nGppwynd, npb nLGBp nud, pd, wad, hd yGppwynpnipyniGltinn:
Uju Gyninh dbp duwlb jnp pwppwn’ Gplwbh, B@hdhuh, Qwpwpwnh, Gwdwfuph,
Uuwnpwiuwbh, ninwjh L Ugniihuh: Up §ynenh dbip dinwb hptbg Geplw dwiwbwyp
Un, ap, qw, gqh, go, Unt, gnt Jwubhybtpny Ywqinn pwppwnrGtpp: Uju Gjninh dbo
ownbnud £ puwldbly pwppwr’ YwphGh, Upn, dwbh, Shgpwlwytipwnh, Iwdbbh,
Uh hYhwyh, 28jntrGhwyh L wy G: B §jnnp G dinwb wyl pwppwnrGtpp, npnGp hptiGg
GGpYwh Ywqdnwd G0 Gy, hp, wp yGppwynpniepynid nubbignn nbppwyny: Uju §jnnh dbo
nwuybtighl tiptip pwppwn’ Uwpwnuwyh, funjh L UpnyhGh:

Uwl pwwn pwppwrGbn, npnGp, sOwjwéd nlGb0 dLwpwlwlywb npnpwyh plnhw-
pnipntG0Gp L plngpyynid GG pwppwnGtph Gnyl §ninh dbo, wjlniwdtOw)bhy
ntOG0 Owb hGgnibwpwlwlwb L wpwhiniuwlywb pwqiwphy wnwppbpnepyniGGtn:
Uju hwbqudwlpl £ unhwynid b uwwnwpbp Gub hGgniwywb nwuwlwpgnid, nph
hwdwn U. Qwphpjwbp hhdp £ pGnnibnd pwrwuygph ywyjpwywb b wwjpwthwywb
pwnwdwjbbbph hwdwywnpquihl gnynipyntlp pwppwnbbpned: Ywynid L hhdGuywb
hwdwnbind qpwpwph tpwunhdwh hwdwlwpgp (p-w-th, n-n-p, 6-6-g, 9-6-5, 9-Y-p) -
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U. Qwpppjwlp pwppwnbbpnid npw hwnbw hwnbu &GYnn thnithnfunp)ntGGEpp
nhnnud £ npwbiu mbnwwnpdtipn L mbGnwwpd-ntnwthnfunip)nibltin: 3GnhGwyp pbl
nbinwawndbph nu mGnwwpd-ntnwinfunipjwb Gpunypbbpp nhnnwd £ gpupwpyw
hwdiwlwngh Glwytwnhg, vwywyh, ybponid Ggpwywglnud t, pb hhpjw) hwdwlwnp-
gtipny pwppwnrbtpp tnb| 66 ns pb gpuwpwph’ gpuwywh |Ggnt nwnlGwnig hGwn, wy’
wnuwpy:

Mpnd. 3. Uswrjwlp hp «3wy pwppwrwghwnnepjntl» wzl'uwanpJLul] utio
Gonud E, np «Lnpw funujwépp dnlnid £ Upwpwunjwl pwppwnh ljbg» huy wpnd. U.
Awnphpjwlp Gonwd E, np «Lnrdw fjunujwépp Upwpwunjwl Ghpwpwnppwn L, nnzh (0]s])
pny| Yapwyny wpnmwhwynynid G0 Gwb Qwpwpwnh L @hdhup pwppwnbtpp»”: Uw-
Jwjb wyda E 066 nmwpwlwnpénipntGbph wrphp t tiwhu wylG hwpgp, pb npntin t
yGpowlnid pwppwrep L uhuynd Gopwpwppwep: Lnndw funujwépp dh wdpnnont-
pjnth b Ywqinud® plngnytiin dwlwdénph, Uwydbpnne, Unbthwbwdwbh, Lnjtdptp-
Jwhh L Uyhwnwyh 2ppwbObpp: PGwlwlwpwnp Gawé ppwbGEph gynunbipnid nu pw-
nwpGbpnid pwguwpdwy Shwhdw kG n's hGsntGuyhG L n's b dLwpwGwlwh hwiw-
ywpabpp, vwlwjt wybwene GO0 pwgiwphy GnuylnipyntGGEpG nu pGnhwGpnip)niG-
Ghpp, hGsh £ hpdp & nwihu funubpne Lnedw wnwGahG funugwéph dwuhG:

Lnnw funuwéph dh §ynenb £ Ywqgdind Gwl Swynih dwpgh UpShu gqyninp
funujwépn, npp qLunleuUuJLhnnb[] pLuquLuphq plnhwGpnipyniGGtp £ hwlnbu pGpnid
apwpwph hbn L hGgniGwpwinipywG, L dLwpwGnipjwb tke: Uuwbu™ Ywnbih b bG-
pwnnbl, np dwwwlh punh duwnbnipe dup Upghuph funujwdépnid wnwowgb) £ qpw-
pwpjwl dwwnl pwrh dwwnnilp hnglGwyh duhg™ npwithnfunipjwdp’ nwnlwiny duwn-
Gnip:

Gpt qpwlywl hwjtptlnd nc L A (6npnnepynclGGbipp dnydb GG w L & (6npnnt-
pjntGGEphG, www UpShuh funujwdépnid wwhwwdb) G0 7 (Snpnnipjudp pwjbiph
npnz ophOwyGtp™ wrlni, pnnnt, funGwphywé autpnud™ hwqlni sinhd, dnlngg
sinhy, qunbni wnhd L wyG:

Upshuh funudwépl pGnhwlnip wndwdp nibh 41 hGgncl, npnGghg 6-p dwjlw-
ynp (w, o, ni, &, h, p), 2-p" ipypwppwn’ nio, npl wpunwhwjyinynid £ n hGgynilny, L hk
Gpypwppwnrp, nnG wpwnwhwjnned £ 6 hGgnibp: Pwnwdéw)batpp 33-6 GG6: Lnndw h
2wpp gjninbpnud ywb Gl q), Yy, py pdwjlwgywd wwypwlwbbtpp L G560 h hGs-
Jncbp: Gpwpwnph, hGswbu Gl dwiwbwywyhg hwyng [Ggyh hwitdwunnipjwdp hGs-
JnLbwlwb gifuwynp thnthnfunipyniGp Upshup funujwépnid ptiauinh nhpph thnthnfunt-
pJnLG0 E: Gpulw (Ggyned ptnp npdnid t pwnh dtpohl dwjbGwydnph Ypw, huy Upsp-
uh funujwépncd 262inp hhdGwywbnid Gwfuwnhp £ L wybih nidbn, pwl wubkOp GnuyG
Upwpwunjwl pwppwnrhl wywwnwbnn Gplwbh funujwépnid: Lwfuwtn w, n, o, &, h
Awjbwynnpltph hGgnLGwihnfunipynitlp Upshup funujwéph wibklwguwynnil wnpwGé-
GwhwwnynipyntlGlGtiphg k: Lwfuwnhp 262nh hwlqwdwlpny £ Wwydwlwynpwd™ pw-
nwulgph dwjbGwynpbtpp hGunnipjwdp hbGgniGwihnfugnid GG p-h Ywd plnhwGpw-
wbu undnid G0: Gpwpwpnid, hOswbu Gwl dwdwlwywyhg gpwywb hwybpband w-G
nidtin dwjbwydnp £ L unynpwpwn sh hGgniGwihnfudned, huy UpShuh funujwépntd,
pUnhwywrwyn, w-06 pniyp dwjGwynp £ L hwdwfu £ hGsyncGwthnfudned Yud unynid:

w) w>p p) w>0
wquwunbi-pquuntb pwdwb-ppdwbb) wnwynw-nwynn
pwpdpwglb-pppdpwglt] Yupwnwb-ypphunwh hwywpb|-hpJupt|

' USwnyw( 3., 3w) pwppwnwghwnnegnil, Unulyw, 1911, ty 37-51:
2 Qwiphpywa U., 3wy pwppwnwghinnipntl, pluwb, 1953, tp 219:
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Gpynt w nLbbgnn Gpywby pwetph w-0 Lu nwebnd £ p, ophGwy™ wdwG-pdwbh,
Ywlwsh-ypbwbsh, nwhunwy-npfunwyh b wylb: Gpywiy b pwqdwdwby pwnbiph
pwnwulqph b-G

w) nwnlnid t £, ophlwly’

G>t

tlh-tyw tiphGg-tphay

tipwg-tpwq tpnyuwp-tpuwp

GpwGh-tnGwy (h>n) Gpync-Epyne

GpGy-tptg

p) GsntGwihnfuyncd £ p-p wd unynud t

E>p >0

GnncGqb-pnnibq GpGYnj-phgnt

tpLhp-ppkyug tintifuw-pbifuw

Pwnwdhentd thwly qubynid G-0 Ypnid £ Gwb hbnlyw) thnthnfunipyniGGbipp’
w) t>p p) t>h q) t>nt n) >0
hGwbLG -hpnkyuwy GpGYynj-nhgnt  nunbin-pnnin hwytGh-hwyh
gtiptigiwb-gppbquiwh LGgnt-thgnt

nGwh-nppw futid-fund

Gtinpti|-Gpnt| npwtin-npnh

k-G, hGswbu qpwpwpniy, wjlwbu £ ntuntdGwuhpynn Upghuh funujwépnid pw-
nwpwnwnpiwl dwiwlwy Yunpnn £ hGgniGwihnfudby h-h* E2-hwG, Ytu-Yhunt, dkop-
dhslh, ntg-nhqu:

b dwjlGwynpp Ypnid £ hGnlbyw) thnthnfunipyniGbtipp

w) h>p p) h>nt q) h>o
whbhéb-whpot gtipwGnh-qtipwOnnt  pnGhp-ponol
qh2tin-ppatin

hGGuniG-pGGuntG

dh0sL-aphstdp

h>o0 hlgncGwihnfunipjwl Gwé nbwpp Gquyh £, wy ophGwybbiph st0p hwnh-
wnid: Ubp Ywpshpnd wju ophGwynid h>o hGgniGwihnfuniginitlp hwywbwpwn
Ywwnwnyty £ p-0 npwihnfuncpywb hGinbwGpny:

NL dwjbwynpp hhdGwywbnid aGnud £ wbthnthnfu: N-hg wnwye ncquwplly pwnh
nt-G pGuGanud £ nunuipyt-npab: Uh pwbh pwrebpnid pwrwdhoh ni-0 nunbnd £ p,
ophGwy” wlnLb-wGpyd, pneulb-ppubhg, nnnud- npnpd Ywd™ o dwénil- dwéol:

Gnpynt L wybih n nlGbgnn pwqdwdwayabph n-0 hGgncGwihnfudtg t p-h, onp-
Gwy ninpG-pLnptGL, nnnnG-pnnnti, nnnpdwéhy-nnnpdwéhy: Fwnwulgph n-6 nupéb
L o, ophGwy nuynp-ouynn, nnbGwp-onbGuwy, ninp-oinp: Pwnwihoh Gwfuwpbwn n-0
hGgynLGwihnfudnid £ p-p* pnppnulG-pppnpult), unynptGi-updnpt, YnunnptG-Ypunnpti,
nnnannwi-npnnnnwy, hnnnuntii-pppdnpwy, dnpdnpyti-Gpnpdnpyb:

Qpupwpnwl &L 7 hOgnctGaGphG Upshuh funujwépnid hwiwwwwnwufuwbned GG
At nro ipypwppwnlbpp: OphGwy’

w) G>ht p) n>nLo
ptinG-phtn hnn-$nLon
ntin-nhtn gnpu-gnLonn
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Gtin-Ghtn hnG-$nLol

Upshuh funujwéph wwjpwlywl pwnwdwiGbbph hwiwywpgp Grwuwnhdw
wlwnbnwywnpd £

p>p phpwl>ptpw

a>q qunl>qunp

n>n nninG>nnLnp

Qpwpwnwl wy Gpypwppwnep nwneGnid £ 4 ophlwy™ wyu-tu, wyé-t6, (w)b-1Ea,
Aw)0-4kG, Ywy™ p° wjuwnbin-puinh, wylwnbin-plnp, wynpw-pnpwd, wjupwl-pupwy:
Gpypwppwrltpp hhdGwywbnid wwpgbgyt) G0 hGswbu dwiwlwlywyhg hwyng |Gg-
ynud: Pwgiwywlly pwrtph ybpohl wy-p nurbnud £t w’ uwnwOwj-upnwOw, nnuwj-
wmpnw, gnipwwj-gnipw: ¢ Gpypwppwep nwebnud b oo, ophGwl ™ wip-op, wdwLp-
wdop, A-p” A wihip-wihp, wphtb-wphG, hwphep-hwphp, aqp Gnybwbu A, ophluwl’
annjg-anhg, pnji-phi: bwy tinwpwppwnp nwnlnd th* thwynbwj-thknh, ppnbiwg-ppnh,
tnywpjw-tpywph, wpdwpbiw)- ppdwph:

Upshuh funudwépnid Ywh dwiwbwlwyhg hwjtiptGh pninp pwnwdw)b hbGgyncb-
Gtpp, hGshGa gnudwpyned G0 Owl pwnwdw)Gabph oh pwbh wnwpptpwyGtp: Ujuwbu
ophtwy @, 4, p hGgyncGGGpp £ L A dwbGwynplGbphg wnwe piwjGwlwiny’ wpwnw-
uwynid &G gy, Ly, py, ophlwy gbiinhb-qitnhG, Ytnunnu-Ytnninwn, php- pjhGp, ptinh-
pJtrh, pGOh-pjtGh L wy G: QGpupwnpnid p hGgniGh pwgwywynipjwb hGn Juwdwé
thnfuwrjw| pnpnp pwetpnid ndjwy hGsnclp thnfuwphGynid Ep o2 Jud A tnweny: Upu
Gplnypp GUwwnygnd £ Gl Upshup funudwépnid: Qptpb pninp thnfuwnenipynitGGbipnid
L hwunlywwbu pwppwrbbpnud 066 phy Yuguinn onwpwpwlnipjntGGtpnid $ hGgyne-
Gp wpnwuwbyned £ th, ophGwy’ YnGhbn-Juwithtwn, 24wd-24wih, Yndpb-Ynhtk, Nw-
dhy-Nwihhy, $Swjnnb-thwyinnb b wyl: 0wjwéd wyu thwuwnhb’ hwpywynp £ Gwb
GG, np plGGYnn funuwépnid sh pwgwlwynid $ hbgnilp:

Q0wjwé Gagnid E, np pwnwdwybbtpp Upshuh funujwépnid hhdGwywbnud hog-
Jnilwithnfunitpjwb 66 GGpwpyynid, vwlw)l pwdwywbht nwpwéwd £ dhwywy
npn2 pwntiph b npwlGgny Yuwaqidws pwpn pwnebinh Ywd pwjbph pwnwuygph A-h hbs-
JjnLGwthnfuncdp $-h, ophlwy’ hnn-$nion, hnG-pniol, hnpp-pnLonp, hnp-pnLop, hnwn-
dniown, hninbi-dniownti: Iwnywbywlywb £, np pninp Gpdwé ophGwybtpnd wnjw £
Gwl n-h hGgynLGwihnfuncpyniGp nwo Gplypwppwnh:

Qpwpwpywb &yGpehwhbsynibp, np UGS dwuwdp pGyt £ wpbdnwhwy L wpbbw-
hwj gpwywa gynid L pwppwrbbph pwgwndwy vEdwiwulnipjwhb vk, qupdwlw-
thnpblG wwhwwyb| £t Upshuh funudwépnid, npn dLwhnfunipjwip nuplwiny g,
wjuwbu onhlwy" ptinG-ptnp, nninG-nniep, hwpulb-hwpup, dncyb-adnigp, dnLyG-dncyp
L wy G: Uju pwrntph GdwGnipjwdp npn pwrebp Lu unwgt) G0 wyu p 4GpoGuwhGgncbn,
ophbwy” wsp-wsyn, fuoup-funuyp, ShLn-GnLnpp:

Upshuntd L hwplwG Gh wpp gnentipnid” RGpnwywa, Unph, GGnn, dw)lwyn-
nny uluynn h wpp pwrbph ulygpntd wybiwGnid £ h hwquwap, hGswbu® wy-h'wy,
wnw9-h'wnwy, wpnwp-h‘wpnwn, wi-h'withnee, hdwGwi-h hdwawy, hpbwnp-h'hpne,
hip-h'hpw, bpby-h'tptiq: Quybkn h-h £ thnfuynid Gwl qpupwpwl pwnwulgph J-G,
hGswbu® jhuntG-h’hggntG, jhowinwl-hhawnwly:

Swy pwppwnwghwnipjwl 0k 066 wnwpwlwpénipintGlbiph wnbinhp £ wnwihu
pwppwnbGGpned, ngyu nbwpnid” Lnndw pwppwnend 2056n0-8wylbn wnwGéhb pwnw-
Awyb hGgyncGabph gnynipynilp: 3wy waqwOh pwppwrwagbinn U. QYwphpjwlh inbuwyb-
wnny Upwpwuwnjwl pwppwrh hGgniGwihG hhiGwlwb wpwGdGwhwwnynipynilp htGg
20s6n-8w)btnGGph gnjnupyncll £ Uy £ wpnd. 3. USwrjwlh nbuwybwp, pun nph
Gowh hGgynLGhGtp gnynepynth sncGBG, huly Gpb GnuyOhuy Ywb npnwyh nwpptpnip)nc-
G6p, wwyw nw wwjiwbwynpgwsé £ unuy wpunwptpnipjwb nwpptipnipyntGGGpny:
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CanniGbnY wpnd. 3. USwrnjwbh Ywpshpp' GGGp, np Gowh hGgncGOGEph gnjnt-
pJntG0 wwwgnigwé Yuntbih Ep hwowptp shwyb wyb nbwpnid, Gpb nw funujwé-
pntl [hGGp pwnebGph npnwyh funidp, npntin wpnwpGpwywh Goywsé nmwppbpnipnil-
GGpp Owbl hdwuwnwihG wnwppbpnipniGGbp wnpwy pbpGhG: Wuhlpl' wyn pwnbipp
20s6in dwjltnOGpny whwh wpunwhwyntbhG 66y, huy wwpg adwjbbnbbpnd™ wy
hdwuwn: Upshuh funujwépnid Gowb nbwptph s60p hwlnhwnid, hGsp dGq hhdp
wnw|hu wubnt, np pGaynn funujwépp dwnwlqb| £ qpwpwph pwnwdéw)Gbtiph Gnwu-
nhdwb hwdwlwpagp: UGhGppGh £, np UpShuh L hwpwyhg npnp gynintiph nu puwnwp-
GGph funudwépbbpnid Ywb pwnwéwjl npny hGsnlGhtn, npnGg wpunwptpnepyniln
thnpp-hGs wy £, pwl gpwywb [Ggynid, uwluwjl, pwbh np nw hdwuwnwihG ns Gh
wnwppbpnipjwb sh hwGgbgbnud, wyw Ypwywpwnyblp dhwjl wpunwpbpuywb Giw-
Gwuwnhw wnwpptipnipjwdp 6h pwOh ophGwybtn Gy6ind" pGpw-p’tpwl, qun-q'wnn,
nnce-n’ninp b wy G:

CanhwGpwgbtiny wujwép™ hwbgnid GGp hGnlywhG.

e 3wy pwppwnObpp qnynipynil GG nibGbgbp dhbs qpuwywh (Gguh Yugiwynpnt-

ap:

e Qpuwpwnph hwdbdwuwn 26nh nhppp nmwpptp £ 6pb gpuwpwpnid 262np npgnid
t ytipohG quayh GuJJULUL{nnh L{nw wwjw Undhuh funujwépnLy zbzmn []uJI'ou—
nhn £, ophGuwly’ unynpb’(- updn b, Gupnw'|-Yuw pwy, pudwit’|-ppdw Gh:

e Luwfuwybion dwjbGwynnbbph gnynipjnilp hwbgbglnud £ pnpnp dwyGuynplbinh,
wyn pyntd OGwb w b n dwjlwynnbtph hGsncGwihnfunipjwl, ophGwly wquw-
b -pqu'int, nrGw'-onbwy, wrwynw-nwynn L wyb: Gpwpwphl, hGswbu
Owl dwiwbwlwyhg hwjbpEGhG wyu Gplnypp hwwnney st:

o Pwnuwdwjlwywl hwiwywpgp Grwunhdwl wlnbnwywnd k, hOswbu qpuw-
pwpnty:

e Swjwnnil wnwbdbwhwwnynipyntlGlbphg £ Gwb h hwgwagh hwybinidp dw)jbw-
UnpGtpny uluynn dh 2wpp pwrbpnty, ophGwy™ we-h'we, hdwGw(-h htwGwy,
tipky-h tnbq:

o UpShuph funujwépnid ywhwwybp GG qpwpwpywb no (6Gnpnnepjwdp npn?
puwytin, ophGuy™ wnlne, pnnney, huy h |Gnpnipjwdp dh wnp pwjbin wwh-
wwabytb), 60 wnwybwwbu Uwdbpnh pwnwpentd b Upwdbpnne hwpwyhg
gjnLntpniy:

Swwndwébbp phptlp d6p gpwlywbnipjwl hwynbh Gpyne gqnpétiphg ybGpwdwéd

Upshuh funujwéph:

USIUDS rUDDNF «UUUHEL» dETIPS: «Unwynuin tp: Upwpwunjwl nwwnh
(nuwwwjéwn wnwynnbtiphg dtyp: Upbkh wnwohl Swnwqgw)pltinh GGppn’ Uwuhuh
uwhwnwlwthwn ququwpp thwynid Ep Juwpnuwaneyb 2nnptipnd, np wgp thG 2pwgbni:
Upwquwéh wuwlwdédl ququpep sktp Gplnd: Lw nbe Wwwnwé tp dnbh wbu skpdwy
Oznipny, npwbtiu Oh wonpfuwd hwpuply, np upnnnud £ jnip nbdpp wlpwthwbghy
anuinzany: ... Gbintigh'y tp wyn wrwynwp»':

«Mwynn tp: Upwpwwnjwhb nwwnh wiwwb rnwynnbnig dhGp: Upbh wnwehb 2nn-
ptinh wyhl Uwupuh uhywnwy qunniyp thwjbip wsy pnnwglnn pnqdh 2nnptipnyp:
Upwaquwsh™ wuwyh nujnh qunntyp ppbbp ng: M nbin (w swoldws tn aGh nwjnh
uhwuwy d2nendp’ hhpw EpGup whpwihwbg pnnnyp thwgnn pdwGsynin hwpuh
nwynh: ... Uppntl Ep En nwiydnnp»:

" PwPpdh, Uwiyb(, bpluwl, 1984, tp 394
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USIUD M3, PAFVUL3ULP «8hLANMLy TUSULUDLHIS. «Qninwgh Iwdpnjh
wnntbp Yehy tp pGut: 3wdpnb nignud Ep hp mwubbipyne nmwnblywb Qhpnpha tnwbh
pwnuwp, th gnpéh nw, np dwnn nurlw, w2fuwnwbp whh: YhGp sktp hwdwdw)lnid:

- QLU nigniy, hd pnpthw bpbfupG EG wGhpwy wpfuwppp dh qgh, skd nigney, -

lwihu Ep Yhlp:

Pwjyg 3wdpnh spubig» :

«Qbinwgh 3wdpnh winilp Yehy tp pGob: IwdpnG nigbip h'hpw nwuGbpyne nw-
ptywha Ghpnphl wwbh pwnwp, dh gnpéh nw, np dwpn nuelw, p2fuwnwip wit:
LUGhYyp hwiwdwjbGybp ns.

- Nignud gkd, hd pynpthw pbifuhG EG wGhpwy wtuwpp 6h qdbi, nigned shad,- (wg

nitn Yahyp:

Pwjg 3wdpnlb [ubg ny»:

OCOBEHHOCTH 3BYKOU3MEHEHUS B APHUCCKOM JUAJIEKTE
TABYHICKOU OBJIACTHU
Mapuam MapTupocsa

Kaxnmplif S3bIK Ha TIPOTSHKEHWH CBOETO pPAa3BUTHA IOJBEPraeTcs pa3InIHBIM
u3MeHeHHsM. M3 TUIEMEHHOro si3blKa WK JAualiekTa (HOPMUPYETCS] COBPEMEHHBIH Pa3BUTHIH
sa3bIK. OCOOBIIl MHTEpeC IMPEACTaBIsIeT CBSA3b JMANEKTa C S3BIKOM OoJiee paHHEro nepuoja
pa3BUTHs, NPOSBICHUS OCOOEHHOCTEH s3bIKa IaHHOrO JTana B KaKOM-IHOO JWalieKTe,
HECMOTps. Ha TO, YTO 3TH NPU3HAKU OTCYTCTBYIOT B COBpPEMEHHOM s3bike. CeromHs B
HEKOTOPHIX JUAIEKTaX (B YAaCTHOCTH, B APYHCCKOM JHAJCKTE) OYCHB SIPKO MPOSBISIOTCS
MHOTOYMCIICHHbIE TpPUMEPbl 3BYKOU3MEHEHHS, CXOXKHE C JPEBHEAPMSHCKUM  SI3BIKOM:
3acThIBIIUEC (OPMBI CJIOB, MMapajUlel B CHUCTEME CIPSDKEHHS TJarojioB, B 00pa3oBaHUH
MHOYKECTBEHHOT'O YHCIIA, & TAK)KE B CKIIOHCHUH CYIIECTBUTEIHHBIX.

Lenp maHHOHM CTAaThU 3aKIIOYAETCSI B TOM, YTOOBI IMOKa3aTh OCOOCHHOCTH 3BYKOHM3MeE-
HEHHA B AWajJeKTe ApUricca B CPaBHEHUH C APEBHEAPMSIHCKHIM S3BIKOM.

PECULIARITIES OF THE SOUND INTERCHANGE IN THE DIALECT OF ARCHIS
Mariam Martirosyan

At each stage of its development the language carries many changes: from tribal dialects
it is becoming a developed and modern language. It is of a great interest especially in the sense
of the connection between the earlier periods of dialect, as well as displays the characteristics
of a dialect or idiom in the case when there are no such parallels in the structure of modern
language. Nowadays in some dialects (in this case in the dialect of Archis) a number of
examples of sound interchanges similar to the Old Armenian language are expressed in crusted
word-forms, in verb conjugation systems, in a structures of nouns plural number of nouns and
in declinational system structures.

The purpose of this article is to show the peculiarities of the sound interchange in the
dialect of Archis.

! EnLiwGywh 3Inyh., bpytn, Gplwa, 1980, ty 180:
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3cEULNUUYUL aruyuL Scurdnku. uprnuut,rk IULUNNFE3NHL, BE° LNN
qtNuahSNFHA3NFL
LwphOG LneGpwbywh
EN3, Mwndnipiwl pulniintinn, dughuwnnwlm
Ghuw. nGY. p.q.p., nng. U. UpwwhnGywh
E{thnuwin®™ nushervanyan@mail.ru

UquuinnipyniGn dupnncG L SGpnupyn GG Uuwndn...
N. dwpnidw(

Ppwywlnipjnilp pwlwn . dwpnp Gopwpywdé £ wronjw Ywlph Yuwwwbplb-
phG, dinpbplb nu Gplwlwynipyncbp ppwgb| GG Yywlph tnwnwuintyned, nphg wqwunyb-
(nt hwdwp plnygnid £ wybwnp: Uhw «optipnih wnwunG ni ingbinnipniGh Epy, np dwpnnt
hngnt db9 qqyuwlp tp wpplwglnid nu tnwbnid Gw, nGwh 3p0 nwpbpp, Gpp nbn dwnp-
nhy sthG fuwst| qtintiglnipyntln’: Uuwhuny, tpgp hGgnud £ GbpLuwhg nbiwh wigjuy,
nt hpG wunywdébbph wyn Gpap wzfuwphhy Yyuwbph wwypwnph t, yGpwqlwhwwnnidp
wyl pwywagnejGh, np wpdwwnGbpny qlnud £ nGwh hGpnuwywb wGgjuih wwwndne-
pjntlp: 3tGpwlnu ptdwjny dnnnypnwwl, wpfuwphhy Yuwlph nt wwjpwph wqwun
wnwpbippb £ pbpyntd qpuwlnepynil: dfunbing YnGpwywb Jupnuwwbunegjnilp b
hwywnpytiny dwiwlwlwyhg dwpnnt thnppnipjwlp thwnwpwGynid thG (hwpdbp
Ywbpp, wenn ni qtinkghy dwnpdhbp, hgnp L wbytné dwpnnil, wqwwn Judpp, 9b-
nGghyb ni Nudp: Lnp dwiwlwybtpp, np hwdipblywb Gwb dwpnne pphunnGGwgdwh
htiwn, ptintighG dwpnyuwjhb hwpwptpnipiniGGtph Gnp dutip® thnfutipny Gwb Gpu Enepb-
Owywbnpyncbp L dwpnnil nupdphG YGhuwdbpd, gnilwwn, gwdwpbgphl, wnqbinwg-
phG dwndhOp, hGrwgphG plnipjnitbhg L pGwlwbnipjwl wnenny, gqlintighy altiphg:
Swlywnwy pppunnbbwywb 4Einé pwnbwwwnnipjwl pwlwuwnbndnpbl pwlinwyynid
t YGne dtpy dwpdbh qbintgynipinilp, dwwnbwbyynid £ nudp pnepnipjwlb thnfuwpt,
gwyh nu gnodwl wnbin hwdnypp L dwhh nGd Yuwbpp: Yuwhuny, dwiwlwyp ww-
hwhonid tp Yywlph wd n pwpgwywdned: Uunbinhg £ whw ng dhwjG GGppnnGGp wn
hhG wunywdébtp, wyp Gwbl Yang wwywnwinilp: Uh Yynndhg YhGp hpple hwdnyph,
nipwpunipjwl L fupwudwGph wnpjnep, «hpple gGnGgynipinitl’ hp GEpnw0 dwpdlny,
hppl wpybuwn, hpple 6Gneln L wwwndwne wikl nbuwly hwonypGbph, w0 dwdwbwy,
Gpp Ow Swfunt hp sk, wy Gdhpdnid £ «<hpple wuwy uwnntGh», bnzp utipnb nu qbinGgynt-
pintlp gnpnepjwidp L «wnwphbGh pwonipjwdp» £ qGwhwwnynid»® : Ujniu Ynndhg wn-
w £ yane wwwmwdintGp hppl Ywbph, hnugdwb shwy wnpjnip, hppl dwypnipjwb
funphpnwGwG:

Ujuwhund, hwyybiny hGpwlnu nwptphl, thnpé £ wpdnid nwpbph qbinbgynt-
pjwdp hp dwiwbwyh thinwé dwpdhGGbphG Gnp L n Gnp YEpwwpwlp nwg, hwiw-
nwpwdéd guyh wip wwpniilbphg htinn hwnnpnwyhg |hG6] Gl hwényphl, hwdiw-
nwpwd Jwjpwanip)ntlGlbphg, ppqwrh 6wOp Jhdwyhg pwpdpwlw] 2npwynp,
Qtintghy, Yutid n. Uwpnep Yuynih hwyptah hnnh ypw:

Pwlwuwnbnéwywb htpwlnunipintlp npny wnbipuGtp ncbh $pwlbuhwywb Mwne-
Gwujwl pwnpdiwb hGwn, nph wwpwgnitfub Ep LppnlGn np Lhip: ludpwyh qpnnGbpp
«Y'whunpdtht wibih np 2powbh, dwlwiwln wnbpuwbnpbwb 2powbh pwlwuwntin-

" UwphGywb U., Spwlwi Gnp pwpddwh hwpgbpp «Ushjwty» L «Gwdwuwpny hwinbubbpnud, «Lpwptn
hwuwpwlywlwb ghnnipyniGGbphy, 1973, N 7, ko 15:
2 Sk http://www.ktak.am/e107_plugins/forum/forum_viewtopic.php?1244.0:
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oncpliGEG™ hnynibipgnipblEG: Mwpngp hGpghlp Yp hwywnnt pnhumnﬁtwuwﬂ Jwpnw-
wtwnnipbiwl, wunp wibh pwpnjulwb L pGYyGPwha hqnbnnLG» :

Muwnlwuwywbbtphg htnn nwpwdtipgh $pwlupwywb gpuywbnepynined dLw-
dnpdnid £ dp Gnp gpwlwl wpdnid” hppl dwpnyuwihl hnbwy, qGnwpdbunwywb
pipnrGnud L qquywlwl wfuwphp thwpwpwbned: GpuywbwghnnipincGt wyt wagw-
Gtg «ULnp hGpwlnunipjntb», nph wbuwlywl npubnpnudp nwpdwy hp whunnnuny
hwnyuwbwlwb «Ujwnbdnu» wduwaghpp: Wuwnbin k, np indt Gwpwnlbip hp «3Gpw-
Gnunipjwl JGpwnwpép» hnnjwéntd hGpwlnunigintGp uwhdwlnid £ hpple pnpnn
uwnuntrGtiph qtintighy nu GYwpswagbin wpwnwhwjnnepntl, funwgywd wjjwpwlnt-
pjnth, nip qupqubnid £ wunwéwihGh ne pnerG pGwwwunnipynilp: Lnp hGpwn-
uwlwbbGGph dhunndp ShwyG wigywp dwdwlwybtph yGpwpumwnpnep)nilp Jud nw-
pw2fuwphwihG Ywbph wwwnybpnudp skp, hGswbu MwrbwuywbGbph dnn: SGuwpwb
®n| Quuwnhnb wyu OGnp 2wndndp uwhdwbndd £ npwtu (hndhG, wGybnénpbb Jbpw-
nwnd O6p2GsdwG, nyuhG, wplhG' ng 0h Juw sntGbGwiny hndybpgnipjwl htwn: Sk-
uwpwOGtpp hhdbwywbnd Jywjwyngnid GG Lhgoth thhihunthwynepynibp® plwqn,
ythunid, gqquwginilpltiph npny gqbipwywynipjnil: Cwpdiwb OGplYwywgnighsGtinhg
hhwwwydnd GG d. UnpGwup, M. dhdhtOp, U. lvwdnG, hGswbu Gwb £, dGphwnbn:
UjGniwdtow)thy $pwluhwywb gpuywbnepynibned sbGp nbulnid Lnp hGpwlnuntp-
jwlp waypatihnptbl L wbdGwgnpn hGnlnn pwlwuwntnéh, hGswbu Y. dwpnidwa t:

Itpwlnuwlwh Gpwbqltp hwynbGynid GG ng Shwyb $pwbuhwlywl, wy b prnww-
Jwb qpuywlnipynilGnud: Gupwnnisshh dnin wpnbl welw £ 3p6 IncGwunwbh, Irndh
wpnnuwp, pwg LUJ[] wuipnno gnpnipjwip wpnwhwjngnd b okswinil Q. Y UGnLG-
ghnjh bnubnmd npwntin wrjw G0 Yuwpnwun nGwh InndGwub binwhwb L 36 wnwjh
hhG thwnptipp, npnGg hwlwnhp Ggpp dwiwlwlwyhg bPwwihwih hgnpugdwl
dquintib £ hp pwnwpwlwl npny pbipnudny: Mwpgnpny t, np wyu dhinnwdp nuinnwyh
dbpwéynid tp gnin wlgjwjwwwwnnipjwl b dwiwlwywyhg wpfuwphh waybipw-
nwné hGppiw:

UpLdwnwhw) hpwlwlnipjwb dGp dhowggwihlG wjyu plnwpdwy hGGph dpw
wany, plnwjbyned £ pwlwunbnéwywb hGpwlnuwywb qpwywl wndnidp’ qb-
nwnybuinwywb nt hdwgwywb pwpdniiGbph hnebh dG9 Ywd npwlg gniquhtn: U)ha
wpuwgnnid tp hwy dnnndpnh wwwndnipjwb hGpwlnu dwdwbwyGtpp, Nudh, Qbntg-
Ynipjwl wwwwdniOph 26thnpnudp: Mwpgnpny t wpdndp hwqbigwd £ funpniOy
wpnhwywbnipjwdp, wybhG® hpwywbnipjwlb wprynilp £ dnnndpnh wwuwndnipjw
htinwynp 2powlp wpwnwgn s £ Y dwpnidwh, L. Gwbph, N Qupnupjwbh, Uhw-
dwapnjh, Uhwpnbh, Quuwwpjwbh, 3. UnipbGywbh, L. fuwdwlywOh uinbinéwagnnpént-
pjnctbbpnid: % dwpnidwbh hwdwp hGpwbnuwywbp hGpnuwlywb £, npp dhwy
qtilpl b pwnwpwlwb L unghwiwlywb pwrenipyntGbbphlG nhdwagpwybint hwdwp.
Gpb” hwjhb nwptiph dte s ptp hGpwlnu nghb: Phwnyt, dhwjb 4. dwpnidwbh ophlw-
yny stlp Ywpnn wub, pt pninpp hwulwgwb YpnGatph hwdwnpndb ne hwlwnpnt-
0p: Gwuwnbipp sywpnnugwl hwnpwhwnpt] htipwlnu pbGdwjh 6wGpnipynclp: Q. £jGwp-
JwOh fudpwagpwé «Gpynilpy» wiuwpbppnid (U. Mnjhu) LunG FuwdwOjwlp nuwwg-
pnid £ Gpyne Spwgpwihl pwbwuntindnipinil «3p0 Gpynelp» L «Lbnp Gpynilp»: Uju-
nbn glfuwynpp wbgjwih L GEpYwjh pGngéywdé hwlywnpnip)ntlb £, npintin GeipLyuwG
wwpuwnpwpwn Uu‘lnnUJr}LUUL[nLlj E hGhG, huy htinhGwyp Yunnid £ gunwihwpwywb
wngh hp Lhnnébnnuj Swjnptbh pGwfuwphh L dwpnnt Swhwwwaqpny funpwwbiu
dwnwhng qpnn M. Qupnwpjwbh GpyGpnud fwwbu 2npwihybp G0 Gl hGpnuwgdw
ptlwltpp: @nipp prOwywinipjwl nbd dwpwndwl ptidwl wlywlwynp qpwagbnp

! "ﬂm_mhujﬁ Q., Upwyt 2pewbwyp Ywbht) dwpnidwbh pnipg, UGphihwu, 1988, Ly 44:

2 3unluwbiu «Ubnwé punwp» pwnbtpwiuwnntd” nwydwds 1897 p., huly $pwlubpbG nwppbipwlp hpw-
nwpuwlyyb b «Uonwiwhwwn hwnpwlwy» funpwaghpp Ynpnn dnnnjwéninid:
% 300, MwbGhbywa U., Ipwlnuwlwb gpulwl pwpddwd wwwndnepyniGhg, bpluwb, 1988, ty 40:
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apsh wwly GppGdt nuinnuyp hGpwlnuwlwb pwnwwwwpny nu ywpnuny |Ggntl
dlwgnpnid Ep unnwbnud: UnwhuhG G0 «Uundwébbppy pwlwuwnbinénipynilp, «Pw-
qhlGhG thwnwpwbnipjnitlp» wpdwy pbppwdép, «Iwyptbhwlywb uwgp» Gpyp, «NyY np
UntpwG dp niGh hp hnghhG dte» gpnugp: Uwluwl N Qupnupjwbh dnn wrhwuw-
pwl wwywunwd £ hpwlnuwywbh qGnwaghwnipinilp: IGpwlnuwywb npwdwnpnt-
pjntGbEphG YwwybighG Gul Uhwhip, M. NpptpjwGp, Uhwpnbp, 3. SGp-UwhwljwGn,
3. UnipbGywbp: Pwlwuwnting 4. @tiptjwlp Gwfuplunptg vwptipphl dshwlw] wqqu-
JhG Jptidh Ynniny («3Ipwpwih hwpnipnil» wpphg «dptidh qhGh»): InhGwyp sh
wwuwnybpt] hpwlnuwywl dwiwbwybbpp, vwlwytd wpnwhwjnnd £ wwjpwph,
ntdh hGpwlnu pnjwlnwynipncl, b ywwmwhwlwb sk, np pGownwwn 3. Owlwbh
hwjwgplbpnid 4. @GpLjwlp 2Gndnud £ ng wjlpwb «hGpwlnuwnils», nppwl GGn-
nniwlwnhy pwlwuwnting:

3tpwlnu hnuwlph uygpbwynpnedp, hhwpyt whninnuyhnptl, Yuwynd £ Gub
UhwiwGpnjh uintinéwqnpénipjwl hwnywwbtu wyl 2ppwbh hbwn, Gpp Ow Swlnpw-
Gnud £ thwphgyub dhowdwynh: InhGwyh ginwghmwywh uygpnibplbpp dLwynp-
ynid L qupqulnud G0 Qwphgnud” U. 2nwwbjwbh «UGwhhwny hwlnbunid, hpwunw-
pwhwé (1897 p.) «@wphquwb Gnpbp» Gpbp wpdwl pwlwuwnbinénipintbbbpned,
www Owl pwlwuwntinénipniGGbph wnwohl gppnid’ « Ynigwglnpblnudy» L hGwnw-
qw gnnpétipnud: Ltippnnp wnwewnpnud Ep wqquihl wqwunwgpwywb wwjpwnh, fuh-
qufuntpjw, nudh L wphnipjwb dpwaghpp, pwyg skp dGpdnud Gwb «guyh Gpgp»: Qw-
nh hwlnbw pnirlG wnbnpjwdp L wwipwph yerwlwlnipjwip G0 wwjdwlwynpywsd
Uhwiwlpnjh wnbghwjh «hGpwlnu» nqhl, «hGpwlnu» qniGtph wnwuwbiwywh
fuwnG nu thwyp: «bw unbnétg ng dhwyl wpyntGwlGpy hwypGGhph. wyl hGpwlnu
whgjwih ngny wningnpqwd dplninpun, plndquwb L Ywiph, dptidh L qnpnipjw, dw-
pwniwl L hnyyuh, Gpwqubpltph L GpowbGynipjwl ptdwwnhly dh Yndytipu, np qup-
quglntd £ ownwnh |n6p pnpwithtint L wggqwjhl wqwwwagnnipjwl hwulbijnt qunw-
LhLunn»1: UpntG huy GUwwnGih £ hGpwlnu hnuwlph qbinwghunwywl hhdnlGpGGph
Auwynpniip UhwidwGpnjh «Mwnwwnwlph funupbp plnipjwb wrol»y wynbidh «Spwaghn
hwwnwlwagéntdy, huy UGwhhn wundwénthnil ninndwé wnnppp («Lwywuwnnjwb
wnnpp wn nhgnthhG UGwhhw») nueGnid £ nedh, pwonipjwl, wenng dwpibh L hngnt
GGppnn: Gnpwithtind pphunnGbnipjwl L hGpwlnunipjwl ptidwl UhwdwGpenl sh
nwnGnid hhG pGdwlGph Yypybnn. Gw GEpYwjwglnid £ YGGuwlwh dh thhihunthwyne-
pjnth, np Juuwynid £ dGp dnnndpnh wGgjwih, GGpJwjh L wnwyb] quihph htwn: Uju
hwybpdwlwh thnpép unhwnid £ pGLw b, np pppuninGtineg)niGp dGénepyjwl L nidh
YnnG sk, huy dwiwbwyp wwhwbenid kp hnigne Ybpbip, dwpdbh L nudh Swnyned:

LunG Gwlph uinbinéwagnpénipyntlp wju wphquiwyny pGatine thnpdbip Lu tnk) GO
htipwlnuwywb qpuywb wupdiwb uwhdwbbbpnd «3h0 wunywébtip» npwiwb nb-
nwnptiny: Uwluw)b wbwnp £ G261, np uw pGanipjwh sh nhdwbnud, dhGsntin npny qpw-
YwlwqbiwnGtp, hGswtu U. Mwbhbgwbp, hwywé G0 Cwlph npwiwl hwdwnpb] wG-
qwl «hbpwlnuwywn» L nbbp % dwpnidwbh «3Gpwlnu Gpgbiph» YnnphG: Gwhph
npwiwjncd, uwlw)l, htpwlnuwywbp pnwaitip wwydwbwywbneg)nid b qgunwithw-
pwlwh hwpgtiph unbinédwb hwdwn: hGswbu hpwywghnpbb Gonwd £ gpwywbwqbinn
U. Quwlnujwlp, «3tnhGwyh plnpnawé «3ha Uundwésbtnp» funphpnwbynid G0 Gw-
fuwuwntbiné wqwwnipntGb ne Juwybippltpp, waywywin nu Gwhuwwwwnintlp Ywa-
pp, L wyn wenwdny Gpwbp GGpYwjwglnid G0 hwlwdwnpunnn, thnfupwgwnenn Gpyne
ynnutiphg dGYyp: Ywulwdhg nnipu t, np hwybpdwywb nu hwdwdwpnywjhG fuGnphpnp,
ytpohOu pwgwhwjnnn hwlwdwpwnnepynibp Ywpnn Ep ginwpdGunwlwb wy wwy-
JwlwlwOnipjwdp GEpYuwjwgytb, L wyn nGwpnid, plwlywlwpwp, funup wlquwd

' NaunniGh 3., 3tpwlinu hnuwlpp L % dwpnidwGh wnbghw, http://hpj.asj-oa.am/3682/1/1982-3(73).pdf:
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thGty skp Ywpnn hGpwlnuwlywb gpwlwb 2wunpddwh hGwn wnGpultinh ljujuh[]»1: Cwa-
pp Uawynid £ dwiwlwlwihG pGYwdwb hhhunthwjwlwb hp YGpwp. npwdwjnid
hpwnpnip)nilp ng pb dwdwlwyh, wy hwytpdnipjwlb dhwynpb t: Ujunbin Gpyne dw-
Gwlwyuwihl nwpw2powGbbph’ hGpwlnuwywbh L pphunnGbwywbh nbwywb nh-
wnwnpynidb £ npnwyhnptb hwywnptind npwip L wwbéwglbind wnwohlp, npp
wuwjdwn, wplwjhG gnybbpnd GEpYuywglbnud £ YGhuwlwb Juytph, nidh, qtinbgynt-
pjwl wfuwphp. «UG2nn Yywbpp nipwiunipjwl hwdwp £ npdwé dtgh»: Swppbip
dwiwbwybtnb hpwp hwywnpbine wenting npuwdwb dwpnyuiht ywng hngnt ywun-
Gnipyntl0 £ mwpwéywé dwdwbwyh 669 funphpnwG6inyg dwph L upwnh, dnwédwh
L qqugiwl hwybpdwywb Yrnhyp:

3hpwdh, «hbGpwlnuwlwb» gpulwb wpddwb Ywy, hGswtu hGph £ Yngned, «pw-
Gwuwnbnéwywl hGpwlnunipjwl» nghlG nu wnwolnpnb t Ywlhb] Ywpnidwlp: Lw
XX nwnph dwpnb Ep L wdkOLhG skp Gpwgnod wbgjwih, htpwlnuwywbh yGpwnwnd,
wjL Wwhwbonid Ep pwdwagniyb wpdtplbph dGpwpunwnpnd, np pGiwnpdncd £ dwiw-
Gwyh whhpwdbunnipjwdp: 30 wunwéhtipp nwretned G0 wlgywih Ynpgpwé Gyni-
pwlwl L hngunp hwpuwnnipjwl funphpnwGhy: Pwlwuwnbindh «wnnpplbipp» wn
htpwlnu wunywoélbp uuyned GG nbnbu «8tnhG uhpwunp» dnnnywoénihg («Unwohl
dtinp», «OphOjwy Gu nnt h Ywbwyuy, «Unnpp dp», «LGEUGUhu») L pOGwlwlnpbh Jw-
pnLbwyynd GG «3Gpwlnu tpgbip» 2wppnid: dwhwqlhg hGnn pwlwuwntinép funup £
hnnud UGwhphwn nhgnihnlG hwdwwnwiny Gpw hwyhwnyw YubphG «ng Gpyphu ypwy»,
wyl «GpyhbphG dGe»: dwpnidwlp dnGtpgned £ Gwb dwlwwnniphG wyqlignpénipjw,
wwunnwpbpnipjwl, hyneppGUuipnipjwl wuwnénlh: dwhwqbp, UGwhhwunp, dwGwwnnepp,
Uuinnhyl ni gjntu wundwébbpp funphpnwiGynd G0 hwpneeG YywOpp Qtnkigynt-
pjnth, Nud, Utp, Lyhpnid, Wwbph 6héwn, hpgdwlp, wppbignid: Uju (hwndbp Ywlph
dwpnnt Gpwany Ep pwlwuinbnép hwywnpynid pwhudwih GEpYuwyhG:

Gu lypglid qhlh - Pughllbnni (G shownp b funpwlGlbnniG wpynilp:

huntinnt Lywbpp [ Gpgbd, hwlni hwonyph b inwnwwwlph elinkghnipiuwl.

Qwptin, nip (nyup b pwthwbghynepjwb wfuwnhG £, np hwhwnpynud £ wropjw
fuwdwnhG, hgnp nt wGytiné htpnuGtph wfuwnhG £, nip Yub ywjpwnlbtp ne hwnpw-
GuiyGtbp:

SI3BIYECKOE JIUTEPATYPHOE JIBUJKEHUE: COIIOCTABJIEHUE PEJIMT UM,
NJIN HOBASI OCTETHUKA
Hapune Hymepsansan

B 3anagHOo-apMsSHCKO#M JEHCTBUTEILHOCTH HA PACIIUPEHHON MEXTyHAPOIHONH OCHOBE
MOSIBIISICTC W Ha0HWpaeT CHITy S3BIYECKOC IMOITHYECKOE JIMTEpaTypHOe IBrkeHHe. OHO
OTpakaeT MCTOPHUIO apMSHCKOTO Hapoja BO BpeMeHa S3bIYEeCTBa, yTBEpxkAas Bepy B Cwiy u
Kpacoty. fIcHO, 9TO 3TO ABI>KEHHE OBIJIO HACHIIICHO NTYOOKOW aKTyalIbHOCTBIO. JIpeBHEHIINI
MepruoNl MCTOPUH Hapoia OTpakaeTcs B TIpom3BeaeHUsx Bapyxkana, Illanrta, 3apmapsna,
Cunamanrto, Aapona I'acmapsiHa, CypeHsiHa, Dcajpkansna. s BapykaHa s3pI9eckoe — 3TO
TepOMYECKOe, KOTOPOE SIBISIETCS COMHCTBEHHBIM OPYXHEM B OOpp0e C TpakIaHCKHIMH H
COLMANBHBIMUA TpyAHOCTAMHU. OJHAKO, OCHOBBIBASACH JIMIIh Ha MMO33WM BapyxkaHa, Hemb3s
MIOKa3aTh CXO/CTBO U Pa3IHdue PEUTUI B TROPYECTBE APYTHX ITOATOB.

Bapy)KaH, ﬂBJ'IﬂIOHJ,l/lﬁCH MpeABOAUTEIIEM A3BIYCCKOTIO JABHMKCHUSA, UJIW, KaK OH TOBOPUJI,
«CTHXOTBOPHOTO SI3bIYECTBAY, MPEACTABUI MUP CBETA U MPO3PAUYHOCTH, KOTOPBII MPOTHBOIIOC-
TaBJICH CCPbIM 6y]1HHM, MUP MOIIHBIX U YECTHBIX I'€POCB, I'I€ €CTh U HOGeZlbl, U IMOpaXCHU.

" Owlnuwa U., LunG Swp, Spluwb, 1992, Lo 216:
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LITERARY PAGAN MOVEMENT: A CONTRADICTION OF RELIGIONS OR A
NEW AESTHETICISM
Narine Nushervanyan

In the Western Armenian reality within or along with the course of artistic and
cognitive movements the heathen poetic literary movement is growing and expanding on the
vast international basis. It reflected the pagan times of the history of Armenian people, the
blowing of worship of Power and Beauty. It is obvious that the movement is full of deep
modernity, moreover, it is a result of reality. The remote period of people’s history is reflected
in the works of D. Varouzhan, L. Shant, R. Zardaryan, Siamanto, A. Gasparyan, H. Sourenyan,
L. Esatshanyan. The heathen, which is the only weapon to resist political and social miseries, is
heroic for D. Varouzhan: if only the pagan soul didn’t leave the Armenian... Of course, we
cannot state that everybody understood the combination and contradiction of religions only
through Varouzhan’s example. Most of them could not overcome the burden of pagan theme.
He was, indeed, the soul and the leader of “pagan” literary movement or “poetic paganism”, as
he calls himself, D. Varouzhan presented the world of light and transparency which contradicts
the average obscurity, the world of powerful and sincere heroes full of struggles and victories.
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lunNUeh UnNank[3nrue™ NNPMEU 3UU3ULUL UNNELLENh IhUL
UwpbGhYy Ywpwwbwnjwb
EN3, Fwy pwlwupnnipywl pwlhny intinn, dwohuwnpwlm
Qhwn. nGY. p.q.p., wuhuwn. 3. Iwdpwnpénidjwl
Ethnuin® satenik1992@inbox.ru

LUtignipjwl tnnwppbp Gpunyplbph ypw wagnbpne, npwbp hptag hwpdwp hnilGny
nunnnpnbnt hwdwp dwpnhy oqunyb| GG Ywfuwpnwbph, hdwjnipjwb pGdtnwd hlw-
pwynpnipjntbhg: 3Idwynipjnilp dhdpwlwlb dvnwdnnnipjwl L Gwpubwnwpwb wp-
fuwphpGyupwh wprynip £ CGn npnd, hdwywywb gwlywgwd Stuh, wynh nbw-
pntd Ywplnp £ hwdwuwnp dGptGpypwihb npbt nudh hwOnbw: 3dwynipyniGb nlbh pwg-
dwuwbuwy npubinpnudbbn: Ywbg dGe hp hhdGwpwn nGnb nGh funuph dngnipinclnp:
funupp, hGswbu Gwwnid £ ncuncdGwuhpnn L. UGsynduluwywG, hdwynipjwb Yuwpln-
nwantyG «gnpshpl» t': Wa odnywé b dnqulwl whuwhdwGwihwly nidny: funuph
gnpnipjntGb oqunwgnpéynid £ wyhnmwwb-pwnwpwywb Gwywwnwybtpny, Gpw dhen-
gny 2wpdyncd GG gnppbip, hwuwnwwnynid G0 optGplbp, Yapynid GG nwlwapbp nu
hwiwdéw)lbwqntbp: lunuph dnqulwb gnpéwnnypny b ywjdwlwynpwéd pwbwhjnt-
uwlwh hGwgnyyb dwlptiphg oty hdwjwywb wnnpph gnynipyntlp:

0wjwlywh wnnppp funupwyhl pwlwdl k, npG ntbh gnpédwnwlwl npnwyn
Owwuwwy L dhindwé £ dwpnyulg Ywo 2ppwwwnnn wpfuwnhph ypw wgnbgnil, hpb-
nh plpwgpp thnfuti|nib:

funuph nidh dwuhb qunuwthwnp GniyGpwh hhG £, nppw wfuwphh wpwpnidp:
Uwpbh £ GnyOhuy wub, np wpfuwphp unbinéyt) £t hthGg funuph dhongny. «bL
Uuwnniwé wuwg. «@nn nju |hGh»: 6L (nju Gnwwy» (O0GGn. 1.3): Uyjnwhuny wlwnbuw-
GG hG funuph Bhongny unwgwy hp qnynipynilp:

funuph” hpplk OnquiwiG nudh pGYwndp twpptip neuntdbGwuhpnnlGbp Lwppbp
ytpw GO vEYOwpwG], pwyg bh YGwnncd pninpp hwdwywpéhp GG. funuph gnpnpyniln
wluwhdw E: Uyh nGh npnawyh tGEpghw, nud, nph dhongny GGpgnpéncd £ wpunwphG
w2tuwphh hptiph L Gplnypltph Ypw:

Ndwbp Ywnénd GG, np hwwwnp funuph nudh GUwndwdp quihu £ funuph nu
qnpoh []nLJULugnLLihgzz UGy niph2 nGwpncd funupl pGYwiyned £ hpple wyl Gwbwynn
wnwnyuwjh dwu: uwbu ncuntdGwuhpnn L. UGsyndulywjwl qunGnid £, np ybpwptp-
Oncbpp funuphG hppl dnquiywb nidh, wwjdwbwynpdwé £ Gwbh ng wywydwlwywa,
dhwOwlwly dEYGwpwbnipjwip, wjuhlpl funupp ng pb npnpwyh wnwplywh wwj-
dwlwywh GwlwynipyniGb £, wyp Gpw dwup: OphGwy, shuwywb wawhb wpnwpb-
pnudp Yupnn £ wwwhndbp wyn wGniGp Yypnnh GEpluynepynclp: 64 ufuwdb) funupw-
JhG 6Guh dwiwlwy, Gowlwynid £ yhpwynpby, pwplywglb) yGphb nidbphb: Uuwhup
pGUwdwh hhdpp, pun nwuntdGwuppnnh, dwpnyubg Gwhuwywt wywnybpwgnid-
GGpG GG: 3wpgp npwdwpwbnipjwl pwgwlwynipjntlp sk, Wwpqwwbu wyn tnpwdw-
pwlnipjntlp wyp £ Upwlnud Ywpnn GOp hwdnqytb) GpGuwGbph dunwébiwybpwh
ophGwyny (YnGPptiwn pwrp pwngp £): LnylGwglbinyg Gowbp L GowbGwynip)niln, pwrp
L wnwplwl, wnwpyuwih wOniGp L wnwpYuwyh Enepynilp’ shdpwywb ghinwygnepnilp
hwyJwé t funuphl yGpwagptbint wju Jwd wjt Yuwhuwpnuywb, wohpwywb hwnyw-

! St'u Meukosckas H., SI3bik n penurus, Mockea, 1998, to 60:

2 Wu wnnwiny nipwanwy b hwybptG pwl hwulwgnipjwG behdwuwn (Shinp, funup, gnpd) pdpnnidp, hGsG
L yywynid £ wyl dwuhl, np tnwpptipnipintl skp npyned dinph (hwidnginllp, hwdwwnwihp), funuph nt gnp-
6h thol: Uwlpwdwub nt'u IwpnipyniGyua U., 3w) hdwjwlwb b dnnnypnwywb wnnppltn, plw, 2006,
kp 28:
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Gh2G6np, hOswhuhp GO0 Yuiuwpnwlph hGupwynpnipynibp, hpwawih, 4Gptipypwih
(wunqwéwihl Ywd hwywrwyp vwnwlwjwywh) dwaniip: Uphdwlwb ghnwygne-
pjw( 151h5_> funupp &tinp L pGpnud Ynipph, dwunctlph Yuwd Ypnbwlwb wyp uppnipjwlb
wnpdtip

L. UbsynJuywjwl dh hGunwppphp nhnnnnepynib £ wlnud. «Ywuwpnwyw
Jwd uppwqub funuph GUwwdwdp hwywnp Yuwywsé £ gifuninbnh wye Yhuwaglinh
wfuwwnwblph hbw: b wnwppbpnipintd dwhu Yhuwqglinh gnpéwnnypltinh, npnGp
wwwhnynd GG hOwnb GYnniwpE-inpuwiwpwlwywb L JGpwgwywb hGdnpdwghwih
plnnilnudp L hwnnpnnudp we Yhuwgnelnp wwwnwufuwlwwnne £ dwpnne dinwygnn
Yuwbph gqowjwywlb-inGunnuywb L hniquywb Ynnitph hwdwn: UWaghnwygwlwb
gnpoplpwgltipp GnuyGuwtu pGnpny GG we Yhuwqlnh UJZI'UUJU’IUJUQhU»ZZ

Uuwhuny L. UGsynduywjwb hwGgned b wylb Ggpwlwgnipjwl, np Gawbh ng
wuwydwlwywb paYwnedb £ wyl hhobwywh (fEoGGunwp) hngbipwlwywb-ubdhnnhy
dGfuwlGhgip, npb wnwowglnd £ funuph Gywwndwdp hwjwunwdnpwywb Ybpwpebp-
unLOph hGwpwynpnipyntG:

Lywuwnh nbGOwiny funuph qbipplwlwh nudp dwpnhy wnwpptp dwdwOwyis-
nnud thnpéb) G0 npw dhongny npnawyh wpnyniGpelGph hwulb): Ujuwbu' funupny pnt-
dbnt dGpnnb £ pOGYwdé 2. dpninh hngbybipnénipjwb hhdpnid: Uju wenwdng Gw dh
nipwgpwy nhunnnnepyntd £ owlnud. «Ubp hpdwlnbGbph wGyhpp hwpwquwunGbipnp,
npnlGg Junwhnipyntl £ GGp2Gsned dhwyl wyGhwjwmp L 2nwithGihG, huly wydbih 2wn
gnpénnnip)nilGGbpp, Gppbp wwhp s66 Ynpglnid Yuuhwdétint. «bGswb™u Yupbih k
pnidtp hhJwlnnipynilGp dhwjlG gpnyglbph dhongny»: Gw, hhwpyt, Gnylpwb wb-hb-
nwuwnbu £, nppwl L whhbGnbnnwywa. st° np hblGg wyn dwpnhy hwanqywé GG, np hp-
JwlnGtpp dhwyb hnphGnd GG hptGg uphdwywunndbbpp: Uph dwiwlwly funupbipp Yuw-
fuwpnwywa tha, funupp hhdw £ 466 dwuwdp wwhwwb) t hp Gwfuyhb Ywhuwpnw-
Ywh nudp: lunuptipnd dwpnp wpnn £ GpowGlywglt) dGYhG, nuphhb qgbp hniuwhw-
wnipjwlb 069, funuptipny ntuncghsp thnfuwbGgned £ hp ghnbhpGbipp wawytpunbGnha,
funuptipny hnGwnnpp gpwyncd £ hwlnhuwwnbuhb L Gwywuwnnid Gpw nunnnnepyncGaG-
nph npnwyhwgdwlp: lunupbpp wrwowglnid G0 wdtyn L hwlnhuwbnd GG dGYp
djncuh ypw wignbipnt hwiplnhwnep 0h9ng»3:

funuphU hpple dnquiywl nudh, 66 nywnpnepyntl GG hwnwgptp Gwb pnpnnp
dwiwbwybbph untdhunbtipp hunnwy hdwbwiny, np funupp Ywbph qunnbGhph pw-
GuihG t: Puyg h°0s £ funupp: COGnwokOp w)l, hGs obGGp wpunwuwOn®d GOp: NS, puwn
untdhunlbbiph’ nw plnwdtlp funuph dwybptub t: UGp GGpwpfuwphh wpunwhwjnnt-
pJnLG0 t funupp, dbip dw)p, dbq 2ppwwwinnn dplnnpunb t funupp: Cuwn untdhunlbi-
nh" Wwbpp wpnwhwjwnynd £ hGlg funuph dhongnd, npndhtinb funupp 20swenipjwl
wpwhwjnnip)ntGa t*:

Wn nbwpenid hwpg b wnwownid. ph°Gs0 & funupp nupdGnid dnquijwl, npnk™n
t pwplywéd Gpw nudp. Gowlwynipjw®t, wpnwpbpiwl dwiwlwly wpwywgwd nw-
wnwlnuibbpp®, pb” Gpw gnpéwddwl Gnwlwyh dbe: 3GnhYy thhihunthw, unidhuwn
Swgpwun POwjwwn Wwhbp qunlnid £, np npny funupbip odinywé GG dnquywb nidny
hptiGg Gawlwynipjwb wpnyniGpncd, niphGtpp 2Gnphhy wylG tnwnwOnedGph, npnGp
wnwowlnid GG wpnwpbpdwl dwdwbwy, huy Gppnpnbtipp qubwqub YaGunpnGGkph

' Sti'u Meukosckasn H., by 42:

2unuyG wbnned, tp 44:

3 ®peiin 3., Beenenue B ncuxoananus. Jlekuuu, Mocksa, 1989, c. 8.

4 Swyinbh untdphunn Iwgpwn Phwjwwn fvwlp nw pwgwwnpnid £ hbnbyw) Yepw. «Gpp dkGp ntuntiGuup-
pnud GGp dwpnne 20swenipynclp, wnwehG pwlp, np GUwwnned GGp, wyb t, np 2GswenipniGp ubih £, huy
wyh, hOs vkGp wOJwhnid LOp funup, pGnwdbkGp wybih npnawyh wpnwpbpdwé 2Gswrnepyntlb £ dnnnt-
rwgywé bqyny L nippbpny: RpwGh funengnid pnilsp nwnGnid £ dwjl L hGnbwpwp funuph GwfuGwlwG
yhdwyp pnihGsh t»: SG'u Xaspar Unaiiat Xan, Muctuuusm 38yka, Mocksa, 1997, rin. 1:
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Upw wgnbignipnitl qnpébint 2[]nnth{1: C0Gn npnud, nwundGwuhpnnp gunGnid £, np
dwpnnt Ynnihg wpunwptpjwéd L pGywdwé jnipwpwbsnip funup wignbignipjnil k
nLbGOnLd ng Shwylb Gpw dwnpdbh, wyl dnph ypw. «OphGwy, Gpt dwpnp wGplnhwin
hpGh hpdwp waqwOh Ywad uh, pb hGswbu GG niphpGBpp hptG LU%I’].U.H]U whdwlney,
www wunhdwlwpwn Ynwrbw hhdwp, pb wlqwd hdwuwnntl tp»*:

funupl hpple Shwipp dwppnn L inpbgbpwlwb GGpnwGuynipjwb htn Yuw
hwuwmwwnnn dhong £ pGUWYnLd ynguyp Gbe: Uin gnpéwnenypp hpwywlwglnid GG
dwlwnpwbbnp: UwGnpwl uwbGuyppintpbo pwn £, np GawGwynid £ dhwpp dwppnn
(mana-thwp, tra-dwpnb(): UwGwmpwlbpp pwnugwdé G0 uwbuyphin wpdwinlbphg
(ophGwy om, sat nam), npnlg wnpunwpbipiw0 dwiwlwy wpwowgwd nwinwbnilb-
nh dhongny Ywuw £ hwuwnwinynid inptgbpwlwb GepnwGwynipjwb hbwn, hGsh 2Gnp-
hhy £ dwpnp hwulnud £ GeppdprGdw: C0n npned wplbnp £ ng 0hw)0 dwGunpwih
hdwuwnp, wjk Gpw Shon wpnwuwbnipynibn:

funuph dngnipjnilp plnpny £ Gnbp qptpt pninp wpfuwihy dwynyplbinhG:
Lwfu L wrwy hhptbGp hhG hGnywyw Yybenwitpp dwulwynpwwbu «Uphwpdwyt-
nwb»: Gpuywlwgbin 3. Ennyubp GUwuwnd . «lunuph L pwrh Guwndwdp hhG
hGnhybtph funp hwdwunp, Gpp funupp nwrbnud £ «ytgnipjwl wlwinghw» L dGnp
ptipnud pwgwpéwy h2fuwlnepynil hptiph L dwywwwaph ypw, wnwbdbwwbiu nudtin k
wpnwhwjnjwd «Uphwpjuybnwjnid»: Yw Juhuwpnuywb funupbiph, dnquiuw
pwlwdlbtinh, hdwjwOpltph hwlwpwoént £ nuinnwdé YnbGynpLiun []LuLumLuutubnh>>3:
Quuwnnpbl «Uphwpywytnwih» hhdpp dngnipjntGb £, wytih YnGypLwn' funuph gqbipp-
Owywb nudp, nph dhongny dwpnp thnpdnid t tinkp hpbiph pGpwgpp hogniwin hpka,
wjuhOpl, hGswbu GUwwnnd £ 3. EnnyuGp, hnwghnbGw] dhongltpny gwOlwlnud
hwulb| nwghnbwy Gmwmwhﬁbnh“: «Uphwpywybnwnid» dwpnp gwGlywih wpryncG-
ph hwubbint hwdwp nhdnwd £ wundwébbnhl, qtippGwywb nidbphb (Uqbh, hGnpw,
Uhppw-dwpnibw, GpyhOp L wyll): I0wjplbnb nlGb0 pwgiwqwl GuwuwnwyGbn:
OpphGwy «UpyncGwhnunepjwb nbd» wnnppp gnpdwéyncd £ ybppbiph wpyntGwhnunt-
pjntlp nwnwnbglbint hwdwn, «lubiwgwpnipjwl nbd» hdwjpl ninnwdé t plnnbkd
nb-nwlwubbph, npnbp dwpnywbg ninwpyned thG fubwqunnipnil, hwlnhwned GG
qulwqwl wnbtwnbbphg ywounwwaybint hwiwp Yhpwnynn wnnpplbp («COnnLd
w0 hpnbhhy, «unpéswbdwhb nbo»), npny wnnpplbph dhongny k| hdwjnnlbpp thnp-
antd EhG ppfuwlnepynih dbnp pbiptp 4ane GUwwmdwdp («Ubne Ypw h2fuwlnig)nil
nLOGOwnL hwdwny):

Nupwagpwy t, np npn2 nunwGwuppnnGbph wpsdhpny «Uphwpywytinwb» dn-
nnUpnwywb unbindwanpénipjwl wprynclp k, h mwpptpnipynh «Nhqybnwh», npp
apwé b wphtunwywnpdGtph Ynnoihg®:

funuph dngnipynilp, funuph qbippbwywb nidh GUwwndwdp hwywwnp plnpny
Gwb hpG hpwlwlwb wynbghwjhG: Wu wenwing nipwgpwy £ hGuagnyb hpwGwlywb
dnnnynipnbtpph Ypnlbwlwb wwinybipwgnidbpt wdathnthnn «UyGunwih» «3wulw»-
Gbphg ubyp «3wulwy», 28 (Unnpp funuph dwuhl), npnbn 2pwnwwnp dgunnud k
inhpwlw] «dnquwb funuphG»: dbpohGu, hGswbtu Gonud 3. Ennjulp, «wywnww-
Gnd £ dwpnnilG pninp ibuwyh swp duwnpnipincGGBphg, pwbh np tunupp hp UGy
nﬁnannglﬁ E W Upwnpp, W Gnpép, L inmppwlw| lunuphl Gowlwynid £ Gl tinhpwlw
Qnnéhh»”:

' Stiu Xaspat Unaitat Xau:

2 Sk Gny)G nbnnLa:

% «3n0 Uplbph wntghwy, fudp. 3. Ennywl, bpluwh, 1982, ty 566:
* Sk GnyG nGnnLa:

® Sk'u Gniyh nbnn:

® UnuyG wbinny, ty 583:
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Fdwjwbplbp (hhdGwywbnid plnnbd nbbph, swnp nghGtph, npnGg nbd wGwp £
wwjpwph Uhnipw-Uwgnuwb), dnquywb wntpuwntp £ ywnpnibwynid Gl «UdGunwgh»
«dtilnhnwwny» pwdhp®:

Fdwjwlwh funuptiph, pwlwdlbtph hwlnhwned Gop Gwb 3p0 Gghwwnuh wnb-
ghwjntd: Nrpwgpwy b htnlyw uhpwyhG hdwjwbpn.

Nnonyl pbq, Nw-3Inpwhph, wunywdébtph hwyp,
nnonth dtiq, 3np Iwphnpltin,
atq wpihp dwwwyblny qupnupywébtph,
nnontyb dtiq, wunywébp,
tipyhph L Gpynph nhpwywGan:
@nn Gpw wnohyh hGé hbwnlh,
hGswbu Ynyp Ytph hbiinbhg,
Swnw( Gpbfuwbph,
pb nnLp sunhwbp Gpwhb hGd hbwnlbne,
Gu Ypwyh Yuwad LnLquLunnZPnLnuhnhuh
L yJwnbd wyla*:

Fdwywlywb wnnppltinny hwpniuwn £ Uhpwaqbnph gpuywlnepynibp: Stpuwntiph
dGéwagnyb dwup pwgpqwé £ d.p.w. 2-pn hwqupwdjwy: LzGGe, np hdwjwaptiph
nbipuntinp pwjwywb dwywnch G6: Npwagpwy t, np GppGdh hdwynnGGpp ng dhwyb
nhanid GG qGppGwywhb nudbphl, wunywdébbphG, wyl yywywynsnid G0 Gpwbg” funu-
pp wybith wanbghy nwpdbtine Gywwnwyny: OphGwy «Opnpngwyhb thnpphy tipg Ua-
2niphg» funpwanny hdwywbph ytpphlG hwndwénid hdwynnp Gnud £, np hdwywGpp
hntGp sk, hGpp Ohwyb Ynybned t.

hdp st hdwywlpl wju,- hdwjwGpb Ewih W Uuwynchne,
hdwjwOpp Gwdnih b Gnepwygh,
Sdwywbpp LhGwyynynninnedh, hdwywlph m[;nnLhnL,
Lpwlp wuwghl hGd, huy Gu ypybnud 6o

Wu hwlqudwbph htwn Yuwyws 3. Ennjubp GYwwnnid t. «UGS htnhGwynipyjwb
hhwwnwynidp uppwgnnpénid b funupp L hwyww Gep0snid Gpw hwlnbw, hbnluw-
pwn, wjn wbniGGGph hh}wmwumpjmﬁ[] nt ubipninOGpp dbe Gpwlg ywhwywbnidp
nwnbnud £t wbhpwdtion»™

Ujuwhund, hGswbu inbuwlp, funuph dnqulwb nidh hwlnbtw hwjwwp 2wwn
funp wpdwuwnltp nbh L npubnpdt) £ widbbwwmwpptp ywndwdwynipwihb npnpun-
GGpni:

funupl tOtpghw £ L nud, pwjg undnpwywlb pwetipp unynpuwywb hbppwywnt-
pjwip 560 Yupnn niGGGw wyl dnqulwl gnpdwnencpp, npp hwunnty t pwGwaébwghG
Yuwrnyglbph: dbpohGOtphu nbwpenid £ swbwp £ wlwnbub) dh uplbnp hwbqu-
dwap. funupwjihb pwlwélp GGpgnpédwh nud Yupnn £ ncGG60w) dhwyl wyb nbiwpntd,
Gpp Gpwl hwywwnnid GG: CGn npnud, hGswbu Gywwnnd £ L. Ubsynduywjwl, funupw-
JhG pwlwélp YEGnwh £ wiGpwl dwiwbwy, nppwl Gpwl hwywwnnid G0, hwlwnwy
ntwpentd wyb Yytpwéyp pwbgqupwlwihb Gintph, pwiwgbnh Gnpwinbnphg th toh®:

' «dblinhnwuny-«Uybuinuwghy (Gquny’ «dh nbdn nunbios, wjuhlpl <ynnbipu plnnbkd nlbiphy, nbu «3hG
wnlbph yntghwy», tp 581:

2 unuyG wbnnud, tp 36:

3 UnuyG wbinnud, tp 95:

“UnuyG wbinny, Ly 498:

® Sk'u Meuxkogckas H., tp 94:
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Uwpbih E wpwGdOwglbp hdwjwlwb pwlwdlbph snpu hpoGwyw inbuwyabp

1. ophGwGpltn,

2. wlbképltn,

3. tpnnuilGbp,

4. wnnpplbp:

Pwlwhjntuwywl wyu hGwanyl dwGpbph gnynpyncip ywydwlwynpywsé
funuph dnquyuwb nudh Gywwndwip hwywunny: Iwnlywwbtiu ghp snllbgnn hwuwpw-
YnipyntGGEpNLG funuph windbpp dG6 t: 3pG hwybpp hwywuwnnid EhG, np pwnebph npn-
2wyh Yuwwwygnipjwip hGwpwdnp £ wfuwpnb) b hwulbp wprynebpGbnh:

Wuwhuny hdwjwywb wnnppltph gnjnipyntip wwjdwbwynpywé t funuph dn-
qwlywh gnpnipjwlb Gwndwdp hwjwuwny: funupl ncGh npnwyh tGGpghw L nud,
npny Ywpnn t Gepgnpéti|p wpunwphG wtuwphp hptiph ne Gplngpbbph ypw:

MAT'HUA CJIOBA KAK OCHOBA MATMYECKOMW MOJIUTBBI
Carenuk Kapanersn

Juis BIusHUS Ha pa3HBIE SBICHHUSA OBITHS, AJIS HANpaBIeHWS WX yHOOHOMY cebe ImyTu
JIFOJIH T10JIb30BAJINCh BO3MOKHOCTSIMH MarvH.

KommoBecTBO mMeeT MHOTOOOpasne MpOosBICHHH. B HUX CBOE OCHOBHOE MECTO MMEET
Marus CJIoBa.

B Hameil cratbe Mbl paCCMOTPENIN MAruro CJIoBa, KAK OCHOBY MarM4eCKoi MOJIMTBBI, KaK
JKaHp JpeBHEro QolibKiIepa.

I/ISy‘ll/IB MaTepI/la.H, HpI/ILlIJ'Il/I K BbIBOI[y, qTO CymeCTBOBaHI/Ie Mamqecxoﬁ MOJINTBBI
00yCJIOBJICHO BEpOil B CHJIy Marudeckoro ciiopa. CIOBO MMEET ONMPEICIICHHYIO SHEPIUI0 U
CUJIY, KOTOPBIMA MOXXHO BJMSTh Ha IPEAMETbl U SBIIEHUS BHEUIHEr0 MUPa.3aMETUIIH,UYTO
Marvs CJI0Ba THUIMYHA ObLIa JUISI BCEX apXamdeCKUX KYJNbTyp. Marmdeckue ciioBa, HopMyJibl
Mbl BCTpeYaeM B JpPEBHUX MHAMWCKUX Bedax, B Mod3uu JApeBHero HWpana, Erunra,
Mecomoramun.

[onpobHOCTH MCCTIeTOBAHUS MOXKETE IIPOUNTATH B CTAThE.

THE MAGIC OF SPEECH AS THE BASE OF SORCERY PRAYERS
Satenik Karapetyan

People have used the opportunity afforded by magic to affect on different phenomena of
living, to direct them in desirable ways.

Magic has various manifestations. The magic of speech has its fundamental role in them.

In our article we have examined the magic of speech as the base of folk ancient genre-
sorcery prayers.

Examining the material we have concluded that sorcery prayers exist due to the belief in
power of the magic speech. Speech has some energy and power due to which it can influence
on the subjects and phenomena of the outside world.

We have noticed that the magic of speech was typical to almost all ancient cultures.

The details of investigation can be found in the article.
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Swwwyniip wwp £ wnbnunpt] |Gqwywb hwiGiwwnwpwn Gnp hpnnnepyniG-
Gtiph 2wppnid: Lpw' npwtiu «Gnp npwyh, hwunwnnel nkin ne nbp GJwawd Lplng-
ph»1 dniinpp gpwywl hwybpta Yuuwynid £ 20-pn n. hGwn: UpllnyG dwiwGwy Gpuw
dlwynpdwb Jwn thnip whwnp £ yepwanpbp 19-pn n., Gpp tnwnwjhl hwwwynidGtpp,
hGswtu ophlwy™ 33R, L3R, 3U (hdww. 3Ih0 hwjjwgwb pwrwpwb, Lnp hwjluagywb
pwnwpw(, Iwlnbu wduonjw), wnnth huly dtnp thh ptipt gnpéwénipywl pwywywb
plnwpdwy nwpw: Pwig wjn 2newlnud hwwwynidp ns pb (Gqquywa Gnp Gplngp Ep,
wjl hwiwnnunwagpnipjwlb Gnp wnbuwly: SIwwwddwb «hufuwywb qupqugnidp»
uluynid t funphpnuighG Yupgbiph hwunwndwdp®: Unwy thG quihu pwgtwphy Gnp
Gplunypltp® Gnp, 066 dwuwdp pwnwnpw] wadwbniGtpny: Upnta 1920-wlwb pp.
hLUJL|LULLLU[:I dwdntp th Ep funphpnuwyhG hpnnnepyncGGiph wGwGnedGEph hwwwdywé
aubpny”: Iwonpn tnwulwdjwyntd hwwwyndp YubnlGwpyynid t Ggwpwbnptl.
1934 p. dhplwlwng nwpngh hwyng tqyh ptpwlwlnipjwlb Gnp nwuwagpph htinh-
Owy U. QYwphpjwlp «bnpwgnyb hwwwyniGbin» Gopwpwdbnd winpwnwné b Yuw-
tnwpnid hwwywynedbGbphl ne npwbg twpptpwydwbp: Iwwwynedbbph qupqugiw
pGpwgpp Jwnbih £ Gopwnyty Gpythniwiht pwdwbdwda.

e Jwwwyniip hwdwnnunwagnnepjwb wpnibwynipynil Yuwd Gpw Gnp inGuwy,

o Swwwyniip |Ggqwywb Gnp hpnnnipync:

Muwuwndncpjwlb Jwn 2powGGtpnid dwqunwph, wwyw Owl pnph wwywup hwpnte-
gntl kp pwnbiph Ypgwwn gpnipjwl wlhpwdtnnigyniG, npG E hwunnptl nwelnid
Ep hwdwnnuwagnpnipjwb hhdpp: Uppwneytp G0 pwrbph hwdwnenn qpnepjwl nwnptin
hwidwlwnqbin, npnGghg wiklwwnwpwdédywdép hwyinbh Ep ywindwapniepyntt whnilny:
dGpohOhu wOywGnudb ne Yyhpwenodp Yuwynid thG ywwnhy Ynsgdwé Gpubh hbwn, nph
niGtp q6hyh wbup L npynud Ep hwwywydwéd pwreh gGpGwdwunid (u"p=untpp,
wé=wunyqwd, L0=L wy 0): Mwwndwagpnipjnilp lnwpwdédynid tp wrwyb] gnpéwéw-
wh pwrbph nt Gl ybpowynpnipyniGGbph (p G=-niphtl) Ypw: Yhpwnenipinila thh
uinwgb| hwdwnrnunwgpdwb Lu 2 hwdwywpg unih L Gpyynpywy wanlGGGpny: Unw-
ohlp thnfuwphlnud Ep pwg pnnGynn w dwjGwynphlb n npynud tp Gpw thnfuwntG:
UniOp Gowb Ep wyddywb 26inpG (GY=0wy, 00 Yy=dwiwlwl): 6nyynnyjwyp hpkbhg
Gepluwjwglnid tn 2 262n npdwé Ynnpe Ynnph, hGsh htwn b juwdned tGpw Gphpnpn
Unybwunth  wldwlndp:  Onfuwphlnd  tp pwg  pnnOdnn  dwjGwdnphb
(uGph"phiG=funGwnhnpnih): UYGhwjn £ hwiwenn gpnipjwb wyu hwdwlwnagbiph
hwitdwwnwpwp vwhdwbwtwy hGupwynpnipyntGlGbph welwynipynclp: Ywlng no
Gwl hwwwydwb npytiu hwdwrnunwgpiwb wnwyb] qupqugwé duh hwlnbu quiny
£l wwydwlwynpdwé £ 19-pn n. Gpynnpn YeuhO wiwywahp funuphg, huy 20-pn n. Gub
aGnwaqhp gpdwépltinhg Gpwbg nnipu dndbipp: WnnithwGnbpd, ybpbned G2Jwé hwdw-
nnuinwgpwdlbipp whbwp t nhinbp npwtu hwwwyowl Gwhuwwnhwbp: Uuwhuny hw-
wwynwip 6Gnuln b web] hwdwenunwapnipjwl hhdph ypw nt wOhpwdbnwpwn
yGpwat| [Ggwywb Gnp hpnnnepjwG:

" Unwyw tn., CGnhwtnip b hwjywlwG pwrwahwnipntl, bpluwG, 1984, ty 294:
2anJ[] winbnnLy:
® «wyng (bquh quipquignLip unybnwlwa 2pewbnLiy, Gpluw, 1973, ty 125:
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PLwLw hwwwyndbbpl nt hwdwnnunwagpnepyntGGbpp dwnwynid GG Gnyb Gyw-
nwyhlb pwrtiph Ypdww gpnipjwlp, wylnihwlntpd hwpy b wpwGdGwglb) Gpwhg
plnpny 3 hhdGwlwb twpptpnep)nih.

o Swdwnnwnwagnpnipjntbbbiph hbwn dbumbq ogqunnwagnpéyntd GG hwuwndy YGuntn,
wjuwbu Ynswé Yndwinidwhb []zLul’Jﬂbn Gt hwiwnrnunwapynn pwrep Yugidwé t 2 L
wybh pwnunphsltiphg, wwyw nhungnid £ Gl npuwbg wbowwm gpnipynih: UhbGsntn
hwwwyniiGbph nGwpnid wlowwn L YGnbpny qpnepjnilp pwgwnyned £ Uw Yupln-
pwant)b tnwppbipnepyniGa t, np hwbgbiglnud £ hwwwydwl pwrwuwinbné qnpdwnniy-
phl, pwlgh hwwwydjwé &ubpp quh pwnwiht dwywpnwynd nhngnid GO0 npwbu
Gnp pwntin, hGsp wnbnh sniOh hwiwpnunwagpnipjwl Wwpwaquwjniy:

e Jwiwnnwnuwapyt] Ywpnn GG hOswbu pwrwywuwwygnipntGGtp, pwnwnpjw
wnLGO6n, w)Gwbu £ wpwGdhb pwnbin, w)b nGwpncd, Gpp hwwwdynn pwep wlwwy-
dwlnptb whwnh pwnywgwé |hGh wnlwql 2 pwnwnnhghg:

o Jwiwnnwnuwapynn pwrebpp wpunwuwbyned GG wipnnowlwb duny, Ywndbu «yb-
pwlwbqOynid GO», wylhbs hwwywyowh ywpwqu)nid inkinh nulh hwwwyywdé dubiph
whthnihnfu wpnwuwGnigynil (QwyGnpbG LnujnujéL{uJ(‘) E hwwnjwwbu nwnwihl hw-
wwyntdbbph wynwhuh anLnuJou[]anJnL[]n)

hGswbu wnbuwlp, wnwohl L Ywplnpwagnyl wnwpptpnpnibp hwwwynedp
nwpdlnid £ pwnwlwqinigjwb bnwlwy: Gpynt hpdGwlwh wmwppbpnigyni £ wrlw k
hwwywydwh nt pwnwlwqiwywb gjneu inwbwybtph dhol.

e Swuwwydwhb dLwdnpnudp pbpwgb| £ gpwdnp (Ggynid, npintinhg, npwtu Gg-
Juwlwlb «wywwpwuwinh Gpunyp», thnfuwnpydbp b Gwb pwGwynp funup: Punwlywqiw-
uwb Gjnu dhonglbph wwpwqujnid intinh nth hwlwrwyp:

e Swwwydynn pwnh pwnunphsGtipp dunypuyhl dhwynpltip s60 (pwgh Yw0-
Jupwnwjhl hwwwddwh Jtpghl pwnwnnhshg), pwlgh npwlp, wnwbdhl Ytipgpwd,
skl wnmwhujjmmd npnawyh hunwy hdwuwn: Pwnwlwaginipjwl gjnu GnwGwy-
GbphG uw pGnpny st>:

Lagwpwlnipjwl vt wniw GO0 hwwwydwb uwhdwldwb dh 2wpp nwppbpwy-
GGp: Ypwlg wGdhophGwynipjnilp  wwjdwlwynpwéd £t hwwwydwh dhlbnyh
wnwbdGwhwwnynipjwl nwppbp dbwybpwniiGtnpnyd: Pnpnp nbwptpnid £ pngéyniy
E Glwybwmwihl Ywenygh hndwGwyhb L Ywpd dup unbnétipnt hwwwdjwywb gnpéw-
nnypp: SGuwlwjht nwuwywpgnudp OngyOwbu nibh pwqiwphy wnwppbpwyGbp,
npnGp Ohyjwlghg qubwqubyned G0 pb” wnwGdbwgynn nbuwybtph pwiwyny L pb’
Opwlg swanuilwpwlnipjwb pdprGdwdp: Nwuwlwpgiwl ndwnpnipnilp wnbipu-
qwoé E mwpptpwyowl dh pwGh uygpnilplbph wrlwynipjwl htiw:

Swwwyniip Ywqdynid £ npwbiu &b, Jbpenid unnwlned pdwuwn: Nwunp duh L
hdwuwnh wjn hwdwygnepjwb Gpywwnnidb b whwnh nhntp npwtu hwwywljwywb nw-
uwywnqlwl wipnnowwh plnyph pwgwhwjndwbb nunnywdé Ywplbnp pwy): Iwww-
ynudlGtiph hdwuwnwihb Ynnip whwp t ntuncdGwuhptp dwiwlwlywwnwpwépwihl sw-
thnuiny: hunwnyting dwdwbwlwiha hwppnipynclp bnhLuU Glp ptipnud hwwwyned-
Ghph 2 nbuwy YhGnwh-gnpéwéwlwh b wwndwlwh®: Swpwépwjhi-gnpéwéw-
Ywh nwpwnncd hu nipdwgdynid £ 2 nbuwly hwiwgnpéwéwlwb L nbpdhGuwyhG-
qpwnintlpwjhG’ Ibnwppppwlwl, Shwdwdwbwy Gwl pwpn b nwuwlwpgiwG
npnawnyniip dLwjhG-Ywrenigywépwihb plnyph Gepuncd: Wuwbu' wydd wnwbdbwg-

" UnuywG En., t 300: Ujn Ytnkiph gnpéwénipjwl pugwndwip b Ywnwnybg whgniip hwdweniwagpnt-
pjnLlhg nbwh hwwwynid: UpwGng b ywjdwlwynpdwé hwywydwl «hwdwnninwagpnipynilhg dwagbipnt L
qwnqwﬁwLnL whdfunbhnipynilp»:

anJG wnkinnd, kp 297:

«:hujng Ltquh qupquigntip...», tp 125:

* UdtiLh dwGpwiwul nk'u GnyG mbrlnLLi ko 126:
® UdtiLh dwGpwiwul nt'u UnwywG En., tp 306:
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dnd £ 3 hhdGwlwl wbuwy wnwewihl, ubywhG, fuwep': Iwnbwbwlw t np
ytpnGyjw wnmwppbpwynwip hhlj[]L{ujé £ 2npe 3 nwulwijuly wnwy wnwy pwwsd
pwnwuwtuwly pwdwbiwb L{nuj nph JwlOlywpwnwjht L JwGwunwnwihl nbuwy-
GtpG £ dhwynpybghl Gnwunbuwly nuwuwlwpqiwl fuwrp wnbuwyh dbe: Wuwhuh
nwnppbpwynidip uwwywé £ hwwwynyplbtiph tmwppbp hwdwygnepynitGGbiph hGun: 3w-
wwyntyplbpp pwrtph hwwwyywd dwubpb 6o, npnGgny Yuqdyned 66 hwwwywlywb
pwpnnipintGGGpp: UnwbGa0wgyncd £ Gpwlg 3 nbuwl nwnwjhl, pwnwiwuwihlb Ywd
Jubywjht, hwnjwéwywb: SwnwjhlG hwwwynyplbbpp Ywgdidnid G0 hwwywydynn
pwnh uygpbwwnwnetpny, huy pwrwdwuwhGGGpp uygplbwdwubpny: Iwnywdwlywb
hwwwynypbbpl wéwlgwynp Ywi pwpn wéwbgwynp pwrbph, gnjuywih ubnwywh
hninJwdélh wjlwhuh hwwwydwéd dwubinb Ga, npnGp GnyylGwbnud GG ppple 06Y pwn
gnpéwoynn pwnwnpwlwb hhdph ninhn dLph htwn (ophGwy qjninlwfuwpwpnepynt,
wlwnwnwnbunbunipnib)™:

dwiwlwyhb wnwGdlwgyb) G0 pwnwihb L nwnwpwrwihl hwwwyniilbp' np-
wbu wrwbdhG nbuwybtp: Pwnwjiht hwwywyniiGbph wnwbdbwgnip Jubywihbhg
pwgwwnnynid tp «hwwwyniiGbph wnGubhywh qupqugiwdp» L «d66 pyny pwnw-
JhG hwwwyniibbph untinédwdp»: Uju inhwh thG ybipwapynid wyl hwwwynidGbnp,
npnGg wnwehl pwnuwnphsltpp Ypdwwnybiinig htwnn s606 Ynpglnid hpblg pwnwjhG
inbupp, pwnwihG hGpGnipnylG wpdtpp, L Gpwg hLUanr}nLlj E pwnwjhG wipnnow-
ywh pwnwnphs (ophGwy &Gnnynihuwnt, uwnnmhnLquanLuu) huly nmwnwpwnwjhG
hwwwyndbbpp nhnynid tpha LnumLth[] hwwwyntdbbph pwnwnphsGbphg dGyh Yud
uh pwGhup pwgdw@ hhmhw[]p

Lagqwpwlnipjwb 069 hhpwwnwyynid G0 Gwl gqbnsnudnd L thnfuwrjw) hwww-
ynudGtpp: Swwwynedbtiph pwnwnphsltphg dG4h wdpnnowlwb Yud gqnlb dwulwyh
qtingniip hwpnignid £, pGswbiv wadwlb) t 4. Ukwyp, qtingnuinyd hwwwdowb Jud
Ypyowhwwwydwlh wnwowgnid (ophbwly wpndwlnwi=wnnd Gupinbwy Gph  dhne-
pwl wlnwy, ghbyndwwm=qhbynpwlwl Yndpuwpmun): dnnnynipnbtiph hwuwpw-
Juyw-dwynipwiht Ywwbph plniwiGnudb nt wipwwlnnuip wwjdwowynpnid k
pwnwjhl thnfuwlwyndbbpp, pun wynd bt hnfuwnjw) hwwwdnidGbph hwbnbu
quwip: UnwGabwgyntd £ wyuwhup hwwwL{nLOGbnh 2 ophlwy nniuwg |Gquhg thnfuw-
njw] L onnwpuwbignt hwwwL{nLd[jbn L-Lul'ulmﬂnuj ownwpuwibgnt hwwywyniibbpp Yw-
wbi GG enLubpbGh GheGnpnnipjwl htiin”: Pwyg thulnyG dwiwlwly whnp £ Gywnby,
np thnfuwnjw| hwwwyniip «hwjtptbh hLuleun puwn Entpjw b hwwwynid sk», pwlh np

npw JuqinipjntGb plGpwgb) £ wyp quL{nLd Lpyb] £ Gul, np npwlp «hwyGpbOnud

pGUywynid GG npwbu hGpGnipneyG pumbn»9

Lwjb wnmwpwdénid gt Gwl hwwywyndGbph pnhwGpwywb pwdwOnuip 3 nb-
uwlbGpp” uhdyniwjhb Ywad funphpnubwb-hwwwynidbbp, pwnwjht L pwpwwwwy-
gulwb Yuwd pwnwnpywy'® PGswbu, wukGp, H,0 phihwlwl pwwdlG t funphpnw-
Opawl Swnwyntd onip pwrh hwdwp, wjGwbu £ nmwrwiht hwwywynyplbphg Ywagu-

! Gqbilywa L., 3wyng tgnt, Gpluw, 2007, kp 198: Gabilywh L. L nphGtp, 3wyng LGgnt, 10-pn nwuwnwbh
nwuwaghpp, Gplwb, 2009, tp 100: Qwpwnuwb 3., Utwhuyjwb 3nL., 3wjng |Lgnt, Pwnwghwnip)nth,
bnhwﬁ 2007, kp 75:

2 UnwywG En., by 301-302:
3 UL{bLh Gwlpwdwulb nb'u Gnyl inbnnLdid:

«:hujng ltquh qupquigntip...», kp 136-137:

anJU wnkinnLy, kp 139:

Unijﬁ tn., ko 307:

" U. U. Enywlp wnwGaGwglnid b pniubpbGhg L pniubipkGh sheGnpnnipjwdp thnfuwedwé hwwwynudGhn,
thu «3wyjng |Gquh qupquwgntdp...», tp 141-142:

® by L. L nuphGtp, tp 101:
® Quhnilw 9., dwiwbGwlwlhg hwyng (Equh hdwunwpwGnipyntG L pwnwlwginipntl, Gplwb, 1989, ty
227-228:
" ywswiinpywG L., LequpwinipjwG Gipwénipynil, bpluwu, 2008, ty 160-161: UnuywG t., ty 302-304:
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Jwé hwwwynwibbpp funphpnwbwOabpny OEpYuwywglnid GO wmwppbp pwnwnpug
whdwbniabtip: IGnwppppwywbb wyb £ np GnyG wnwep Ywpnn £ hwlnbu qu
wnwpptp pwntph funphpnwbGwGGGph nGpned: Npwbu 1 pwe qpydnn L wpnwuwbynn
hwwwynwdGtipp Yngynid G0 pwnwjhG: Uu nbwpnid hwwwynypltipnh plnypp fwyw
sk: tunphpnuwGwG-hwwwydwd Yypybwyh gnpéwénidp 1 pwnwnpw] wGjwhb dbo,
Gpw L pwnwjht hwwwynedbbph Yuwwygnedp, hGswbu Gl ytpghGGbphu gnpéw-
onpjntlp  shwwwyywéd pwnbpph hbGn Juqind G0 pwnwlwwwyguwlywb YJud
pwnwnpw| hwwwyncibtin:

Wuwhuny hwwwyniibGbph nwuwywnpqiwb gnynipjntl ntbtignn dh pwbh hwiw-
Ywpqgbipp Ywnbih £ hwdwpbp 62gphn nu npwtg yhpwenedp wwpdwbwynptp Guw-
nwlwhwpiwpnipjwdp:

ABBPEBUATYPA B APMSAHCKOM SI3bIKE
Capkuc banngapsn

B craree ocBemaroTcst 0OCTOSTENBCTBA MPOMCXOXKICHUS M Pa3BUTHS abOpeBHaTyphl B
apMSHCKOM s3bIKke. [lepBoHauanbHO OHA SBJISUIACh OJHOM M3 PA3HOBUIHOCTEH COKpAIleHUM, HO
B Hayaje XX BeKa MpEeBpaTHIAach B HOBOE s3bIKOBOE sBieHHe. Mcropus dopmupoBanus u
pa3BuTHs abOpeBHATyphl TpeAcTaBieHa Ha (oHEe pa3HBIX (opM cokpameHHd. B craThbe
paccMaTpuBArOTCS  PAa3NHuMs, CYLIECTBYIOIIME MEXay aOOpeBHaTypamMu U JAPYTUMH
CJI0BOOOPa30BaTEILHBIMY EIMHULIAMH, A TAKOKE Pa3InyHble Knaccudukanun abopeBuaTyp.

ABBREVIATION IN ARMENIAN
Sargis Baldaryan

The circumstances of the origin and development of abbreviation in Armenian are
illustrated in this article. Initially it was the continuation of shortening, but in the first half of
the 20™ century it became a new linguistic phenomenon. History of abbreviation is
demonstrated on the background of different forms of shortening. Existing differences among
them and other word-formative means are considered. Diversity of abbreviation classifications
is mentioned considerably. An attempt of complete study of abbreviation in Armenian has been
made.
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uuruuuvuuesrpr uuduuniuusrns fUNUANJUS aNUPUN3UL UNPQYUOLENP
MUSUULUL 2urausnrue
Jdwlnthh Pundwbyw
EN3, Fwy pwlwupnnipywl pwlhny inbin, dwahunnwlm
Ghwn. nGY." p.q.p., nng. L. T pwnjwb
Ethnuin® vanuhi.baghmanyan@mail.ru

Ltgyh gqnynipynitlp hwuwpwynipjwl gnynipjwl GwfuwwwydwGGbphg t, np thn-
thnfuynud £ JGpohGhu qupqugiwlp gnigplpwg’ hwiwwwwnwufuwlwpwp hp Ypw
Ynbny wyn qupqugiwl npny wpwGdbwhwwinynepyntGbbin: Uju wwwndweny nplt |Gg-
dh dwuhb (hwpdtip ywunlybpwgnd Jugibine hwiwp wbwnp £ wjb niuntdGwuhpb
nwpwdwdwlwlyw hwitigwytinny: fwpdwsbbph™ npwbtiu pwpwwwwph dwu Ywg-
dnn ndwywl huywjwlwb wnpdbp niltgnn dhwynpbbiph nwpwdwdwlwyjw pGhant-
pjntlp 2w fununniibwihg t, npnghGunb npwlp dnnnypnwywb |Ggwdwnwénnnt-
pjwl wpwmwhwjnnipnGbbp 66, L npwlg yWwwndwlwb nruncdGuuppnepynibp 066
hGuwpwynpnepjnib £ mwihu ywwnybpwgnid Yugibine dnnnypnwywb |Ggwdnwén-
nnipjwl qupqugdiwl ninnnipjntGGtph dwuhG: Npwbu uyqpbwnpjnipbtin oquwgnp-
o6 GOp 5-pn n. dbp wwwdhsbbph® Uqupwbqbinnuh, @wyuwnnu Pniqulnh, Gnhth,
UnyJubu flunpGOwgne L Qwqup Qwpwbgnt, hGswtiu Gwb Juwppwghp Unpjncbh L Gwp-
wnwuwl-thhhunthw 6qOhy Unnpwgne Gpytpp: Upwlp dGupnuwjwh hwjtptbh 2pow-
Ghg (6 nwphg dhbsk 460 p.) dywygwé 41 tplytinh 4 nuutiphg (6qUhyjwa, Gihnpbojwa,
Uhipbingwl, Uqwpwbqbrnywh) tGpyniup® Uqwpwlqbingub L GqUhYyywb wdwagni)l
npuknpnudGbphg GG, niunh nuwpdwébtph™ npwbu Wwwnytpwynpiwb whhnfuwpp-
GG h wpdtip nLGbgnn dhongGtph ntuntdGwuhpnepyntlGl wyu Gpytpned hneyd upbnp L
GwwuwmwlwyhG t, pwbh np hGswbu 3. USwnrjwG E Gonid. «6qbhyywlp pninphg Ywlbn-
Gwynpp, Shownp, hunwyp, wpybunmwynpG ne gbinkghyt £ Gihpbyjwlp wikbhg
wwnql nt hwuwpwyp. Ypipbnywap GEpYuwywglnid E pwpbfuwnb nd L prGnid £ ahohl
ntinp. Ugwpwlqbinywlp wbpg, pwgiwpwpn, dphl nu hwdwfu LulI|L||.ul’JnE|»:1 Utp og-
nwagnpdwd ulygplwnpjnipbbphg Uqwpwbgbinnup, Unpynilp, Pniquinp Uqwpwl-
gbinwb nwub 60 GEpYwywgbny, huly 5qGhy Unnpwghl™ 6qGhyjw:

UhGs nwpédqwdébtph pGlnepjw Gl whglbp” wwpqupwtGp, pb h0s GOp hwulw-
Ontd nupdywé wubiinyg: Gpynt L wybh pwetiphg Yuqidwd Yuwwwygnipinilnp, nph
pwnwnphsbtipp hhdOwywbnd hwnbu GG quihu YyGpwhdwunwynpgwdé, Ynsynid k
nwpdywd: LOwh YwwwygnipyntblGbpp gpbpt Uhnn wWwwnybpwynp qunwtwn Gh
wnpuwhwjynnid b hwdwwnbpuinnid hwdwfu thnfuwptpwlywb hdwuwnnyg GG gnpdwé-
yniu:

3nyd Yuplnp £ L wyG, np uwwygnepntlp Yupnn £ 1hG6] wwwnybpwdnp, pwg
ns thnfuwpbpwywd, uwlywjh sh Yupnn |hGGL thnfuwptpwlwb wpwbg wwwnytpwyn-
pnipjwl: Uw Lu wwwgnegnid £, np wybh plngédwé E wwwnytGpwynpnipjwb nbinp,
pwl thnfuwptipnipjwl: OphGwy™ ppwdébd (hGG (Pnig., 52), thwhuunwlwb hakg
(runp., 48) LG: Pwgh upwhg YuwwwygnipjniOp Ywpnn E nupdjwéd hwiwnydb® sGw-
Jwoé n’s wwwnybpwynpnigntl t npulinpnid, n’s thnfuwpbpwywb hdwuwn: OphGwy” wyg
wnlb] (Uqwp., 16), yowu wnlb] (Uqwp., 154) LG:

UGgltlp dwpilwiwubph wOojwbnuiGbphg pwnwnpywé nupdjwdésbtph pblne-
pjwlp’ Gz6inyY, np wyu Gpytph nwpdjwdébtpp hdwuwnwiht 11 fudpbpnud Yupbih k

" USwnyw( 3., 3wjng (tquh wwwndnipyniG, h. II, bplw, 195, ty 78:
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nwuwywpqgb|, npnGghg pwlwlwwbtu wrwohlGp dwpdbwdwubph wlwbnuibtphg
pwnwnpywoéhtinb Ga:

Ugquwpwlqbinnu

Ugwpwlgtinnuh «Nwwdniphtt 3wyng» Gpyp 5-pn n. hwy wwwnmdwgnpnipjw
wnwohb ophGwya k, np Gepywywglnid £ 4-nn n. nGwpbpp, hwnywwbu® 301 p. pphu-
nnbbnipjwl dninpp 3wjwuwnwb: Uqupwlgbinwl nwuh wnhwhy opplwy k, L ww-
nwhwlwb st wn nwuph® Uqupwbqbnnuh wniGny YnsdGp: bp Gpyntd wwindhsh
ogqunuwagnpot| £ 268 nwpdwd, npnlg hdwuwnwihG Yytppnidnepynilp gnuyg E twihu, np
gbipwyrnid GG dwpdbGwiwubph wOjwlnuibbphg pwnwnpywd nunpddwoélbpn” 44
(=16%): Ujuwtiu® nLGylnhp hGb| (ke 16)° 5 wlquwd, Ywwb| pln qupwwwnu dknwg
(20)" 1, h phyntbu hwuwb) (24)" 3, upnwpwth |hGG (34)° 1, dGppwyw wnlb) (36)°
1, wyh nilb) (42)° 6, JnLGy0 dinwbb) (86)° 1, nLu nGh| (86)° 1, pninG hwplwb] (106)°
3, funGwphbgnigwlb gniGyh (114)° 1, h énilp howby (126)° 1, upinh dwnop (138)" 3,
h (nup wywbowg (184)" 1, Swpw qui qulwdp (320)° 1 LG: UdGGwUES hwdwfuwyw-
GnepyncGG niOGh wwlwunbiu thGhp nwpddwén, np Yhpwneyb) £ 8 whqu:

Udtt dh dwpdlwiwuh wOdwbnuihg pwnwnpdwéd nwpdywsébbph pwlwyp
Jnipwpwbsynip Gpyned wydd L hGunwyune GEpYuwywglbint Gap wnyniuwyny: Wuwbu.

2tnl

uya

NLayG

[@hynclp, 6nLlp, phipw

UYwb9, nunlG, uhpwn

Quippwwuwn, niy, pninl, gintfu, YpnGy

0

=S INwlOo©o|=>

N. MTwqwpuwOh L 3. UdGnhuyywbh «Uhphl hwjbptOh pwrwpwO»-nid wju 44
nwpdjwoélbphg yyuwyywé t plnwiklp 2-p, pln npnud” dLwithnfujwé™ dbppwlug
wn0b| (36)-p wjuwntin dGpwwlw) wrGh] duny k, huy énLlp nGG (112)-n° énLlnp nab:

U. Uniphwuwbh L U. Quunywbh «3wbptbh nuwpédjwéwpwlwlywld pwnw-
pwh»-nid ybipp Gqwéd nupddwébbphg Jywjywé GG 5-p° énilp nGb-p, juywk
JwaniwGE-0 L upmnp Owmop-p™ JbGpohG Gpyniup, plwywlwpwp, dwiwbwlwyhg
ninnwgpnipjwip’ hwywlb hwGJwib, upwnh dwnp: buly dqbp qdbinu-p L h éniGp
howGb-p ywjywé GO dwiwbwywyhg dhnpp dgbip L 6nLlp helbp hwiwwwwnwufuwb
aubpny:

Owyuwnnu Pniqulin

Quwduwnnu Pniqulnp wbpdwpwl t: Pp Mwundnipjwip 0w wpdbpwynp wnbnb-
YncpyneGGbp £ hwnnpnnid 3wjwuwnwbh 4-pn n. hpwnwpdnepyntGGbiph dwuhG® Gpya
wywnpuwbiny 387 p. 3wjwuwnwbh wnwohl pwdwbnudny: 2wbwp L dnnwlwy, np Gw
Lu Ugqwpwlqbinjwl nwuhG b ywwnwbnid: Mwwndnepynibb pGngpynid £ wllwfuw-
ntw pwlwynipjwdp, dGYp Ojniuhg gqnulbtin 457 nwpédjwd, npnGghg dwpdGwdwubiph
wOjwbnuibbphg pwnunpqwébtph phdp 56 (=12%) E: Mpwlghg GG upunwpby Yw-
gnigwlb (38), np gnpéwéyt| b 1wlqud, jwhbph hwplwbby (74)1, dtinG jwGdhh hwp-
ubb| (208)" 1, dwlwwnu nw| (244)° 2, dtnGpwth |hGG| (248)" 1, wyGywnnjg hGb|
(406)" 1 LG: UpLGnuyG nupdwép Pniqulbnp 2wwn £ gnpéwénid, hGsp Gpw nGh jnipw-
hwwnynipjniGltiphg t. 8 wlqwy gnpdwét| £ énlp nbti, 9 wiqwd * h dbru wnwy, 10
wlqwy” Jnnl Yui L h dGnu dwnGb,11 wlquwd™ wyb nibb nwpdjwép: Ujuwtu.
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Q6bn0

uya

@hynilp

N

Uhpwn

PGpwa, pninG, nlGyh

Ontln, qnthu, YpniQY, Swlww, éniGy, whnip, dko(p),qnLdu, dwgq

= W[h[O|N|0 [~

U3R-nLi @. Pniqulinh gnpéwéwé wyu 56 nwnpdjwébtinhg yywyywd t plnwabkln
5-p° nupéjwp npnawyh thnthnfunipyncGObipny: Wuwbu® dGppwlyw) weGbp (34) -
dbpwwlwy wnGbl, jnnb Yw (38)-jnwnb GGG, énilp nabp (40)-6nLlnp naGby, h 4bnG
qu (206)-h dkinG wob), nLoyh nab) (358)-nLby0 wnhG| (pwlwy, Swwnnigwby):

b hwybinwib GyLbp, np Pniquinp nupdwoéltph Ybpunowl 066 Jupwbun E.
Gpy0 pGngpynid £ Gnpwlwqgd pwgned nupdjwébbp:

dbpnhpjw) nwpdjwébtphg U. Unippwujwlh L U. Quiunjwbh pwnwpwlnid
qyuwydwé t dhwyb nLGya nGb-n:

Bnhab

dwiwbwlwagpnptl hwenpn wwwndhsp Enhtl £ hp «dwul dJwpnwbw) L hwjng
wwwnbipwgdihG» Gpynd, nph hwdwp ywwdwlwb hhdp t dwnwyb| 5-pn n. hwy dn-
nnypnh dnwé wbadbnipwg ywjpwnp Uwuwljwb Mwpuywunwbh nbd L wnwGaOw-
wtu UJwpwjph Swiwwnwdwpunp: 6pya pngpyncd £ 214 nwpddwds, npnGghg dwpd-
Gwdwubiph wadwbniiGbphg pwnwnpywéltnh phdp 33 (=15%) L Dhgnip™ ninGhwp
(hGtp (10)° 3 wlquy, bnotitp wék (12)° 1, énlp Ypylkp (90)° 2, h phyntlu wéhk|
(126)" 1, dtnGwinttu hab] (212)" 1, wywlwlwy |hGb) (346)° 1 LG: 8 whqud Enhpkh
gnpéwontd b h dbnG welb, 10 wlqwd™ &tnG wplywdb], 12 wiqwd™ h dbnu nw|
nwpdywaop: Ujuwbiu.

26n0

NunG

uyb

Qnifu, phynilp

GnobiLp, énilp, ntGyh, pGpwa, uppwn, dwg, pnurl, dkp(p)

SNINIFNIT TN

Uju 33 nwpajwdébbphg U3R- nud Jywyqwdébhph phdp 3 £ YnpYyha hbs-hGs dLwthn-
funitpnLGGbph Ghpwplywé: Ujuwbu™ nbyGa nGGp (90) - nGya weGbp (pwlwp, dw-
wnigwlh)), h pGpwl welny (114) -h pGpwG wnGh], dGppwlwp wrGhp (132)-
dbpwwlw wnbb):

U. UntphwujwOhp L U. Qujunjwbh pwnwpwGnid wju nwpdjwédbbphg Gbpwnywé
GG 4-p° nGyG nati-p, npp dwuhb wpnbb funut) GOp, huy h pipwl weGk-p, h dGna
wnOGl-p L phynilGu nwpénigwlbi-p Jyuwyywé GO ptpwat weGh], dGnp wnGh L
phynilp nwpdlt| dwiwlwywyhg dubpny:

Unyubiu funptiiwgh
Muwuwundwhwjp Unyubiu flunptlwghG hp Gpyp 2wpwnpt) £ Grwlnnib L hwdwswig’

hgnp 2ntls hwnnpnbiny hp wwwndnipjwlp pwqdwphy plwynp funupbiph b nwné-
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quwébbph  dhongny:  «TNuwwdniphtd  hwyng»-pn  plGnpoynd £t hwy  dnnndpp-
nh dLwynpnidhg 0hOsk Uwhwy Mwpplbh L UGupnw Uwwngh dwhG pGlwé dwiw-
Gwywhwwndwép: Gpyp nnnnwé £ gbinkghy nu hGplwwnhw 233 nwpdwdébtpny,
npnlghg dwpdbwdiwutiph wlGwbnuiGbphg pwnwnpwébtph phdp 31 (=13%) E:
OphGwy™ gprwip wék] (49), ni2 h Ynipdu wlywlhp (260), h phynitlu plGythne
nipnep (266), pGn wywdp hwjb (306), ninGyrhe |hGG; (314) LG: Lydwéd nupdywé-
GGpp Gpynd 1 wlqud GG gnpéwéyti: UhLlnyG nwpéddwdh Yhpwniwl waklwibé
hwawfuwywbnipynilp Undubiu lunptGwgne tpynud 6-6 £ dbppwluwp webtp L h d6inG
nwi, 5 whqwd gnpéwét k dtrbunnt [hGEL L wyb nlb L 4 wOqwy™ h pninG welnyy L
pniel hwplwlbp nwpddwébtpp: Wuwbu.

26n0 11
uya 5
FnLn(, phynilp 4
NLayh, nnl 2
dwlwuw, Ypnily, Ynipép 1

UwndOwiwubiph wadwbniiGtphg Yuguijwé 31 nupdjwébbphg dhwyl 2-G GG
qyuwydwé U3R-nd” dbippwlw) wrbhl (44) L nlGYyG nbh| (348), huy U. Uniphwuywbh L
U. Qupuunjwbh pwrwpwnid Gowd nupddwdébbphg ng abyp pGnapyqwd sk:

Twqup Owpubgh

S-pn nwiph hwy wwwdwagnpnipjwl Jtipght Gepyujwgnighsp Twquin @wnpwtighl
E° hp «NMwwdniphtG hwyng» Gpynd, np ufuynwd £ 387 p hpwnwpénipniGGbphg’
Muwpuwunwbh L Pjiniqulnhwih dhol Iwjwuwnmwbh  wnwehl pwdwlnidhg L
wywpwunynd Ywhwb UwdhynbGywbh™ Mwpuhg wppnitGhph Ynnihg Iwjng dwpquwb
Swlwsybnt pwfuinnpn? hpwnwnénipjwdp:

Gpyh nwpddwéltph plnhwlnep pwlwyp 259 t, npnGghg dwpdGwdwubiph
wbdwbnuiGbphg G0 pwnwnpywé dhuyb 32 (=12%)-p: OphGwy™ &6rG h gnpé
wplwbbp (12)° 6 wOqwy, quhpn hwutwinbp (70)° 1, h gqrnifu Gppwy (134)° 1, quisu
Jwoh| (264) 1, qwsu h ybp wnlny (366)° 1, wyl wplwbp (396)° 1 LO: dwpwtighl
abnG L qniu dwpdlwdwubph wGdwbnudObpt £ hhdOwywlnid  ogqnwgnpét
nwpdywoéltnh Yapundwh gnpéncd: UdkGwwwnp™ 7 whqwd, ghpéwoéncd b dGppwljug
wrbL-p, 6 whqwy™ dtnh h qnpé wpywb-p L h dbrG ww-p: Ujuwbu.

2bnh 0

QinLpu

uyh, nnG

Usp

n.oya

Uhpw, ncby, YpniQy, pninl

BN E N3, N

U3P-nLd wyu nupdjwdébtphg yywjgwd GG dhwyb 3-p, pln npnd dhwyG h gpnefu
Glwabp (58)-0 t GnuyGnipjwip ywydb|, huy dGppwlwy wrbhp (170)-p L nlGyh nab
(200)-n thnihnfudty GG: PGs JGpwpbpnd t U. Uniphwujwbh L U. QupunjwGh
pwnwpwbhG, wwyw wjuwntin ytpnGjwp nwpédjwdébbphg ns dbyp yywyywo st:
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Unpynch

5-nn n. dGqubnid Gwlwydnpdned £ ng dhwjl ywwmdwagpnipjwl, wjlk Juppwg-
pnipjwl dwlph wnweplpwgny, nph wwjdwn Otpywjwgnighsp UnpnlGG £ hp
«dwpp Uwpwngh» Gpynd: Iwdwdédw)ld dwiwlwlywyhg ncunciGuuhpnnGGph® Gpyp
qnyt| b dninwynpwwbiu 443-450 pp. pnlpwgpnid: WG hp thnpp dwywinid plngpyncd
E nwpdJwoéwihlt swbpwly2hn dhwynplbin, npnGg phyp 76 £, L npnlghg dwpiGwdw-
utiph wGywbnwilbphg GG Yuqidwsé 10 (=13%) nwpddwébtn: Ywbghg GO phiLw-
anifu (hGGL (84)" 1, h &tnG wnlny (110)° 1, h phynclu howGt) (130)'1, wlywlwwnbu
LhGb (144)" 1 LG: YnpyniOp dpwyb dGrG wplwlb) L b d6rG ww_nwpddwsbbnpa £ 2
wlqwy Yhpwnned, huy qyneubbpp” dGlwlwb whqu:

Qtinl
uya
@hyntGp
[QbL

= IN(W(d

U3P-nid wyu nwpddwélbiphg ns dGyp Jyuwyqwdéd sk, huy dwiwlwlywyhg
nwpdywoébtph pwnwpwlnid plnwdtbp d6LUG £ YYwydws™ h &tinG wrbni-p* dtinpl
wrbb| hwiwndtipny:

Gqlhl Ynnpwgh

5-pn nwph hwy dwwnbtlwagpnipjw dG9 nipnyl wnkin £ gpwntiglnid 6qGhy Unn-
pwgnt «6nd wnwanng»-n: Bphunnbbwlywb Ypnbh qunuithwpwpwliwlwb inbuwly-
JjnLbhg hGppynid GG hGpwlnuwlywl pwgdwunmywéntpjwl hwjwwnwhpbtipp, wwp-
uhg gpwnwwmwlwb YpnGp LG: YwpdJwébbph phdp wjunbin pwjwlywOhG o6 t
175, npnGghg dwpdlwdwubtiph wojwGnudbbphg pwnwnpywdébtpp 15 (=9%)-0 GG:
OphGwy® snLGylnhp hab (14)° 1, upnwnenes welb) (39)° 2, pln pGipw0 woébk (57) 1,
wsu nibb (71)° 1, glluwwwnpwn quwdb) (84)° 1, h uhpn wGlywt, (88)° 1 LG: Uhl-
Oneyb nwpddwép Unnpwghl wiklwwwp oginwgnpét| £ 3 whqwd: Mw h dtinu nw
nwpdywoh £, huly 2 wlqwd Yhpweby £t h_4dbnu dwwnlb-p L upnweneg welbi-p:
Ujuwbiu®

2tnl
Uhpw, wyb
Ncayh, nunl, wsp, pninl, pbpw, qpnifu

=[N0

U3R-ntd L U. UnpphwujlwGh nt U. Qupuunywlh pwrwpwlnd wju nuwpd-
qwébtphg 0hwyG p d6rG wrlnyy (43)-0 £ Jywydwé™ ohohl hwybpblnud h 60 wéti,
huy 9jnLuntd’pwqihgu hhpwwnwyywé dbrpl welhk) dLuny:

Uwndlwiwubiph wGjwbniibbphg Yuwgijwsé nwpdwsbtph nynuwihl hwpw-
ptipnipynilp gnug b wwihu, np, sGuwywé hp thnpp swdwihG, YnpjniGh «dwpp»-G pln-
qppynud £ 76 nupddwd” dwpibwdwubph wGjwbnibtphg pwnwnpwdébbph 13%,
npp pwywlwbht wybwnent wpwdbinipynil £ dGwgjwy Gpytph Gywwndwdp. w)lunbn
nwpdjwdoéhtpp pbil 2w wybi h dEéwpwbwy GG UnpyntGh Gpyh nupddwébtph hwik-
Gwwn (swbwp £ dnnwlwi, uwuyl, Gpytph SwywiwihlG wmwppbpnep)nilp), pwjg
dwnilwdwubph wajwbnuiGbphg pwnwnpywdébbnp fjupun uwhdwbwihwy GG° hhwp-
yt wgjw Gpyh nwpdjwésbbph plnhwlnip pwlwyh hwdbdwwmnipjwdp, Bhasntin
hdwuwnwjhb gjniu fudptph GUuwmdwdp npwlp pwlwlwlywl wybpwiu wnwybinLp-
Jnh nulGbG: PGs dGpwptipnud £ Uqupwlbgbinnuh, Gnhpth, Undubu tunpGbwgnt L Nw-
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qup dwpwtignt gnpéwéwd nundjwstbphb, wwyw npwip pwlwywywhb nLpy tnwp-
ptipnupynLGGEn snLGBG ng OhwyG pGnhwbnep nwpddwébbnh, wyb dwpdGwiwubiph wi-
qwbniilbphg pwnunpwdébtph wnynuwghl hwpwptpnipjwl wencdnyg: UnwGaGw-
Gnud G0 Qwyduwnnu Pniqulnh L 6qOhYy Unnpwgnt Gpytph nwpédjwdébbpp, npnlp,
plnhwOnp wrdwdp pwjwywOhG wwn [hGGnY, dwpdlwdwubiph wGqwlniilGtphg
pwnwnpywé nwpdwdébtph fuhuwn thnpp pwlwy 66 wwpniGwynid: Ujuwbu™ dwyu-
nnu Pniquilnh 457 nwpdjwdébbph dhwjlb 12%-0 £ dwpdGwdwutiph wGjwbnudGtphg
Ywqidwd, huly 6qlhyh 175 nupdywébtiphg dhwylb 9%-p:

Wu hpnnnipynclp, whwnwpwyniju, n’s npwtiu pbpnipynct Ywd UnpyniGh nGwpncd
n’s npwbu wnwybinipntl GGp Gpnid, npnghbGunl Gpyh pndwlnwynepncGb £ pbiwn-
pnid npnwyh pwpwwwywnp L ng: UwpdbGwiwubph wGjwbnuibGbphg pwnwnpjwé
nwndqwdoébtiph pGhnepynilp gniyg inytig, np npwg dbe dbnG pwnny Ywqudwdébtpp
wubklOwukéwphyb GG pninp Gpytpnid, wyn wenwing hwenpnp wyl pweb £, wyw’
phyntlp L nnb pwnbipp, hGwun wyunt’ uhpwn, pipwa, nlGyhG, pninG L qinifu pwnetpp,
huy dOwgyw| whniGGGpp” qupwuwwp, niu, Gkpp, wlnip, dwq, Ynipédp, phit, wlywhy,
tnotiLp, &nulp, nuly, Ypnily, Swlwwn, 6nGl, wsp, gnug, dtjwywl nwpéddwsbtp G
Ywquibp wikh dh Gpynid® pwgwrenipjwdp wywhe pwreh, np dhw)b Uqupwbqbinnub
gnpéwoéntl 2 whquid:

Utp ntuntdGwuhpwé pninp Gpytpnud wobklwhwodwfu gnpéwéynn nwpdywéa t,
wjuwhuny, h dtirG-p, Swulwynpwwbu® h dbinu nw —p:

Wuwhuny, 5-pn n. hwy dwwnbbwagpnipjwl nupdjwébtpp, pun yhdwlywagnpuw-
Ywb nywbtph, nLO6G hGnlyw] ywwnybpp

UwndGwiwubiph

3tnhGwl, tpy ‘hunddwettinh pGnhwlnun |, GG sGbinhg
phup

pwnwnpywé nuwpdywdbbip
Uqwpw0qbinnu, 1o
Mwwnintphtl Iw)jng 268 44 (=16%)
Owyuwnnu Pniqulin, 1o
Mwwnintphtl Iw)jng as7 56 (=12%)
Gnhat,
Jdwulb dwpnwlwy L 214 33 (=15%)
hwjng wwwnbpwaquhl
UnJubiu funptlwgh, a0
Mwuwndntphtl Iwyng 233 31 (=13%)
Twqun Ownutigh, oo
Muwuwniintphtl Iwjng 259 32 (=12%)
Unpjnta, o
Jdwpp Uwwnngh 76 10 (=13%)
Gqlhy Ynnpwgh, oo
bné wnwlnng 175 15 (=9%)
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HCTOPUYECKOE PA3BBUTHUE ®PA3EOQOJIOTM3MOB I'PABAPA, COCTOSILIIAX
M3 HA3BAHUM YACTEM TEJIA
Banyu barmansn

Henp nanHOW pabOTHI 3aKJIFOYACTCS B UCTOPUYECKOM HCCIEHOBAaHHU (Dpa3coraorn3mMoB
JPEBHEAPMSHCKOTO $3BIKa, COCTOSIIMX W3 Ha3BaHWH dYacTel Teia, HA OCHOBE Marepuaia
KJaccuveckon oubmmorpadum V Beka. McciemoBanue mokasaio, 4To (ppa3eosioru3Mbl B 3THX
MPOU3BEACHUSIX MOXKHO pa3leluTh Ha JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKHE TPYIIBI, COCTOAIINE, B
OCHOBHOM, M3 Ha3BaHWH 4acTeidl Tenma. McTopuueckoe HccienoBaHUE 3THX (Hpa3eooTH3MOB
MOKa3bIBAET, YTO OHM XapaKTEPHBI JHIIb U1 V BEKa, MOCKOJBbKY, HECMOTPS Ha HEKOTOPHIC
WCKJTFOUEHHSI, OHM HE OTMEYEHBI B CPEIHEAPMSIHCKHAX U COBPEMEHHBIX apMIHCKUX CIOBapAX.

THE HISTORICAL DEVELOPMENT OF GRABAR IDIOMS CONSISTING THE
NAMES OF BODY PARTS
Vanuhi Baghmanyan

The aim of this work is the historical research of Grabar idioms, originated from the
names of body parts, based on the best manifestations of the Armenian literature of the 5™
century.

The research has shown that it is possible to present the idioms with different semantic
groups, most of which consist of the names of body parts. The investigation of the same idioms
had also shown that they are very characteristic only to the 5™ century, as they are not
mentioned in Middle and Modern Armenian phraseological dictionaries despite a very unique
exception.
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PNFLUYUU uurant ycrmure vur-91uk «duud vurnsuuy dbmuuntu
Lphuinh0t Uwdwnjw
&N, Fwy pwlwupnnipywl pwlhny inbin, pwlwwynhwanp niuwlng
Ghwn. nGY." p.g.n., ypnd. ©. Uwdpwpjwh
Eithnuwin® gristin.safaryan@mail.ru

«Udkb ap gpnnp unbnéwaqnpénip)nilb wjuwbiu, pb wylwbu, Gpw YLhuwqpnip-
Jwl wjwybgywd wpunwhwjinnepyntl £. Gpnnp Yahuwgpwwb nplt pGynig whbwb
thwuw, Gpw fuwnGwdéph L pGwynpnipjwl pywgjwi dwlpnip Lu unpnn E pwgyty -
pwgwhwjwnybi|, «gpyb» wnwpptp YGpuwnbbph dGye, GGpwnbp «npuh wpfuwphh L
dwpnyuwbg jnipngh qGGnuibtpp L ginwpdbunwywb duvnwénnnipjwl hGelwuhpnt-
pjwip OGpYwywlw) npwtiu hGpbwhwuwtwwnnn dh annug»1:
Unwhuhb £ Owb Lwp-Yuh (Uhpwjbp SGp-3ndhwbOhujwl) unbndwaqnp-6nL-
pjntbn:
Lwp-Tnup nbn dwayneg hp pGuwbhpnid «dhwyGuy» E Gnbj, 2wwn wybh (ubg,
pw funub t, GnGl £ hGpGwdthnith L (pwljwg, htunbwpwp Gpw YGGuwagnpniepynilp fun-
unth hhdp £ hp untinéwagnnénipyntGGGph hwdwn, npnbg WGwynd wpdtipp wWwjdwbw-
dnpdwé t «Udtnpn dwpnyubg» (hGswhuhl qqnid Ep hGph hpbh) hngbpwlOwywh np-
wtinph ginwpytumnmwywh wathn YhEpindwépny:
Lwp-Tnuh hwiwp unbindwagnpétiint Ojnp G0 hwlnhuwgb| Gpyne wfuwphlbp®
wphGunwynpuwywb Ywbpp L dhohl dnnwynpwywb fuwdp, nt Gpwbg dGe htnhGwyp
wnwnpbpwybp £ a6y wy wpfuwph, nt dwpnhy nnepu 66 dbwgt) Yywbphg' nwrbwiny
wybnpn:
Uju wpfuwphh dwpnyuwbg pGnpny b hGnwbGlwnph Ynpniuwnnp:
Uunwynpwlwlnipjwl dwuhG hp unbinéwagnpéncpynibGbtipnid hinhGwyp uwnbin-
ond b wju fuwdh wdpnnowlwb GUwpwahpp gqinwpyGunmwywb plGnhwOpwgdw
hwugObiny wybnpn dwpnnt hngbpwlwlwl nbuwyp, YGpwwnb hp Gpyne npuln-
pnuibtpny” wnwohl™ pnipwlwd dwpnb £, nd wbwp sh quihu n’s hptG, n’s Ywbpha,
Jwd wy YEpw wuws, wnwohl nbuwlyp Ynpglnud t hp hGelnipjniGp hwbpnepjwa
uto L hGnwlnd hGph hptlhg, Gpypnpnp™ wqwwnwagpyned £ hwGpnpjwb Yupsdhphg L
wquwnntd hGph hptG:
Pniwywyd dwpnywlg pOnpny GG pOwdnpnipjwlb npnpwyh qétin, npnGgny
Gpwlbp G0wOdnid 66 dhdjwbg: Uwulbwynpwwbiu®
w. Gpwap 2ntin nywynpynn GG,
p. wikl dwbpnip hwyjwé G0 pnGLw b hhjwbnwaghb upgwénipjwap,
g. Gpwlp Gpwgnn G0 L, npwbu YwnG, hptop hptiGg wwunybipwglnid GG nidbin
L qnpénLbyw,

n. Juwpuynwn L sGwfuwétinbnn GG,

G. dwpnywag 2powwwnnid wloqlwywh, wlwywunwwb |hGGnd, Yunpébiu wib-
Gwywpnn L prGwlyw GG nwhn:

JdGpowwtiu pnijwywd dwpnyubg wiklwpbnpny hwnuwbh2G wyG £, np GpwGp
fupuwin L nwdwb GG hpGhp hptGg GYwwndwip:

Lwp-Tuh untindwagnnpénigjnilnid pnijwywyd dwpnnt wnwohl Yepwwnlbphg
dtiyp UGGw Uwpnywh £ hwdwGnib Jhywyned:

«UG0w Uwpnyub» dhwywyp Lwp-Tnuph hGplwhwunwndwb dwlwwwphh hhd-
Gwdnp Jywjwanptiphg oGya £, npintn yepehwywbnptlb hunwytigynid GG Gpw uwnbin-

" Uwpwnywa 4., Gpnnh L Yspwwph wlhwinwlwGnepynil, Gpluul, 2001, ty 172:
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owanpéwlwl fuwnGwéph uwhdwGbbpp, LW npwl 066 swihny Gwwuwnnid E qpnnp
GwhupGupwé hGwpwbpp™ Gwiwywagnpnipjwb dlup:

UGGwO npwbu pnipwywd L sbwfuwdébinGnn dwpn GGpYuwywbnud £ plGpbingnnhG
ujuwé l1umugh0 Gwiwybtiphg. «Nignud GO wnnpb] L wGhoéb, nignud G wwpbp L
otnGG»

UGGwG nLbbnp pOGunwGhph wnehy tn, nbin dwlynig unynp tp nuGtGw) upinh gwt-
Jugwdp, Bonwwtiu 2ppwwwinywé |hGt| hptb hwatbh waédwGgny:

bwnébiu wakh hGs hhdw £ GnuyGG Ep, pwyg hGs-np wbhwulwGwih pw GpwG skp
pnnlnid wwpbp undnpwywl Yywbpny, hhiw Gw widwOwsbhnpbh thnfudgb) Ep, uhub)
tn funtuwiht] dwpnywlghg, wwpwhwlnbulGbp L qupdwlph Jwyptp wjlw skp
q0nLy, wakb hGshg 2nin Awbdpwbnid tp, wlquwd hpkb «p2dwn» tp ggnid, dhwjlne-
pjwl Ubp Gunwdénld tp, pwyg pb hGs, hGpl k| sghinbp: 6 wjuwbu wunhdwlwpwp
wwnpaqyntd 66 UGGwh YEpwwph hngGpwlbwlwb 2Gpwntnp:

Gppbdlbh swpwiddh L dwywnbiptu wnohylb wydd hGpbwdthnth no jpwlyjwg kn, hGsp
qwpdwbwh tp pb hp, pb" pGnwbhph wlnwdbbph hwdwn:

Pwjg UGGWG GwiwyGbph hwugbwwmhpneop® InhthuhdbhG, gpnid £, np hp wwh-
qwéph wwwndwn £ hwdwpnud «wywpwwnipnilp», «wbgnnd |hGGp», «dGGwynipjnt-
Gp»:

«UGGwyh hngbipwlwywl npwdwjh hhdpl wyb E, np Gw Ywpnn £ wnGuGt, pOGG,
Ggpwywgnip)niLGhtin Lu[]b|2, pw)g bppbp sGwfuwébnlt], pwbh np Gpw dhohg hwGyb) k
gnpotiint wpnnnipntlGp»“:

Swonpn Gwdwybbpnd UGGwih YGpwwpp GEpYwywbnid £ wy Yynndhg' Gplwiny
npwbu uhpnn L hnquwwp pnyp L nneunp, dwulwynpwwbu, Gpp wwwmdnwd £ pGye-
pnithnih Gnpnp™ @phanph hhjwbnnipjwl L wyn ywwdwnend hp Jwiubph dwuh, Gwl
hnp dwuhl, ny qupdwubp b juunwywubp dwpn Ep, pwyg Jbppht dwiwbwybbpned
tnLpe L dinwgpwn kp nuipdti, hGsp Lu wbhwGquunwgbned Ep UGGwyhG:

Gninny UGGwh tnwpophbwy L wohwulwlwih ywhywéphb Ywndbu [pwgbbipnt
G0 quihu Ywhph thnthntuynn wwydwGGtpp:

«Mdpwfunnipinilp, L wjb £ hGswhuh ndpwfuwnnipynil, wnwohl wlqwd pwg
wpwy 0Gp vwb nneG nu GGpu dvnnwy” wyjlnbinhg wjlu shtinwGwnt hLuljan»3,-
gnnid £ UGGwG:

Lpwlp gnpyynid GG wdpnne uwpnnnigjnibhg, hwypb wy dtinphg wlnwdwnyé t
nwnlnud L fuGpwgwnyned, phuly wwwndwrnt UGOGwG Gynud £ hnp pnpwiuwnuwjhG
wwnupbph Yniinwynedl ne dinwnwbonep)ntGbpp:

Ujuintin npulinpdnid G0 nneunp-UGGwh hnqbipwlwywl wnwGdGwhwunynipni-
GGpp: PGL wikl pwb thwuwn £, pwjg Gw hpwdwnpynid £ hwdwwnwy L pGnneGGy, np hp
hwjpp® wqbhy, ywwnywubip nu hGnwwnbu dh dwpn, Jupnn tp wynwtiu ufuw gt L pa-
nwbhpht wyjnwhuh Yugnipjwb dbe nbb|" «... Gu hwdwpdwly, wpwlg Ynnilbwww-
hnipjwl whwp £ wubd, np Gpw wbu pGunwbhpp wwwnn L Gpw ywwnydh hwdwp
aLnthup G npwé dwpn Spwgny whinh npnGbg ...»* - gpncd Ep UGGWG L wybjwgnLy,
np sh dinwéncyd, Jwyd wihununtd YupnnnipjwG hwidwn, wy twboynid £ hnp hwdwnp.
«Bu L atp pnpnp plunwbhpp Ynpgnptighlp oh wybwhuh hwyp, npwhuhG Yupnn sk nw
wtuwphG hp pninp quGabipny»®:

Swonpn Gwdwynid UGGwG gpnud £, hGswbu GG GpwGghg Gpgpt wbgqwd hpkGg
wnncbp, huy Gpwlp wnbnwihnfudtp GG hpG wninG® funGwy, dnw)] wwuwbpny, npnGp
Ywnébu dhown (wg GG [hGnLd:

" bwp-"nu, phtp (Shwhwnnpywly), bplwa, 1977, ty 237:
2 Uwbwpyuwa U, tp 174:

3 UnuyG wbinnuy, te 200:

* Lwp-"nu, tp 250:

® LnuyG wbnny, ty 251:
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Wjuwinbn whw h hwwn £t quihu dhpwynpwéneginil L funndp Yywlph GHwwn-
dwdp. «(ppwl nwnep, nppwl wGwmwGbih £ Yuwbpp ... dhpt dwpnniu Yubpp, np
Ytpowhnid £ nsGsny, Gpuw funphnipnp wtitnp £ [hGh GnuGutu nshGs ...»" - qpnud t Gu:

NdpwhunnipntlGGbpp Yunpdtu hwenpnnid GG dhdjwbg L hwenpnp (hGnud £ UG-
Gwjh Gnpnp® Qphgnph” pnpwfuinny hhywln |hGGnL thwuwnp: Gphgnpl UGGwh wib-
Guuhptith Gnpuwyn tp, ng dhwyl Gnpwjp, wjll upnnwyhg pwpblwd L paytp, n
Ynpuinh Jwiulb wunhdwbwpwp ngGswglnid tp UGGwihG: Pwyg uw k| nbin wdakOp skp:
3Gppp hwulnud £ Gwb 666 Gnpnpp” UpwyhG, nud wpptgnnnipjwl hwdwp hGnwg-
Gnud GO wwpwnnlhg, L thnpphG® QupbghGhl, nud éninipjwl hwdwnp yrbnnid GG
ntuntdOwpwbhg:

@nyy pGwynpnipjwl wikGwpbnpny hwnynipyniGbtphg oGO wdkh hGs hhywG-
nwahG YGpwny pGnneG G £ UGGwyhG whwpGyned £ wnpwunnepjwb hGnwlGlywpp® Gn-
pnn w2fuwwnwlphg htrwgytiinig htwnn. «Unpwwnnipynilp dhn Gplwywynid G np-
wbu hwquwp qifuwbh hpbp, np kg hp uwrp gpyh GG wnwé™ hp uwpuwihth dwbhp-
Gtpnd, ndnfuwjhlt wlhwq pwlwlwlnipjwdp Ywiwg — Jwdwg whwnh pwph dbp
hnghG ...»* L wybiwgned, np wybih (wy b 2nen dwhwiw, pwl wnbulb] L wwpb)
wjn hdwyp:

Swonpn funpp hngbpwlwlwb pGnhwbpwgnidp ndqwpnipynilp hwnpwhwnbnt
wOswpwynipyntGb nt waywincp)nilp, dwypwhtnnptl upnud £ Jwwnh qunwithwpp’
nwndbbiny wylG pninp gnnipynitGGeph hwnlwGh: UpLGnyG dwiwGwly Ywnpbip E
Gtpyuwywglb] Gl hwenpn hngbpwlwlwl yhdwyp, npb wlihwuywlwih Ywnwnnt-
pjntll0 nu wOhwnpwhwnbih wwnbnipnitGG £ pngnph GYuwwndwdp, wyn pynid™ hwpw-
quunGbph:

Uluyned GG wowbnpyw wnnGtpp, L UGOwWG YpyhG paybned £ funp pGyadwénipjwb
069, Gw wnwybl, pwb wrwy, uuntd £ wwnbp wdkh hGs, wbqwd wunid, np hGwpwyn-
pnipjwlb nGwpntd upgbitip Lnp Lwpdw dnunpb hp ghunwygnipywb dto: Lw Lnp
nwnpyw wnwohlb opjw wnwynwnhg thwyynid £ hp ubbjwyned b wund, np Lnp Lw-
phG Juwnwnnipjw nt wnbnipjw wyjlwhuh gquginiGp £ GepGsk; hptG, np sh gwG-
Yuwlnid inbulb) ng nph L ywwpwuwn £ plnncGb, np Lnp twphb wnnG L, Gpb dhwyl
yGpwnuwpébtp hptl wbhng L nupwiu wGgjwp:

Pwig ...

h tnwppbpnep)niG Gyntu tmwphGbph, wju nwph wpwehlp dwynp £ UGGwhG 2Gnp-
hwynpnid, huy Ow Yupsébu pwpynignilp pwihnid £ fubng dnp ypw, pnwyncd L yp-
pwynpned £ Gpwb: Gpp dwypp guwblywhnid £ hGnwbwiy, gnontd £ hp wpwpph hwiwp L
funutnwGnid £, np wyilwu Gowb YGpw sh Jwpgh: Uwypp GpwG funphnipn £ tvwwjhu dh-
wylwy s80w| L qlw| Gphgnpph dnwn: Gnpwynp, nd whhwlquunwgwé tn UGGwh yhtw-
yh hwdwp, wuntd £, np pnuypp 2w b dnwéned b UGGwgh wyG hwpgh, pt hGs £ dunw-
oncd, wwwnwufuwlnid k. «WG, nphl dwpnnwu fubipp ng hwubp £, ns YhwuGh Gpptp
~.»° L wybwghnid. «...0nn Yuubwép plnipjwl wpwnsnipjwl b dwpnywihG Ywa-
pp ntywdwpnn optilpltph dwuhl tpptip sinunbGw dwlnly nunbnphn: Ns dh, Yuwnw-
pbiwwbu ns 0h Ggpwywgnipjwb shwulbiny, Gw &Gnid E |ny hwGgwlp: @nn widbn
upwnhn UG9 hwywwp dhowin dwpnip, Ghon hwuwnwn GGw, npwbu 9hGe [nyup: Iwyw-
wp |nyu E, phuy ngup luwﬁp»“:

Swulwbwiny ppne dnwésintlpbbph Ggpwhwbgniip, Gw thnpdnud b fubwb) L
wwunwwbbp Gpwa, h6s0 wrdwiwlbwy hwonnyntd L

Fw)jg hwonpn huy Guiwynd UGOwG gpnid . «Cwwn Jwwn fuwn E fuwnwgtb hGéa
htitn dwywwnwaghpp: Iwbywpéwyh b wlwywwnpwuwn, Gw wnwnbp £ hGd wyn nunep,

" Lwp-Nnu, ty 252:

2unuyG wbnny, ty 254:
® UnyG nbinnLy, ty 269:
* Unu)G wbnnud,ty 269:
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wjn unuyuwih hpwywbnipjwb wnwy L wuntd £ hwunwwnnib dOw: Ufu, p2dwnwyulu,
hGs Gd utnwghg, np hGs wd ...»"

Uuinhtwlbwpwp wipnnowbnid £ UGGwih hngbpwlwywb 6wlp yhdwynp:

UwhwnLd t Gpw uhpbih Gnpw)pp:

Nw Ynpswbwpwp hwpgwé tp L wwyptine hwdwp dnynn ywjpwnphg hpwdwnyb-
(nt uyhgp, hOswbtiu Gub wikh wnbuwy qquginllpltph ppwgntyd, wjl wuwnhdwd, np
Ow wunid £, pb Ynipdpp pwgtil L uhpuinp hwGbh, wyl uwnwé YhGh: 6 wydy, Gpp
sjwp wpnbb uhpbih Gnpwjpp, UGGwjhG wwpb npnnid Ep dh gquiganilp, nw wyb tp,
np ptiyntq wafunu, pwjg dwhwgnn tnpnpp funuwnwgt| Ep fuGwadbp 6GnnGGphG:

Gniinny hnqbywh dwlp hwpdwébbphG gnudwnybint £ quihu Gwb pwpnjwyw
hwnpywé:

UGGwjh dwjpp gnudwp Juwuwnwybine hwdwn Ywnp Ep dGpgpt wpbing, W UGGWG
UGpwb whwh oqltin, pwyg skp Ywpnnwgb Ywpt) L Yup pwdwlnn YhGho wdnpwlp Ep
nybip L'lnzuj[] wubiiny. «Uhwaghl wnohy Gu L wiklwhwuwpwy Yunp wbqwd sghunbu,
wuinp b»*:

Ujuwntin, whw wrwohl wlquwd UGGwG dinnwdénid £ hOpGwuwwbnipjwl dwuhG:

@niwywiltph phwynpnipjwl nhywlywb hnqbpwlwywb qétip GO hwinhuw-
Gnid hhdwlnuwaghG hGpGwuhpnep)niGh n Guwuhpnipynilp L hGGg fjungywé hGplwup-
pnipntlh ne GuwuphnepyniGG £ h yGpen ptipnud 66 hwGgnigwniédw:

UGOwG wuntd k. «bGs 066 hwdwpned nGbh hGé Jpw, ... Junpdnud th, pb 0h pwl
wib] YwaklGwyd, huynyb Ywabd, pwyg thnpdp gnug inydbg, np nshls std uwnpnn wab,
wyll ... np Lu hGpu nsh™0s LA, nsh™Gs, nsh™0s... hGpu hGdGhg uwpuwthnid GU: GnlGb
sniOtlwygh upwhu Gt nbn dwaynipjwlu hwuwyhg ubpdwlwé hywpunnepynilp,
wyu gnpngnpjntlp, ... gnGb JupnnwGwh wnwGt] h6d ndwé hwlnhdwlnip)niGGtpnp,
qn0G uppwu Yupnnwbwp hwawnyb| nmbr[hu htw, L wydd uwnwpbjwwtu hpwdnibp
nLOGd uJuthL nn Gu huywywl ppdwn GO ... Ufu, wu, ... upnhu L nintinhu 4Gy
ndnfup Yu ..

hﬁpﬁwuhnmpjwﬁ npubnpnid £ Gl 3rhthupdth oglnipjwl dtpdnidp. «Unpwwn
ntinnyn hGad puwl nnipih Gu nunupytbi, hGsne ... hGsne Gu nunwipyt... L nbn GGpn-
nnipynth £ Gu fuGnpnid, np np Gu nunipynid, npnghGunb rnéhyn Gnp Gu unwgh...
Puwg pbq ny wuwg, np ntnwnpytu ..., Guwwwyn hbs tp, hGé dwnpty, hGd hwbnhdw-
GG ...»", wyw hwdwdw)lnid £ o,nujwn[] plnniGb) dhwyG G nunuipytpne wwydwbny:

%Lug_)nnr} Guiwybtpnud hwdwfuwyhwOnud GG Lith{LuD L hGplwuwwGnipjwl
Owuhb dunpbpp: UGGwG gpnud £ «dbpop fun dwh | ..

3ngbipwlwywb yhdwyh wdthnthdwb wwhp huJunL[]uJUnLlJ t, lwynpynid wwnb-
(ntpjntl hp GYwwndwdp, npp anLnnLJL ytpwanid £ hOplwdwnlyowb. «Gu Ywlph hw-
dwnp dh Ynwhky, dh qpny zwno‘blj» Jwd «Gu uh wypwlnwy wpwpwé BY, nph pGpwp
hwgp (‘)uujujé whwnh nG| ... nppwl wwnnud G hGpu hGé, nppwl qqynid GA hGpu hGa-
Ghg ..

Uljlfuulj pnyb fudtiind hGplGwuww t (hGnid, hpbG dEGnwdnp gquiny GnnGGph L
Gnpnp hngnt wnwy, Gwiupbunpnud £ dwhywb dhengny wquiint) hGplb hpbh wyn nwG-
owlpObphg, fulnptiny pGytipnihnil. «UGhshp hGé, pwjg (wg Gnhp, wpunwunipn gnt-
gb Uyptiplwglh dtnwwuwnpw hnghu» L uth[ujgl]nuj «Lbtiphn, hwwpwunip)nilu hwn-
ptig, wuwnki G hG& hwiwn whhGwphG tp»®:

" Lwn-"nu, ty 269:

2 2 LnuyG itinnud, kp 270:
anJG wbinnLy, kp 271:
“UnuyG wbinny, ty 288:

5 > LniyG ikinnud, kg 290:
anJG wnkinnLy, kp 288:
" LnLyG nbnnuy, ty 288:

8 LnuyG wbinny, tp 291:
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«UG0w Uwpnwb» Jhwywyp Ywpbh £ pGnpnzbp npwbu opwqpwyhl gpuwnndd,
npnGgnid UGGwG GepYuwywgbned £ hp Ywbpnid inbnh nilGtgnn hpwnwpdnipyniGGinp:

Jdhywyp pwnywgws t 24 Guwowybtphg, npnlg 2wpwnpwbpp uyuynid £ 1880 p.
ubiyuintiptph 6-h0 L wjwpwnynid £ 1881 p. hnyuinbidptph 31-hG" hptiGg dtip GGpwnb-
(ny dp Yuwbph wwwnidnipyntd® wnfunip L hnqbignilg pnubnwynipjwdp:

OBPA3 CJABOBOJIBHOI'O YEJIOBEKA B IIOBECTHU
HAP-TOCA «<AHHA CAPOSIH»
Kpucrtune Cadapsia

Hap-/loc B moBectn «AnHa CaposiH» uepe3 IJIaBHYIO T€pOMHIO AHHY co3gaeT oOpa3
C1a00BOJIGHOTO  YEJIOBEKAa, BIEYATIMTENIBHOTO, OOJIE3HEHHO BOCIPHHUMAIOIIETO BCSKYIO
MeJIO4b, MEUTATENbHOIrO U He mnpeanpuumuuBoro. I'epouns Hap-Jloca monomnHsieT ranepero
JIUILIHUX JI0Jei», He HallleAUINX CBOE MECTO B COBPEMEHHOM MM MUDE.

Teker nmoBecTn mpezcraBisier coOoil mepenucky ABYyX monpyr. M3 mx mmceMm uuratensb
y3HaeT, Kak MeHseTcsi AHHA: Kakas OoHa ObLia Becenas, yJabIOUMBas W KakOW crajia Iocie
MIPOU30LIEIIINX B €€ CEMbE HECUACTHH — I'PYyCTHOM, HEPA3TOBOPUYMBOM, 3710 110 OTHOILIEHUIO
KO BCEM U KO BCEMY.

JKuzHeHHBIE ynaphl CIeIyrOT OJUH 3a APYTHM: KapTOYHBIC JOJTH OTHA AHHBI Pa30pSIOT
CEeMENCTBO, M3-3a 00JIe3HH yMHpaeT ee Opat I'purop. AHHa HHYEM HE MOXKET IIOMOYB CBOEH
MaTepu H ceMmbe. YyBCTBO OE3BICXOAHOCTH M OECIIONIE3HOCTH TOJIKAIOT TEPOMHIO Ha
caMOyOHUICTBO.

THE IMAGE OF FRAIL MAN IN NAR-DOS’S NOVEL “ANNA SAROYAN”
Kristine Safaryan

In his novel “Anna Saroyan” Nar-Dos presents the image of weak-willed person through
the main character Anna: they are deeply impressed, each trifle is understandable shallowly,
they are poor-spirited dreamers. These people become unnecessary and get out of life.

This novel is presented like a letter. Anna writes to her girlfriend and through these letters
we acknoladge Anna, in past she was smily and energetic, but afterwards she becomes lonely
and angry with the world. Because of the debts of her father’s card games they lose everything
and become poor, because of illness her brother Grigor dies, then her father dies and Anna
can’t be helpful to her mother.

The sense of inextricability and unnecessities gives a solution.

Anna commits suicide. She prefers to release herself through death and writes “Sorry, but
my proudness won”.
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El. thnun® a.d.abrahamyan@ysu.am

Fwpépwanyb Yppnipjwl hwiowlywpgnd Yphpwrynn Gnpwpwpwywb qnpépl-
pwglbpp nuntdbuwuppbine L ybppnedtiint hwdwnp OGwhu wGhpwdbn b obhGwpwbb]
«Onpwpuwpnepyncl» Jud «hOndughwy» hwulwgnipjwb swagniib ni Gwbwynepyncln:
hGnJwuwnhlwh gqhwnipnih k, nplG qpwndnid £ GnpwpwpnipyniGbtph uinbinédwdp,
npwlg qGwhwwiwdp L gnpdGwywlnid yhpwenepjwdp: UGhpwdtwn b nwnppbipwyt
Owl «OGnpwpuwpnipjnil» L «Gnpwdniénepynil»  Gapnyplbipp:  «Lnpwpwpnep)nil»
wubiiny hwulywlnid GOp ghwnwywlb qwnuwthwp, dGpnn, ninh, wnbfubninghw YJuwd
hwdwlywnqg, huy «Onpwdniénipyntb» wubind wyn  Gnpwpwpnipywb  GGpnpdwd
plpwgpp':

«Unpwpwpnepjnily hwulwgnepyntGb wnwowgt| £ wybh pwG 100 twph wnwy
LGgqwpwlnipjwlb L dowynipwpwlnipjwb dto drwynipwihl nhdnighwih (lnwpwé-
dw() Gplnypp, wyuhlpG dh dowynyph tnwppbph Geppwithwbgnidp §jntup dGe GUHw-
pwanbhu: «LnpwpwpnipnLl» hwubwgnepyntGb nibh pwgnd pwgwwnnpnepyniGGhp.
wyb Ywpnn £ hOG] Gnp wwpwp, nbfuGninghwlwl Gnp gnpéplpwg, Yuwrwywniw
Gnp Yurnigywdép L hwdwywnpq, Gnp dwynyp, Gnp hGdnpdwghw b wyb: Lnpwpw-
pwlwb gnpéplpwgh dwuhl wrweohlb whqwd wipnnowywb GYwpwanpnipnh ndby k
nlwnbuwgbun b. Gnidwbwntpp 20-pn nwpwulyqphb (1911 p.) Gnpwpwnpnepyncbp Ybp-
(nLétind npwtiu «Gnp hwdwygnipjntt nbGnbuwywl hwdwlwpgh qupqugiwl dw-
dwlwy»?, hul wpntl 1930-wywb pp. b. Cnudwbwnbpp L 4. UGGsp ghinwywb 2pow-
Gwnnipjwl dbe nptghl «hGnjwghw» nbpdhlGp npwbu qhunwywb pwgwhwjinnid-
GGph, Gnp nGuGinpghwbtph Juwd gwlywgwé Gnp Gplnyph dwpdGwgned: Uju dwdw-
Gwlwpowlhg uhuwd «hGnwghwy, «hGnwughnl gnpéplpwg», «hGnjwghnb G-
pnid» L «hGnwghnb nwqdwywnnipynily inbpdhGatpp ghnwywb dwlwsnid uinw-
gwl L hwpunwgphb dh wpp ghunnep)ntbbGEph wnGpdhGwpwOwlywb pwnwpwGGBpp:

Uppnipjwl pOlwqwdwnnid Gnpwpwpwywb gnpéplpwigp niuncdGuuhpnipjwl
wnwnpyw nwpdwy 1950-wywb pp. UpLdniwnpned, huy 1980-wywl pp. WUIU-nLU:
Uwluw)b luU3U-p L, wnhwuwpwy, unghwhunwlwb wtunnipntGGpb wyu npnpnnid
niGGh0 hptGg nddwpnipyniGGbpp: Ujunbin wobklO hGs Juwdwé tp Yunwdwpiwd
dhwbabjw-Jupswhpwiwjwlywb (wdwnnphnwn) duh htin, npG hptbhg GGpwnpned Ep
yGhwpnbwgywdé Yuwnwywpned:

hGnJwghnG gnpéplpwglbpp wprynibwybin Yuqiwybpwbine hwdwnp wbhpw-
dtiawn £ ng Ghwyl hwiwwwwnwufuwb Yunwywpswywb YupnnnipyntGGtp, wjb dnn-
ptb GGpywywglb) Yppnipjwb hhdGwlywb hdwuwnb nt pnubnwynep)niln, pun wynd
£ wiwlbwdnpt ne yugiwybpwtp Gnpuwpwpwywb gnpéplpwglbpp Yppnipjwlb plw-
qwywnntd: bhwpyt, wakbopjw wypwywhy gnpéncGbinepjwl hwabdwun wyu qnpénd-

' Xyropckoii A., [lenarornueckas HHHOBaTHKa, Mockaa, 2008, c. 4.

2 Unuyh wbnnLd, ty 6:
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pwgpn Ywpnn t 2wuwn Gpwp ne yupdwé pduw, L hblg wju wwwndwnny 2w pwpé-
pwant)b neuncdOwlwb hwunwwnnep)nibbbipnud dwGlywdwnpdwlwb hndughwb '
qunbynud £ wiklwgwép dwywpnwyned, Ywd, wehwuwpwy, pwgwywynid £ Pw)g
Gpw hwdwp, np GnpwpwpnipjntGGBph Yhpwnendp hwpdwptgyh wyn wenygh np-
ntgpwé ulgpnilpltipht nu unwdwpdwb duhh, L dhtnyb dwiwlwy Ywbfuwwnbubh
LhG6G wpmyniGpGGpp, wlhpwdtn b gublywgwdé Gnp, wpwywhy gqnpénilbnepynil
hpwywlwglb] wpntG jnipuwgwé hwdwwnbpuwnnid: Lnpwpwpwywb qnpéplpwgh
glfuwynp gnpéwnniypp ywjdwbwynpywé t thnthnfunepyniGGtinpny, L Gnpuwpwpnipjw
wwnuwnhp hwinynipyntGbbphg G0 ghinwnbuGhywywb GnpnipniGp L wpunwnpw-
Ywh Yhpwnbhnipynibp:

Unpwpwpwlwb gnpéplpwglb nibh hp Ywrnigwdpp, Guuwwnwyn, fulnhpGbpp:
Unpwpwpwywl gqnpéplpwgh wnwldbwhwwnynipintGGbpt wybhwjn G0 nwrbGnld
Gpw ghyrwyhG pbnypnd, npnbp £ GEpbywjwgbned 66 wyl thnitipp, npnGgnd wbglnud
L npnGp hwnpwhwpnid G0 hGnJwghwGGpp:

Unpwpwpwlywb ghyip, pun U. luniinnpuyne, hptibhg Ghpwnpnud b wnwowgntd,
qupquwgntl, hwuntbwgnty, jncpugnid, Yhpwenid, mwpwéncd, hwqbigned, 6qlwdwy,
wywpw: bwnénid Gap' U. luntinnpuyhlb dwnGuwGp6) £ wjb pbwlywlnbg swlwwwphp,
npny wbglnid £ guwlGlwgwd Gpunyp: Lnpwpwpwywb gnpéplpwgh hwiwwwnthwy
wwuwybp t Gpyuwjwglnud Jd. Lwquplp, nd wepwGdGwglnid £ hGndwughnG qnpépG-
pwgltiph 4 hhdOwywb thny hwdwwwunwufuwb Ghpwihny Gpnyt:

1 Lnpwpwpnepjwl uinbnénid.

» Uppnipjwl hwdwlwpgh yGpnednipnit L wlhpwdtun thnthnfuncpyniGGtinh
wnwOa0wgnty,

UnpwpwnpnepyniGGtph yiwbwdnpniy,

Unpwpwpnipjwl thnpdGwlw (fpuwbintitbnwy) Yhpwenepynil,

Unpwpwpnepjwl dwbGpwqGhG pGhanepyniG:

Y V VY

UnpwpwpnepyntGGbph tnwpwdéntd.

Unpwpwpnipjwl nwpwéiwl Guwuwwwwnpwuwnneg)ncd,
Unpwpwpnipjwl dwuhb inbnblwunynipjwb dbnppbinncd,
UnpwpwpnipjntbGGGph yhpwrdwb hwdwp wihpwdtn oqlnip)ndd,
Swpwdéiwb L jnipugdwb wpnyniGpGtph ybppnednigynil:

VVVVN

UnpwpwpnipyntGGEph jnipugnd.

Uppwlwl qnpénclbnipjwl ytpiniénipinil L whhpwdbion thnihnfunipyncGGb-
nh wnwbaGwgnty,

Unpwpwpnepjwl npnbnLy,

» Uppwlwl hwiwlwpgh gwbywh wwwaquwyh épwgpwynpnty,

» UnpwpwpnipyntGbtiph Gepnpny,

» OnthnfunipjntGbtiph yGpnuénep)nil L gGwhwuinndd,

» Unpwpwpnipjwl hwdwlwpquw)bwgned:

v @

Y

4. Yppwlwh qnpénLlbnip)nch:

dbpp G2dwoh, hhwpyt, Gnpwpwpwywb gnpéplpwgh Jupswpwpwywb dwub
wwwhnynn dwub t, L swbwp £ dnnwlwy, np GnpuwpwpnepyncGGbipp, pwgh Jwngsw-
pwnwlwbhg, Ywpnn G0 |hG6] Owb wy dwlwpnwyned: Ywbp Yupnn 66 yGpwpbptb
nwuwfunuh gqnpéwneniplbinhG, Yppwlwb Spwapbpht Ywd GYypnwwywld pwpdpw-
gnu)0 Yppwlwb tnwpwéphl (GRUS):

! XyTopckoii A., c. 57.
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Uppnipjwl qupqugdwl hwdwp Gnpwpwpwlwl ntunigiwb L dwGywydwpdw-
ywh hGnqwwnhywyh dLwynpiwlb wwwndwrbtphg dGYp hwdwpynid £ Yppnipjwl
6qlwdwip, npp uwwnrlnud tp wpfuwphhG: Upfuwphh wnwppbp GpypGGpnud wyn
6qlwdwib nibbgwy jnipophGwly npubnpnudbtip, pwGh np GpypGGph qupqugdiw
dwywpnwybbpp wnwpptip thG, L, s0wjwd pninp wyn wwpptpnepnGGbpha, Gpwip
nLGGhG hGwinlyw| pGnhwGpnepncGGepp.

= qupgquwgnn hwuwpwynipjwlb wypwywnhy wwhwbebtiph L pnihtiph 2now-
Gwywnunbbph hpwywb ywwnpwunjwénipjwl nt unwgwdéd ghnbihpltph wa-
hwiwwwwunwufuwbnep)nilp,

» pnthtph weol Gnp Gwwwnwybtph uwhdwGnid L yuwrwywpiwb dubph nu
Yurenigdwéph plpwghly Yuqdwytipwnedy,

= unynpnnltph hGunwppppnipyntGGbpp L hGwpwynpnipyntGGGpp Yppw-
ywa qnpéplpwigniy:

Uppnipjwl npnpuncd Gnpwpwnpnep)ncGGGph hwiwp fungplnnun GG hwGnhuwGned
0wl wywlnwywb dtpnnbtpp L npwbgny wpdyt] gwblwgnn Ywrwdwphsltinp,
pwlbh np wjwbnwywh dGpnnbtp Yuntih b wbdwhbp w)b dGpnnbbnb nu YwbnGGGpp,
npnlp Gwiuwwmbuwdé GG wpnta hwynOh L Ypyadnn hpwyhdwybtpp hwnpwhwnbint
hwdwp: Uwlwyl, h mwppbpnignil wywlnwywah, Gnpwpwpnepynilp GGpwnpnid k
Gnp, Gpplt gnnipyncl snibbgwé, wllwhuwnby dGpnnbtp nu dubp, npnGp Ywnpnn GG
Yhpwnyb] qupqugdiwl hwiwp wbhpwdbin pninp hpwyhdwyatpnid: Lnpwpwpw-
ywh qnpéplpwgltipp Yppnipjwl ninpunnid hpwlwbned pwwn wybihb GG thnthnfundy,
pwl Yppnipjwl Gnp Gywwnwybbpb nt pnqubnwyncpynilp: Uju gnpéplpwgh wnwhaé-
OwhwuwnynipntGOtiphg £ ntuwlnnp wwunwufuwGwunynipjwb dEdwgnil hp wwwaqw-
Jh YGpwndwG qnpéncd, pwlbh np wyl dESwglnLl | ywwnwufuwlGwunynipjntGG hp dwu-
Gwaghunwlywb npwyGtph &brpptpiwl dhongny wwwqwl Ytpnbine hwinbuy
npwlny huy wOninnuyp Gwwuwnbind wndjwp Gpyph npwyjwp dwubwqbinlbph
wwwnpwuwndwip waunnipjwlb qupqugdiwln:

Unpwpwpuwlwb gnpépbpwgbbinp Yppnipjwl plwgwdwnnid GUupuwagpynid GG
npwbu ghinbhpGbph whpwwbniwh hwwnndy dh nbuwy, npG wypGupwip £ wyw-
nwlwb ntunitgdwlp: 1990-wlwb pp. uygphl NntuwuwnwGp GepphG dpwaghp Bwytbg,
puwn nph pnpnp neuntdGwywb hwunwuinnepyntGGEphG hGplGwlywnwywpiwb qupgqug-
dwl hGwpwynpnep)ntl inpybig, uwuwyl, dsEéwdwuwdp nw shpwywbwgwy, pwbh nn
wlhpwdtwnipintd up Gnpwpwpwywb dGpnnltph, hGswbu Gwl hpwlwbwgpwé
GnpwpwnnepjnibGbph wwhwwGdwb ne qupqugliwl: Ypw wlhpwdtnnpynlGh £
htilg hhdp hwlinhuwgwy dwiywywpdwywb hGnjwghwih dLwynpiwb nL qupqug-
dwl hwdwn:

Nppw( L YwplbnptlOp GnpwdniénipinlGGEph nGpp Yppnipjwlb plwquywnncd,
wynnthwlntind wwnpg t, np nw sh Ywpnn jnipwgyt; wpwlg wwwnpwsd Yuwgiwybpw-
dwh: Ujuwhund, Gnpwpwn fudptinp YubGqbtghG hGwnlyw fuGnhpbtph wnol.

» Pnihbph, ntuwGnnGtph L 6GnnGEph YwphpGGph twpptipnipyncGGap,

» UnG pnihh GGpunud wwppbp hwygwlwpgbph nu dnnbgnudGbph wnlw-

JnLpyni,

» Uppwlwl swihnpnzhsGph L hwuwpwynipjwlt wwhwOeGbph wlihwiwww-

nwufuwbnep)nt,

» UJwlnwlwh L Gnpwpwpwywb Yppnipjwl hwdwwnbnnid L Shoin thnfuw-

inkinnty,

= UGpnnwlwl wowlygnipjwl L ybpwwwwnpwundwb pwgwlwjnipintd Jud

uwlwynipnt(,

= Jwpiwpynnuyuwbnipjntbp  Gnpwpwpwywb  Gplunyplbpht wnw  wwjdwb-

GGpny,
» Qwuwywbnnnh L wnwelnpnh hGnjwghnb nnhwh pwgwjwynipyntlp,

73



= Jupswywh GnpwpwnpnepncGbbph L yppwwl wpnyniGpbbph wunnpndwb L
qUwhwwniwlt hwuwpwlwlwb hwdwlwpgbph  dnGhninphlGgh  thnfuwg-
nbgnip)nLG:

PnihGpnud Gnpwpwpwywb gnpéplpwglbpp hhdlGwywlnwd OGwfuwdbnlnud GG
Ywrwwpswlywb Yurnyglbpp: Ywnwywpdwb hwdwlywpgbpnid bu inbnh nbGgwl
Gnpwpwpuwywb gnpéplGpwglbip, hGswbu ophGuwly.

MEnwywb Yppwlwb swthnpnahsbtiph Gepnpncd,

PniLhtiph hGpGwywrwywpnty,

GUpnwwlwb pwpdpwaniyb Yppwlwl nwpwéphlt wlnwdwaqnned,
PnnGjwb gnpéplpwghl dhwgnty,

UptinhunwjhG hwdwywpgh GGpnpndy,

Nuntdbwlwb dpwagptiph thnthnfunepyncl Lo wy G:

Swny t G5, np hbGg wju thnithnfuncpyncGGbpny £ wwpdwbwynpywé £ nno hw-
dwlywpagh gqnpénibtintpjwl thnthnfunipyniGp:

Gpp nwunuibwuhpnud Ghp pnild Yppwlnpwpuwpnipnilp, wrwehlp nupwnpnip-
Jnih GGp nwpdbnud «Gnpy» inbpdhGhG: U. Odtigndb hp pwrwpwlnid «Gnp»-p Gepluw-
Jwglnud £ npwbu OGnp unbnédwé Ywd Yuwmwpdwds, Gnp hwjnlwd Juwld wnwow-
gw6, GwfunpnhG thnfuwphlGnn Ywd ybpwpwgdwd, ns hGnwynp wbgywuihl Jud dnun
wwwaquwjhl wrbsynn, ns wynpwl dwlnp, Unnwhwjm1: Gy Gpt ytpnGojwinid «Gnp
uinbinéywd»-p dtig nwihu b ywnybipwgnid dhGs wn wipnnonyhb whhwjwn tplnyph
dwuhl, www hwonpnnn plnipwqnphsbtpp fununid G0 wyG dwuhl, np wyn Gnpnid Yw-
pnn G0 |hGG| hGh hGs-np nmwppbp: Wu nbwpnd hwulbwbwih E, np qnpé nlGbOp Gnpw-
pwnnipjwl 2 nGuwyh hGwn.

1. Udpnnonyghl Gnp unbnéyws,

2. Lnp, npl hp oG WwpnibGwynid £ hGh wwpnpbp:

3Gh ni Gnph hwdwnpnipynilp Yupnn b wnwp hGswbu ynGyptnwglnn nu |pwg-
Gnn, wylwbu t ghnbhph dhwlqwiw)l Gnp wwwnltip: Mbwp t hhot) Gul, np wo-
pnne w2fuwphnd gnynipjntld nibh dwlywydwpdwlwb hwdwywnpqbph uwnwpbw-
gnpédwh Gpynt hpdGwywb Swlhwwwnh' fpunbibupd L fanblufuf .

» Epuwnbluhy Swlwwwphp hhdbGyned £ pwgnighs nudbph GepnpnudGiph Jpw
(Gnpwgnuyb uwppwynpnidlbp, nbnGywnywlywb nbuGninghwbbn wyG):

Uw hp htGpphG Ywnnn £ thG6] npwluwwbwmwghnb L tnpwGudnpdwghn.

» npwluywlunwghnG £ wjl nbwpnid, Gpp hwdwlwpqlb wdpnnonipjuip
wnwg npluk tnwpph thnthnfunepjwG, GGpnGnud GGp dGp Gpypned,

» npwlunpiwghnG b wjl nbwpnid, Gpp hwdwlbwpgnid npn  thnthn-
funipjniGbGp GOp wlnid, npny wnwppbp hwlwwwwnwufuwbbgbnid dGp wqquhb
wndbplbphl, dunwénnnipjwlbp L, hhwpyt, Yppwywb wlwbnniplbbphl, uwlyw)l
hwny t Gpb, np pnwlnwynipjwlb L Enipjwlb 06 thnthnfunipynilGbbp Gpplk s6G
wpyned.  thnthnfunepynitGbbnt wpgnid 66 ShuwylG Yppwredwb nnpGGph, &lbph,
thongltiph L 0GfuwGhquGGph dto:

» pGwnbluhy Swlwwwphp GOopwnpnid £ Yppwlywld hwiwlwpgh qupqugnid
GGpphG nGqbpybtph hwyha:

Wjuop Uplwbuinjw b Yppwlywl hwiwlwpgl wnwowwmwp L opphbwybih £ qupgow-
gnn 2wuw GpypObph hwdwn, L hwpy t GG, np wpbdwnjwb pwpdpwagnyl nwpngn
qupqwlnid £ tpunblupy Swlwwwphny: Uppwlwb GnpwpwnpnepjnGbGtph Yhpw-
nniil nt wpryniOpGbph Ywbhuwwnmbunwdip hpoOgwé GG ng ohw)l wlihwwmwwb, wyl
dwiwlwywjhl nwpph ypw: Uya, hGs Gnp b dh nuuwdwlnnnh Ywd nuwbnnh hw-

' Sk'u Osxeros C., lIBexoBa H., ToaKoBbIi CIOBapb pyccKoro s3sika, Mocksa, 1992:
2 3wpnpyniljwl L., UwlhwywpdwlwG  hGndughwGtph  thhipunthwjwlwC, ghinwinbuwlwb L
nbfuGninghwywG hhdpbipp, «Uwbywdwnpdwlwb dhinp», p. 1-2, 2006, tp 10:
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dwn, Ywpnn £ pninpnghG Gnp s h06; 064 wy nwuwydwlnnnh Jwd ntuwlnnh hwdwn:
Uju hwlqudwlpb hGpGhG fununtd £ nwuwdwbnnnh wd ntuwbnnph Gnpupwpwywb
wnhw hGGne dwuhG: Upnp wnbnGuundwiwb nwpwpowlnid vwhdwbwthwyyby
Ghwyl $npdw hwiwpuwpwlwywh Yppnipjwdp, Gowlwynid b snipuglb] whgwad
hwiwjuwpwlwywhb ghinbhpltpp, pwbh np pninp ghwnnepynlGGBpp ubpunnptb thnfu-
Ywwwygywé GG: Nput fuGnhp funpwwbu nunciGwuppbine hwdwnp wbhpwdtin E
hGpGwyppnipjwl (nsy $npdw Yppnipjwl) dhongny unwlw hwdwynniwbh qhunb-
LhpGtin, npnbp ns dhwjt Yodwlnwytl dwulwaghunwlwl npwybbph Ywuwnwpbjw-
gnpoiwlp, wjllk ntuwlnnh YnwpédGba Gnpwpwnp, pwbh np lGuwywb ghinbhpGtpp
gnpolwlwlnud Yphpwrbihu wytbh wpwq Gu qgqnud npwlg wprynibwytwn |hGG|p,
hwlwnwy nbwpnid” dowynid dGfuwbhqibbpn” wpnniGwybunnepjwb L hwlpwdwunsb-
(hnipjwl hwdwn:

Gpt ECTS Uptinhnwjhlt hwiwlwpgh GGpnpndb ne Yhpwnpynedp Jbipgbtbp np-
wbu ophGwy, www Yaywwntbp, np npny pnchtp, opnhlwly 6M3-6, Gwfuwbdwé ybny-
Owdwadybnhg wybih 2ntin wbgwb Ypbnhunwiht hwdwlwpgny niunigdwp, hGsp ng
Ohw)jt wwjdwbwynpdwsé tp Gpwlndg, np wylb optiliph wwhweh Ep, wjlk Gpwlnd, np
pnihp npwtu Gnpuwpwpwyw nhw hp wGuwyh a6y, nyjwp hGndwghnl gnpéplpwgh
Yhpwrenidb ulubig wybh 2ntn® 2007-2008 niuwnwpnid, wyl k' dwghunpwunnipw-
Jjnud, pwlh np dwghunpwwnnipuwynid fudpbpla wybiih thnpp GG, hGsG wybih G-
pwhultbih £ nwpdbnid gnpéplpwigp L gnpsltwywb Yhpwenipjwl dwiwbwy wybih
wbfuwuwnbubih nwpadGnud npw wprynibpn:

N. 3ntuncppbiynduwa, nd dwbpwypyunnptb nuntibwupnbp £ yppwyw Gnpuipw-
pnipntGGGph  puGnhpp, Gnpwpwpnepynilp  GEpyuwjwglnid £ npwbu  Yppnipjwlb
pGwqwywnnid thnthnfunep)nibGGbin wObine hGwpwynpnipyncl, npp wnwlnwd £ 0has
wyn shwlnhwywdé nu whhwjn wprynclplbph, npnGp qupquglnid GG nbunpjw nt
wpwywnhbuwh dhol Yuwp: Lnpwpwpnipynibltipp Ywpnn GG bpwptiptp hGswu
wuipnne Ynpwlwlb gqnpéplpwghl, wjlwbu £ npw dh dwuhG dhwyG: N 3nunid-
ptynywl wnwGdbwglnid £ Yppwlwb GnpwpwpnepyntGGBph Gpbip funcdp.

1. Uppnipjwl dGo Gnph uwmbinénid: Ujuwnbin pGGnd GG w)lGwhup
fulnhpGtin, hGswhupp GG Gnpp Yppnipjwl a6y, Gnph unbinédwl wwydwhbtnn,
Gnpwpwpnipjwl swthnpnahsbbpp, Gnph Yhpwriwbp L pGYwpdwbp Guwuwnnn
wwuwinpwuinywdénipinilp, wjwbnnypltipp L GnpwgnjugnipyntGGGpp:

2. Unpph jntpwgniil ne qGuwhwwnnedp:

3.  Unph Yhpwnrnidp, npuinbn nwuntdOwuppynud GG ophGwswihnipyniG-
GGpp L mwpwwnGuwybtpp:

UnpwpwpnepjntGGtpp hhdbwlwbned Yuwwyned GG inbuGninghwbph htwn: Jdbp-
ohGGtnhu Yhpwrenidp 0nnwwbu wpnyniGwydbn £ |hGnd: UGgnedb neunigdwb Gnpw-
qnt)b wnbfulninghwbbphb ncunignedp nuipdbned £ ncuwGnnuytbunpnd, wjuplped thn-
thnfuynid £ nwuwfunup L Yppwywl hwpwgnygp (WwpwnhqdiwG), nph wpnyniGpntd
nrawnpnipinilp YGGunpnGwlnid £ ncuwGnnh niuntdGwywb gnpénibtinipjwb ypw:

Unpwpwpwlwb gnpéplpwglbiph dwuhl wnbnbGYynepyniGGbpp dbp w2fuwnwG-
pnid ybpwpbpned EhG dG6wdwuwdp npwbg tnipjwlp, Guwwnwyhb, Ywrnigywéphl
n. fulnhpGGphG, vwyw)l, wtwp t G26], np Gnpwpwpwlwb qnpépbpwglbpp pw-
quwywbht o6 wgnbgnipintd nibbigwl Gwl nwuwfunu-niuwlnn  thnfuhwpwpt-
pnipntGGEph Ypw, hGsp, uwlw)h, wybih funpp neuncdGwuppnepyw Gynup L
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NPUMEHEHUE NTHHOBAIIMOHHBIX MPOLECCOB
B BBICIHINX YYEBHBIX 3ABEJIEHUSX
Anu AGpamsiH

Uro6bl OBITH KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM B Pa3BHUBAIOIIMXCSI CTpaHaX M CUCTeMax o0pazo-
BaHMs B HBIHEIIHHUX OBICTPO MEHSIOIIMXCS YCIOBHUSX, HEOOXOIMMBI TNIaJKHE M JIOKaJIH30-
BaHHbIC M3MEHEHHS C HCIIOJIb30BAHHEM WHHOBAIIMOHHBIX IPOLIECCOB B CUCTEME 00pa30BaHMUS.
Lenbro JaHHOM CTAaTBU SBISACTCS NMPEACTABICHAE HCTOPUUECKUX OCHOB MHHOBALOHHOTO IIPO-
ecca, moTpeOHOCTH B €r0 UCIOIh30BaHUH, cpep IPUMEHEHHH, a TaKkKe OT/IeNIeHIe 00pa3oBa-
TENbHBIX MHHOBAIJMOHHBIX IIPOLIECCOB, KOTOPHIE NMPOHCXOIAT B CHUCTEME BBICHIErO 00pa3o-
BaHU, 1 U3MEHEHHS B Pe3yJIbTaTe HHHOBAIMOHHBIX IIPOLIECCOB.

INNOVATION PROCESSES AND THEIR APPLICATION
IN THE INSTITUTIONS OF HIGHER EDUCATION
Ani Abrahamyan

In order to be competitive in developing countries and systems of education in the current
rapidly changing conditions, it is required to make smooth and localized changes in our
education system through innovative processes. The aim of the article is to present the
historical basis of the innovation process, the necessity for its use and application areas,
separate educational innovation processes that take place in higher education system, as well as
the changes that occur as a result of innovation processes.
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Swyptbpp, Ggnt, Ypnh L Gowynyp. wyp Yepwy wuwé™ hnglinp wpdtipltin: Upwip
GO pninp wgqbph qnynepjwl hhdGwuyniGGpp: UGYwiu wuwphwgpwywl nhpphg L
wqgagwjhl ywwnywbthnipjnibhg™ pnnp gpnnGenG £ hptibg unbndwaonpdwlywb qul-
Awpwlnid nGEG gnpétin, npnlGgny thwnwpwbned 66 ypnGzjwp hnglnp wpdtipGGnph
nL gniyg wnwihu npwOg Ywupbnpnipynilbp: Uu pGdwGBpp sh wGunbubp Gwb pnippdbG
pwlwuwnbing Uwhpnidynih SpwghG’, nph hwiwn Giwh qunuwthwnpGbnG wybh 06
ywnplnpnipjntl nilGhG, pwl npbt wy pwlwuwntnéh hwdwpn, ny unbinéwagnndti t
fuwnwn wwydwaabpned:

UnyG hnnwdénid Ythnpdbklp gnug wnwi, pb hGs nbp £ Yuwunwnpb] wju pwlbwu-
ntinép pnippldtilwlwb hwuwpwynepjwb hnqlinp wpdtipGbph wwhwwbGdwb gnpénLy:

Uwhpnidynehl wwpbp b uinbinéwaqnpotp £ pnippdtOGtph hwdwnp wdtGowdéwOp
wwwiwywl dwiwlwywhwwywdénid® 18-pn n.: @nippdtGGtpp qnipy EhG whunw-
Ywanipjntlhg, huly pneppdblwlywh nne hnnp ybpwédbp tp dounwwb wpyniGwhbnni-
pjwl nwywnh L wwppbpwpwp Ghpwpyynid tp bpwlh whtin inhpwywGGph hwpéw-
ynibtnhG: huly pnippdtibbGph dhogbnwjhbt wwypwnpb wybih Ep hGunwglbnid wpunw-
phG p2Gwint gnpép: Uju nwpp Gpywyh Gowbwynipinit nuGh pnippdtb dnnndpnh hw-
dwpn. w)l dhwdwiwlwy L hngunp quppnbph, L 6wOp wwjpwph 2powb £ Gpyne
hdwuwnny k) 066 £ Uwhpnudyneh-pwlwuintinéh L Uwhpniiynih-ghGdnph nbipp: 64
npwbu ghGynp, U npwtiu pwlwuinbnég Uwhpnidyni hG pwpdp Ep qGwhwwnnid hn-
glinp wndbipltiph wwhwwlnudp: LhGGnd wrwewynp qunwthwnpbbph Ypnn™ pwlwu-
wbinép pwy ghinwygnid Ep, np unbnéywdé ywwndwlywb dwlp wwydwbbbpnid wkwnp
Ep wnwohl hbpphl hwdwfudpt) dwulwwnywé pnippdtGwywb gbntipp, wwyw hwu-
Gwpwp wwjpwpt] wpnwphb p2Gwdne nbd L h ybpon unbinét dtGly dhwulwywa,
wllywpu wbwnnep)nLl: Lw npwbu wWwjpwph dhong pbGwnpned £ hp pwbwuwnbinénigynil-
GGpp, npnGgnid 2w unip £ wynbuinhp |Ggnib: 64 pOwyw £, np 18-pn n. Uwhpniiynt-
(hh hwdwnp dwiwlwyh hpwdwjwlwlb tp nhdGp hnqunp wpdtpltph yGphwGdwn,
wyuhlpb® wyu qunwthwpbbpp wwpqwuwtiu pbdwatip sthh, npnGgny Gw uintinéwanp-
6nud tp, wy) upwbp nwndb) EhG doh wdpnne waqgh wywypwnph hhdbGwujniGtin:

hGswbu wpntl wwnpq nwpdwy, hngunp wndtplbph JyGphwlniip hGplGwlipwyw-
nwy skp 18-pn n.: 360Gg upwlny £ wbwnp b pwgwunptip wjb hwuwnp, np Uwhpnidynt-
thh unbnédwanpénipnibGbbpnid qtiph2funn pbidwl hwypGGwuppnepyntGG £, npnGgnid
Ow wnwye bt pwynd Auyn&lpp hngunp wpdtiph qunwthwpp: Iwyptbhph pbdwl
pnipplibl pwlwuwnbnéh uwnbndwanpénipinilGlbpnid Gh pwGh yninwynpnudlbin k
uinwgb: Ywbghg wnwehlp L phplu witGwlwnplnpp pnippdtlwlwh gtintiph dhol

" hGswbiu hwy (@phgnp Lwptlwgh, Leputu Sanphwih, Dphy, Pwddh), wylwbu £ papedblulwb gpwljw-
Gnipjw G db9 hwnywwbtu dhplGwnwpnid pwlwunbtinélbipp hwinbu &6 Gyt gpwlwb YbndwbniGGEpny:
Uwhpniiyni hl bu pwgwnenepynil sk: Pwlwuwntinéh hpwlwb wbnlGh £ Uwhpndyneth, huly dpwgh yens-
whnilp: Wa Gawlwyned tpjwp b hwwlwpwp Yww nibGh ynbnp Ypwéd nwbowbplbiph hbwn: Uwhpnd-
Ynt hh hnp gpwywb YendwhnebG £ Uqunh (wjuhlpl’ wquwwn, wGlwfu), npl, pun wdwbnnipjwl, Gw unw-
gt tp Unthwddtn dwpqupth hpwdwGny, pwbh np Gpwgnid wquwnyt) tp ndnfuph YununwGplbphg: Uu
dwuhG nb'u Mpsxun I., CusHbe HeMepkHyUX 38e31, Mocksa, 2011, £p 25-40:
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dhogtinwihG YrhyGtpha JGpe wnwnt dninpyb £ Uw fuhuin uplnp, wpwownbd b
«hwlnniql» Yng tp wyn 2powbh hwdwnp: «3wlnniqlb» wpnwhwjnnipjntlp wnwohl
hwjwgphg Ywpnn bt wihwuywbw h pw|, pwjg Yhpwnnid Gop wyl, pwbh np wnbiwp
wbwp k2w 066 fuhquiunipynil niGGGwp, npwbugh Yng wGGp pninp gtintiphG dh-
wynpyb® pwye ghwnwygbiny, np Gdwh thwihwgh hpwlwlwgndp, Jupbih b wub,
wbhGwnp tp: Wu hdwuwnnd niawnpnipjwl £ wpdwbh Gpw «Upgnilp Gp pwthnid»
(«Doker bolduk yagymyz») pwlwuwntinénipynclp.

Tiirkmenler baglasak bir yere bili,
Gurudars Gulzumy, deryay-y Nili
Teke, yomut, goklen, yazyr, alili,

Bir dowlete gulluk etsek bisimiz'.

[@nLppukiGGtn, Gpb nnip fuwnwn wwpbp ywpnnwlwjhp,
Utilp Ygwiwpbiglthlp Lhip, dGap Unignid 4qlwihGp
[Qtipt, jndnLp, jwghp L wihth

Gpt hhlq gbinny utY whwnipjwb Swnw hGthGp:

Uju pwlwuwntbinéwlywb wnwb d69 Gw gnug E twihu dhwubnipjwl nidp: @nipp-
0GGwywh hhbq funynp gbintiphG Yng £ wGnid dhwynpdbp b swnwyt 06y wbwnnipjw:
Unwohl hwjwgphg pwlwuwnbnéwlwb wju wnnnnp Ywnpnn £t pGpbpgnnhb pjnuphdwgnt-
pjwl dbo qgb: bwpnn E pwy, pb funupp qGnud £ nplk wyp h2fuwbnipjwG swnwjbint
dwuhG, pwyg hpwlwOnd pwlwuwnbinét wybwpynud £ htGg hp hwyptlh hnnh Ypw
wnnigbihp wGwnnepnilp: Uwhpnidynihh hwdwnp wju Gdhpwywl wnwohG pwjihh
Gnp whwnh hweonpnh Gpypnpnp' dhwulwywb wbwnnipjwl unbnéniip: Uw wnpnbl
Gpypnpn 6ynenl £ Ywd dninhdp, npG wpunwgnywé £ hwyptlwuphpwywb pidwyny pw-
OGwuwntinénip)nitGbtph dG9: Lw wyu qunwthwnl £ wpwy pwynid VY wy” «@nLppdb-
Gwlwb opwifuy («Tirkmen binasy») pwlwuwnbinénipjwlb vG9.

«Tiirkmen binasy»
Teke, yomut, yazyr, goklen, Ahal ili bir bolup,
Kylsa bir jayga yorisni, agylar giil lalesi’.

Pnippdblwlwl opwfu

@tipkl, jndncpp, jwahpp, qynp| GGG nL wiuwip pt dhwynpdba,
UGuwhdiwb d66 mwpwéplbp YoJwskh:

Pwlwuwntinép thnpdnd £ hp funupp (ubh nwpdGhbp utithwywb dnnnypnhb L
hwulwglb|, np dhwjb Shwynpwé L dhwulwywb woywiu whnnipjwb wwjiwbib-
pnid pnippubiGwywh nghG Ywpnn b hGGp wGynunpnd L «Ns dh ywwnbb) sh wupnn
nhdwGw| pnippitGwlwa htinkinh wnel» (Bent tutdurmaz gelse sili tiirmenii)’:

huly wju Ynsl hpwhwbnid woklwdbd fupwinb E hwuwpwynepywb jncpwpwGsincn
wlnwdihl, dwulwynpwwbu Gppunwuwnpnlbphl, ndptp JwnlG hptGg hwjptGhph
wnbnh GG [hGGnL:

3nqunp wpdtipltiph wwhwwOnwing dhwjb hGwpwdnp Y hah hwubtp dhpn hw-
uwpwynipjwl nwunmhwpwydwbp, huy wyn Gnp hwuwpwynepyntGa h qopnt Y hGh
Ywnnigb| quihph @nippatluwnwin: bp «@nippitluinwih wwwaquwly («Tirkmeniiy)
pwlwuwntinénipjwl by Uwhpnidyni hl nwihu £ wyn hnbwjwywb Gpyph Gywpwah-

! Magtymguly, «Gosgular», Tirkmen dowlet nesiryat gullugy, Asgabat, 2010, s. 17.
2UnyG nbnnLy, ty 227:
3 UnuyG wbinnuy, £y 230:
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npp, npp wtwp £ Juwenigyh hnqlinp wpdtipGGpny hwpniun GphunwuwpnGtph 2Gnp-
hhy:

Jeyhun bilen bahry Hazar arasy

Col iistiinden 6ser, yeli tiirkmenin
Giil-gungasy, gara goziim garasy,
Gara dagdan iner, sili tiirkmenifi'.

QbjfunGh Ywwniywn optiphg GhGsk lvwqunG?® wibyné
[@nsnLd GO wgwwn pwdhGtpp hny @nippdtiGunwbh,
Usptphu thwnpl nt GpwnipyncGG G0 nunh Jupnp png
Nt utiq uwptpp hnpn htinnGGpny EnippdtGuunwGh:

Wu pwlwuwnbinénipntlGlb wipnnonipjwidp pwpwhudwdé £ hnyuny, jwywwnbunt-
pjwip, ntbh pwpnjwiupwwnwlwb nt nwunhwpwyswywb Gwbwynipnil: Pwbwu-
ntindb whgjwih hbpnuGtiph ophGwyny thnpénid £ nwuwnhwpwybp nt Gphinnwuwpnbb-
nhG dnbp hnqunp wpdbiplbph wwhwwbdwbp: Uw wyl thnppwphd pwlwunbinént-
pjnLGGtphg b, npinbn pwlwuwntindp sh nhuntd nplt wGhwwnh, wyp nhdnwd t htkGg dn-
nnynnhG:

Uwhpnidyn hG o6 nbip £ nlGbgb| (Gquh™ npwbu hnglnp winpdtiph ywhwwbdwh
gnpénid: Uyuinbin wpntlb Ywpnn GOp funubp ng dhwjyl pwlwuwinbné Uwhpnidyncihp,
wjl ghGynp Uwhpnidyniihp dwupl, n nwpdwy gpwywb pnippubGbptlh hhdbw-
nhnG nu hp dnnnypnhC wndbig wuwjpwph wydtiih 06é qtibp, pwl wwpquwbu wynnww-
b unupl k: By htGg hGpl Ef nwpdwy wjn wwjpwnph wrwywdwpunhlyp:

Swjinbp k, np wpbbpentd gpuywbnepyjwb (GgneGbp G0 hwdwnpybp wpwpbptal nc
wwnuytptOp: Uwlw)la Uwhpnidyni hG pwo ghinwygned Ep, np ubthwywl qunw-
thwpObph hpwywlwglwbp Ywpnn £ hwult] dhwyG dwyptGh (Gguny gpwé pwbwu-
intinénipyntbGbtiph dhongny, huy wpwpbptbl nt wwpuytiptop Gpwb ownwp thG: Utuwg
YrhGh wuti, pti Uwhpniiynihhg wnwy nplt pnippdtib gpnnh dwpny sh wigbp dwy-
nptOh |Ggyny uwnbnéwqnpétiint YwplbnpnipinilGp: Uwhpniiyniph hwypl oppOwy
NnyGpdwddtin Uqunhl hp «2pniyg npwiunp dwuhb» («Behigstnamay) wnbdnid gpnid
t hbinlyw wnnnbpp. «hGé dwlng s60 wpwph nt wwpuhyh [GgndG...6u Gpwhg hbwn
qnnpé snLlbo»*: 6Y upwlnyg huly wwng k nwrGnd, np (kgyh hwpgp hnegbp b Gwb Uqu-
nhp0, ny pwy ghwnwygby t dnnnypnhl hwulwlwih Gqyny gpbint whhpwdtiwnnt-
pjntlp: Uwywjb Uqwnhb Gpb GnuyGhuy oh pwbh thnpdbp Ef wpb) £, wyGnuiwdbOw)Ghy
npwlp twywh thnthnfuncpyncGlin s66G Gnbp L dhwyG Gpw npnnlG” Uwhpniodyne hpG kp
yhswyywdé wpdwwnmwlwb thnthnfunipynild Yuwnwnb:

Gy Uwhpniiyne hl pnippibbwluwb hpwwbnipjwb dte wpbg wyh, h0s hwy hpw-
Ywhnipjwlb db9 wpbg vwswwnnip UpndyuGp® dnnngpnh |Ggnib nwpdéptig gpwywbnt-
pjwl Lgnt:

UpnGh hwpgnty, ptiplu, Uwhpndyne hG wybiih gniuy £ Gw GpptGp Ynnd sh tinbg
dnih YpnGwdnpnipjwlp, Gpw hwiwnp Ywnbih £ wubp Ypnbp ywpquwtu dnnnypnhG
utYy qunwthwnph 2nipe hwdwhudptine L pwpnjwupwnwywb gunwihwplbp nwpw-
6GnL dhong E: 64 wjl pwlwuwntinénipjniGGtpned, npuintin Gw YpnGwlywb hwnpgbp £
plGnLy, hhoGwywlnud wlnpwnwrelnd £ hujwdah pwpbwwwn Yapwwpbbpht b
Gpwlg npwbu ophOwy GeplYwywglnid, wyp Yepwy wuwé™ YnpnGp nhnndd £ wgquwwh-
wwhdwl hwdwwnbpuwnncy:

! Magtymguly, s. 230.
2 fuwqup® bwuwhg 6ny:
3 Hpsaxun I, c. 39.
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dGpnGyjwy GpGp hnqunp wpdtiplbpb b (wyb £ hwypGGhp, [Gant, YpnG) hthGg
dlwynpnid G0 pnippdtiGwywb dGowynypp: 64 upwlg wwhwwbnidp hGpohl Gawbw-
yncd £ dpwynyph wwhwwbnid:

Unyb hnnwéncd wlnpwnwpd uwnwnbghlp pnippibl pwlwuwntbing Uwhpnid-
yni hph L thnpdtighlp GEipYwjwglb Gpw qunwithwnbbpp nwppbp hnglinp wnpdbplt-
nh Guwndwdp L nbuwlp, np Gw thwewpwb] L Yns E wpb]p wwhwwb npwlp’ hw-
dwnbiny hwytipGhpn, Ggnch, Ypnab ne Sowyniypp whwnnepjwl ywhwywbdwb hhilbw-
pwpbp: Mwhtind dph pwOh Gdhpwlwl wwuwnqwilbp, wiG £ uppbp hwipbGhpp,
Ltgncb, ubithwywb dawynypl nu YpnGp Ywnbih £ wwpb]p wenng hwuwpwynipjwh dby
L hGnbwpwnp nlGGOwp Gphunwuwpn ubipnidn, n ghnh GdwG wpdtpltph qhGh no
Y2hrp: Uw bt pwlwuwnbinéh thwithwgp L pbplu upw 2Gnphpy t, np Gpynt nup wag
pnippukiGbbpp ywpnnwgw0 hpblg ubthwywb hnnnud uinbindt] waywfu whbwnegynih:
Uju gnpénid, whpniw, até E Uwhpnidynehh nbpp:

POJIb TYPKMEHCKOI'O IO3TA MAXTYMKYJIA ®PAT'A B COXPAHEHUH
JAYXOBHBIX HIEHHOCTEHN
Amanus IletpocsH

VY Kaxmoro Hapojga ecTb Oynymiee TOJIBKO B TOM Cilydae, €ClIM €ro eCTh MOJIOJICKb
obyagaer OOraTeIMH JYXOBHBIMH M MOPAJIBHBIMH IIEHHOCTSMH, ()OPMHUPOBAHUE KOTOPBIX Y
MOJIOZIEKU BO3MOXHO, B YaCTHOCTH, MOCPEACTBOM JIUTEPATYPHI.

Lenp craThu — 1moKa3arh, Kakoe BIMSHHE OKa3bIBAIOT TBOPYECTBO TYPKMEHCKOTO I03Ta
Maxtymkynu @paru Ha MOJIOIEHKD.

IloaT mumIeT B CBOMX CTHXaX O TaKHX AYXOBHBIX HEHHOCTAX, KakK POI[I/IHa, peiurusa u
KynbTypa. Bospinas 4acTe ero CTUXOTBOpPEHHMH NHOCBsIIeHa TeMe JioOoBH kK Pomune. B Hux
TOBOPHT HE T03T, @ caM HapoJ. MaXTyMKyJIM BOCIIEBAeT Xpabporo JUKHIHTa, 00pa3 KOTOPOTOo
JIOJDKEH CITY>KUTh MIPUMEPOM JUTSL KaXkKI0TO IOHOIIN BO BCE BpeMeHa. B cTuxax mosra 3anoxeH
TyOOKuH PUIOCOPCKIA ¥ HA3UAATENBHBIN CMBICI. OHE MPOOYXIAIOT B COZHAHUH MOJIOIOTO
MIOKOJICHHSI YyBCTBO XO3SIMHA CBOCH CTPAHBbI.

Bennka pons MaxTyMKyJIM M B Pa3BUTHH TYPKMEHCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, BEb 0€3
POAHOTO SI3bIKA HE MOKET CYIIECTBOBATh HU OAMH HApOI.

THE ROLE OF TURKMEN POET MAHTUMKULI FRAGI IN PRESERVATION OF
SPIRITUAL VALUES
Amalya Petrosyan

This artice is devoted to the poet Makhtumkuli and his role in preservation of spiritual
values. Our aim is to show the impact of his poems on youth and how even several centuries
later they help to maintain spiritual values of people.

Every nation has a future only if it has youth with rich spiritual and moral values.
Proliferation of such concepts in young people’s minds is only possible through books and
literature. For centuries people, including Turkmens, were deprived of statehood and were in
our branching conditions. Thus the preservation of such values was put on shoulders of writers
and poets.
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BNHPL arnN ENPUL O2h «dhPUdN, GU» d6MP0
UGnhy Uwpunhpnuyw
&M, Unlbywapuinnipiwl pulyniyintiin, huygnnn
Qhwn. ntY." p.q.p., nng. M. UL pnGjw
Ethnuin®™ anushikmartirosyan@yahoo.com

1971 p. dwpwnh 12-h nwqiwlwh dhowdwnnipjnilhg hGwnn @nipphwynid wnnhpnn
wbophbnipjntGObphl pwhujwd pwbunwplywGbph Ywbpp, prlnigjncGabph ne Guwu-
nwgnibbph nbd wwypwpnn wbdwbg otOnpyntll nL ownwpwgnedp, shwGdbybipng,
ywbqlwé tbwint hwiwp nuwunwwwpwnjw|Gbph hnyubph RGwhunwywl ywwnyb-
pniip nupdwy pnippe hwjinGh gpnn Epnw; Ogh «dhpwynp tu» («Yaralisiny) twp:

«dhpwynp Guy» ybwh hGplwybbuwgpuwywl pGnyp nilh, uynedbl Yurnigwé t
htinhGwyh wGdbwywb thnpdh ypw, pwbh np Epnup Oqp, [hGGinY dwfuwynndywa
2wndiwl wywinhy gnpsdhsbbiphg, 2 wlquwy pwlwmwpyyt) t: IGnh0wyb wyu ybwh dw-
uphb gpnud £ ««dhpwydnp Gu»-p qhpp k, npny Gu hwnpbtigh dwpwh 12-h htwn Glwé
Swrhunmwywb thnpdnep)nibGbtpp: dbwp std qpbp npwbu whunwywl pwnwpw-
Ywh dhwynpnuibbph 8Gnd06pG wwpwdéh, dh wpp hpwnwndnipjnlbGbpht pwow-
wnbngwy d6yh nwwynpnipinil: Uju hhwOn dwdwlwywnppwlnd «dhpwynp Gu»
ytwny thnpdbi d ntd nnipu quip $wzhqih shypnphlx':

JdGwh uyndtb npwbiu wynwhuhlt pwgwyuwynid £, syw uynedbh npwdwpwlwywb
dhwahé plGpwgp, wyl wipnnenipjwip hhiGyws t ghnwlygnipjwl hnuph? ypw® wnw-
ohlG wwh dnbin htpnuGtph hngbpwlnipjwl nu GGpwfuwphh GUwpwagpnipjnll-
GGpp: Uwlw)b wbwp E 626, np uynidtih pwgwyuwynipinilp Yuwd hwindwéw)lnepynilp
yGpwywbqlyney, thnfuhwwnnigynid £ npjuqltph, dninpyGGph, wwwmybplbph no
gawgnnnipjntbbbph wwppbpwpwp ypyanepyniGbtpny: Unbndwagnnénigjwl tnwnw-
Swdwiwlwywjhl nwywnlt wipnnonyhl fuwpwnpywé t, L wju wokGhl hbtnhGwyp
hwulb] £ dbwh dbe GGpyw dwdwbwyn gniqunpbin wOgjw; dwiwbwyhG: Wa
wdpnnentpywip gpyuwé k Eplnnpn nbidpny’:

«dhpwynp Gu» ybwh hbpnup Gppunwuwpn dnwynpwywb £ «hwOgwlpu un-
ghwihuwn |hGGG E» inGuwyh wbhwwn: Wepwwph pGnipwgpnudip pwjwywl pwpn €,
pwlh np pwgwluwynid GG hGpnuh YGhuwgpnipynilp, Gpw pwnwpwywl wywwndne-
pjnilp, wlquwd whncbp: I6nhGwyp pbl GEpYwywglnid t, np gifuwynp hbpnup hwa-
gwlpb wpabJwé qnptip Ywpnw b £, pwyg tnwwdnpnipyntb £ uinbinéynid, np Yu Gul
wybh (npe wwwndwn: JdGwnid sh Gpgnid dGppwlwinipjwl uwnnyq wnwptphyp.
wnw08hb, gwpnigphy wnwppbin woninnuyhnptb Jywyned GG, np htpnuph YyuwGph win

! Naci F., 100 Soruda Tiirkiye’de Roman ve Toplumsal Degisme, Istanbul, 1990, s. 419.

2 Nthywd 2bjdup 1890 p. gpwé «3Ingbipwlnipjwl hpdGwiubnhpGlipy wfuwnnipywt oty wrwohl whgwd
nytg ghnwygnipjwb hnup wadwbnidp, npp hGnwaquynud ypwdéytg dh wipnne thhihunthwjwlywb — hn-
gbipwlwywh hnuwlph, www npwbu gpbwng, huy hbnn npwbu gpuywb hnuwlp dnunp gnpédtig gbinwin-
Jbunwlwb dnnwénnnipjwlb vbp L wipwwlnybg Owb gpulwlnipjwlb dbyp: 2bjdup qunlnid kp, np ghinwy-
gnipjnilp hnup £, gbiin £, npintin dGip dwnptipp, gqugnnnipyniGGtipp, wwwnwhwlwb wunghwghwbpp pwfu-
ynid 60 hpwn, dunwwbiu pnhwwnned dyp gjneupG b tnwpophGuwy, pdwhwad Yepwny whnpwdwpwlnpbl
dhwhjntuynid 6G: LOWG gpwlwh untindwagnpénipynlGGbpnid UGS nEpwywwnwpnepyntld GG unwbnwd hb-
nnuGtph hhpnnnipintGGEnpp, GpLwlwnipnclp, GpyhununipntGGlnn phs GG, thnfuwpbGp wwn GG GepphG
UtOwfununcpntGGtpp, d6d Yuplnpnipyntl GG utnwGnid Shpbipp: St'u Txeme V., [Teuxonorust, Mocksa, 1991:
s Epnwi Oqp qnty £, np «dhpwynp Gu» yGwp Gpypnpn nbdpny wpwnpbint «npnuwwwndwepy» N60hq Akig-
Uh20 t Gnb. «Lpw wwwndbnt n8p Jnipwntiuwy qtintgynip)nib nilbip: Lw Gppbip «Buy skp wunid: Lpwa-
ghg ng ukiyp «bu» skp wunid: Wn Ep ywwndwep, np Gpwbg ywwndwép nwnwnnid tp wGédbwlw |hbk), u6s
opjtywinhynipjntb tp dtinp ptipnidx»: (Yrypraypu C., CoBpeMeHHbIH TypeLKuii OJINTHYECKUH poMaH, Jluteparypa
cTpaH 3apyoOexHoro Bocroka 70-x ronos, Peanusm Ha HoBoM 3tane, MockBa, 1982, c. 96).
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thnep hwywbwpwp nbb] £ dpGsl hwdwGGpnedp, npp uwwuynid Ep 1974 p. hnyunbo-
ptiph 19-h0° hwlpwwbwnnipywb hpswlyiwb 50-wdjwyh wephy: dbwntd gnpénnnt-
pJnLGObGph Swywowb hhdGwywh dhowywypp pwOwnG t: Wa GnyOwbiu GEpjujwugywé
E uintinéwanpénipjwlp plnpny YGpwgwlwbnepjwdp:

Uju untindwannpénipjwl Gtip GYwpwapywé gptipt pninp hpwnwpdnipynlGGtipp’
pwOwnwpynepynil, hwpgwpObnipyncGObp, fununwbgnidlGbipn, dGYntuwpwlnid no hp-
Jwlnwngnid whglywgnpwé optip, wntinh G0 nlGGGnd GepYuwyned: dbwh nbpuwnwihb
wlgjw dwiwlwyb plnwdkbp 06Y op t° nwuwhg hGwnn plnhwlnip pwGunwfunig
nbnwihnfuybiint qhtpp: Unbnéwanpénipjwb pnwlnwlwihl nt juwrnigywépwjhh
wnwGadGwhwwnynipnilp pbiplu GnuyG Lnph ' wGniGp Ypnn, GnuyG fugnud wwpnn 67
YEpwwnGbph wnywynipyniGa k. «PwGwnwlunigp (h Ep LniphGapny»® wyu Gufuwnws-
unipjwidp £ ufuydnid bwp: Epnup Oqlb LniphGGphg jnipwpwbsjniph Gpw2fuwphp
pGnipwagnpnid £ wnwGdbGwhwuinniy YeGpwny® thnpdbinyg GGpYuwywglt] dwpnyuwyhb hn-
qbipwGnipynLGGtph Ghpw plnipwghpp’ puqiwphy nwpwéwdwiwbwluhG plnapp-
ynuiGbph 069 nhwnwpyting Gpwlg plGwynpnipjwl npnwyh npubnpndGBpl no
wnwO&bwhwwnnty qétipp: Uu LniphGbpp wppbpwytih G0 pun wpunwpht hwnyw-
GhoGGph (®npphYy Lniph, GGY Lniph), Juwpph (MwpnG Lniph) Ywd pun pwynipjwb
Jwjph (3ngquwpgh Lniph), Uwnigtip Lniph: LnuphGbphg wwnbiph Swywwwahpp hb-
nhGwyp wwwnytipnud £ pwdwlwbhb dwbpwiwulb nt wlnpwiwpwlwywb htppwaquw-
JnLpjwdp’ ogunwgnpétipny «wwwninipyntl wwwndnipjwb 0Ge» pwpwnpdwb dup:

«dhpwynp Gu» Ybwned htpnulGbpp twppGpdnd G0 Gwb «npulywwbuy». wnwbg-
pwjhG hGpnup pwnpwOwnwnyywy k, huy dynubbpp” «dwlp hwbgwagnpésbbiny». «SGu,
wju fugnid 67 hngh Glp pbtiq shwadwéd, wuhlGpl® 67 Lniph L nni: ML pwnwpwlw
Gu (pwnpwOwmwplywy): Neph2 Gu... 9y nifun £ hwGgwagnpé, qpnifun: Qnifun shwydw-
Gwéhbpp, qrnifun hwlgwagnpé GG hwdwnb: Lpwlg hwpdwp sbu Gnbl, prObG] hwyb]
GG pbq, wnuwbu st”: Stu, Wwpg wuby, wwnbpu Yenunnun dbnpbph wwwndwnny Gp
wjuwntin, wjuhlpl® d6p hwGgwlpp hwywpunwlwine pwb sk... SGU hGs G0 wunLy,
wnw(adlwgnb] 60" &bg «pwnpwlnwplw» GG wunwd, d6q° «0wlp hwlgwgnpé»:
UGqwd dbp winLGGbpG 660 wrwGaGwgpti: UpwGhg wydbp pwG Yw®, pGytipy»’: Iwpy t
Gp6L, np ptilk htinhGwyb wju Ytpw 262nnud b dwfuwynnijwl wpddwb plGpwgpnid
htnwthnfuwlwbGGph nu dnnnypnh dhole hwdwgnpswygnipjwl pwgwlwynip)nilp,
dunwynpwywb nt wbyhpp, pwbynp nwuwywnpgbiph twpptipnipjnilp, wjGnihwGntind
plngontd Owl, np hwOnG wpnupnipjwl wwjpwph gifuwynp nidp dnnnyncpnl k.
«...060p &tig hwuwwwn ghonid Glp, npw hwdwp £ &d6q phs GOp qGwhwunnid: Ghown
£ nnup b Bp wnwhupG, hw™ Ukdwdwnmwlnud bp: Qtq dninbGwy YhGh®: Pwgh win,
dtip Gp Ythnid, dGp wlniGhg wewhg dtg Yrhy Gp whnid: Unwbu sh thGnud. Gufu
nnLp r}rluj hpwyniGpp snilbp, L htnn wnwlg dbg Yuwwnpuybp: IpdGwywh nudp dkGp
Ghp...»™

Qbnwpybunwywb wyu unbndwanpénipjwb vto hpwlwbnepntGb GpYywywbwjha
£, wyuhlpl® hwpgwpGGnipyntGGEph GUwpwanpnepyntGGGphG gniquihtin pOpwlnid £
wlhwuwnh «dnnnypnuywbwgnidp», «dhophGwywlwgnidp» Ywd Jtwyh nbpdhGwpw-
Gnipjwip” «Gniphwgnidp», npp Epnup Ogl wjuwbu E pGnipwgnnid. «Qtnpny k| Yw-
pnn thG nuinbp LniphGEpp: Rwbh np pwnwpwyppnipjwl pbpwd wikl pwl wgwwn
dwpnyuwbg hpwynilpG £ Uju dwpnyubg dGSwiwubnepyntlp hwuwpwynepjwb ynn-
Ohg hwlgwanné t hwiwpybi, dtyniuwgnt) G0 Gpwlg, hwuwpwynipyntbhg nnipu Bh
quyp fugytiy: Qtinpltphg ybipgnt 60 pwnwpwyppnipjwb wikt dGnpptpnud™ puwn Ent-
pjwl wjuwbu ywwndtiny Gpwag, qpytbind dwpn (hGGntg: Upnbh hwuwpwynep)ne-

;ﬁmeLuﬁzLuUwE{ t, np Lniph whnllp 6waqb) b wpwpbpbb «Gnip»” |nyu pwnehg:
Oz E., Yaralisin, Istanbul, 2011, 25. Baski, s. 15.

$UnuyG nbinnud, ty 164-165:

*UnuyG wbnnuy, ty 164:
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Ghg, dwpnynipjntlhg Yybpwgwéd wjuwyhuh wpwpwdéhl «dwpn» Ynsbint hGs hdwuwn
Yw: Uuwntin tnwé pninp «Owhuwdwnpnywbg», wplwagnipybGbphl wwpptp, dh Gnp,
gnigti ophGuly «uniph» wanilp nw G wdbh Show sE° wpynp»':

Mbwnp £ GG, np Yywnid wOlwnbih £ qnlb wjuwbu Ynsdwéd wpnwphl wp-
fuwphh opjtiyinhy GUwpwanpnipynil. syw ng YGgwn, ng qyninwywlb Ywid pwnwpwjh
Yuwdhp, L ns k| plGnepyniG: bw dh dhowdw)p, npp Ywfujwé t Gpwbhg, pb hGswbu GO
wyn wikbp nhinwnpynid gnpénn wGdhGp: Uju wening ytwh gniquhtin hwppnipnil-
Gtphg wiblwywnpbnp Jwjpp pwbunwfunigb £, npp dhwowiwlwy Gub «OGniphwg-
Gwl» qnpéplpwgh uyhgpl t:

«dhpwynp Gu» ybwnid LniphGEphg pwgh npwtiu gnpénn whéhbp GG hwlnbu
qwlhu Gwl nwhhaGbpp, npnbg nbdptinp Gounwwtiu dpnipjwl Ok GG, Gpwhghg dhw)h
dtUhG qrfuwynp hbpnup «fuwniinwsjw, 2hlwhtp wibphlughGephG»* b GowGkg-
Gnud’: Jdbwnud henhGwyp Yuplnpb) b hwnwwbu wju wintd nuwhhaGbph «0bpbGw-
jugnLip»:

Wu uwinbinéwagnpénipjwl htpnuh wwnpnudlGtipp, funhtipp pwgwhwynynid GG G6-
OGwfununipjwl dhongny, pGn npnd h tmwpptpnipinit «ghnwygnepjwb hnuph» qpuw-
Jwlnipjwl «dphpwynp Gu» dbwnid dGhwhununigniGh wsph £ pGYGned Ynee inpwdw-
pwlntpjwdp, dinptph hunwly wpwnpdwdp, wiqwd nudwb $hghlwywb nL pwpn-
Jwlwl nwbowlplbbph wwpwquynid ybpnwstipnt, tdnghwbbpp ytpwhuytine Ywpn-
nnipjwip: Unbindwagnpénipjwl waklOwywplnp ptdwGbphg 0GYp funpunnwbgniilbnG
G0, nph swihwquwbg ptiwhunwywb Gywpwapnipjwdp htnhGwyp Ywnpébu Guwnwy
t hGunwwnb), np plptipgnnG hGpp qgw prGnipjnibGbtph Ynpéwhhs wqnbignipintGh
wlhwuwnh Ypw: COn npnid” Gowl inbGuwpwGGBpned nepwnpnepynl G0 gpwynid Gnepp
dwlpwiwubnipyncGltipp. «Ujnpn hwugwd wwnwly: thm LUQ atinpny tp hwpyw-
oncd: 3np on k, h0s whplnhwwn dwfu wjwnhn £ hwpgwéniy...

FGwlywpwbh funtqupynipjntbhg hbwnn thmGL{thL{ pwﬁmnuﬁ htpnup, pbl
hwugnpb| tp pwpglhb] pninp hwlgwGwGGEpp wynpb) tp wpabywé qppbpp, wylnt-
witbw)bhy sh YupnnwOnd hwnpwhwpb] Jwiup gqgwugnnnipjntlp: Uw ns pt $hagp-
Juwywh funpunwbgnuibbph, wy gwyht snhdwlwiny wlywdw dwunlhs nunrlwpnt
Juwlbgh hwlnbw nibbgwé Jwfu Ep: Pwlbnned wlGghwugpwdé wnwehb ghbpp, (wp-
Jwéd uwwubiny hwpgwplGnipntGGtph nu funpunwbGqgnidGtph, hGpnup thnpdnud k£
wquwunyti] «wiup hwlnbiwy niObgwé Jwfuhg», pwlnd hpbl Gwjuwwwwnpwunt
Opw, np «nhdwlw, gpnipjnih shwjgh». «®npénid bu hhonnnipynilhgn pGek| wakln,
hGs ghwntiu: RApnLd Gu: Gpncfun nwith-nwwnwpy t: Lnp Jwnwé dwhb Gdwah: NshGs sah-
nbiu: Lwfu hGpn ptig wbwp [ npwbnud hwjwwmwgbbiu: 2ghwntu: UGnwnwn Ypyand
bu «sqhwnbd, sghinbd, sghinbid»’: dbwynid wlhwinh wyu YnGHhynG hGel hp hbwn h
dtpon wdwpwndnid £ hGpnunipjwl, nbwlwb wninynibnipjwl npubnpdwdp. wnwohl
huy hwpgwpGOnipjntbGhg nu funnwbgniiltiphg htiwnn hbpnup ghwwygnid £, np
«end b Losh fubGnpnid qpwy hpbG». «Nppwl dninbGnud t YwGphn dGpep, wjlpwd
nnynclnepjnil Gu npubinpnid, L nw hwulywlwiny qupdwbnud Gu: Pugwhwjinniin
pwpntl hwwpwunepnth £ wnwowglnud pn 069, oqlnud nid qunlb) hGunwagw nhdwn-
nnipjwl hwdwn»®:

dbwl wywpunynud b gifuwdnp htpnup «OGniphwgdwidp», npp gpwlwlwgbin
btphh Lwehl plnpnyb) £ npwtiu nwywdwhnipinih hpnuh GUwwdwdp, pwbh np ht-

'Oz E., 5. 216-217.
2unyyG wbnnuy, ke 177:
* Punn qpulwlwqbinn Utinkp @nipwih’ tpnwp Oqlb wyu Yepw thnpdby £ bk, np 1971 p. dwpwnh 12-h
nwqiwlywb dhywdwnipjwl, hGswbu L nwhhaGeph hbGwnlnid Yulqlwdé tp UUL-G (Turan M., Tiirk
Romamnda 12 Mart, Edebiyat Sosolojisi Agisindan Bir Inceleme, Istanbul, 2009, s. 95-96)
*OzE.,s. 72.
5anJU wnkinnLy, £y 88:
® UnuyG wbinnud, tp 89:
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nhGwyb wadwpnyuwihl Jbpwptpiniiph wpdwlwgwd, nwdwl fununwbgnidbbphl
nhiwgwd, Yppywd wlhwwnpl h ybpon GowGtglniy, dhophGwywlwglnid £ qnnnt-
pjnthG, uwwlnipintl, prGwpwpnipniGibp Yuwwwpwéd hwGguqnpslbph htin': Uju
wnniiny Ywpbih £ wub) Gwb, np yGwp hGs-np nbin wihwwnh' ubithwywb Guhg onw-
pnuih fupnGpyw £ Uudwéh wwwgnyg, pbplw, Yupbih £ hwiwpb] yGwh yepenid hb-
pnuh UGGwfiununipjnilp. «Gndynn (wiwh wnwy Yubqlbwé Gu, hwjbint oGy Gu Guyniy:
ML Gu uw: Uh qqubh nbdp: OGdYwé gifuhn wnbin-intn nirnigplbp Ga: Usptipn ninwé
&G, nbipn jninnw, Gpynt 066 Juwwnniy: UGhdwuwn: Sqtn: Uinnp: Uenunna... M bu
uw: «6u Gi» wunn dwyln ubind wuncd bu «6u Go»: Ownwp Gu LW dwjybhn, L hwjbnt
dhoh wpwwgniwlphn»? Nunh funphpnwGwlywh  nuetned Gwl ybwh wiw-
Gnuip® «dhpwynp Gu»: UG wpunwhwjnnd £ ng dhwyl hGpnuh $hghlwywb, wyl
dwhywl vwhdwOhG hwuwé, uwyw)l pwbuinh pdhoyltph oqlinipjwdp YGpwybhnw-
Gwgwd hGpnuh hngbywl yhdwyp® dhpwynp, pwyg suywbjwdéd, syninpwé L sha-
pwnydwé. «Uwhb wpnbl uwpuwiGih sk, pninpndhG... Yhuwdtn Gu wpnbG... Gpb
whquwy sdwhwlwu, wyku Gpptip GwhuyhGp sbu Yupnn |hGG: e dGpowgun»’:

UGhpwdtipwn t plngdét uwywyl, np Epnwyp Ogh htpnul, puwn tnipjwl, wpnw-
gnpnd E funpunnwbgnudlGbph Ghpwpydwdé oGYyh ns pb GGpphG, wy wpunwphlt nhdwn-
pnipjntlp, pwGh np wwywuntd G0 wlOhwwnh hngbpwlbwlwb (nuénudlbipp: dGwnud
pnu| £ g fuwydnp htpnup® prGnipyntGGEPNG nhdwnptnt wwndwneb Nt wyn nhdwnpnt-
pjwl hhalwynpnidp: Uy Ybpw wuws™ Ybwp sqnnwy, stulnpby, h ytpen syninpdt ow-
Gnn dwpnnt yGpwgwwb wwjpwp £, nd wodwpnywjht wwypdwbbpnid wpfuwwnned |
wwhwwbp dwpnyuwjbnipynibp: Ujn wwwndwnny Junbih £ wub, np pbl Epnwp Oql
wju unbtinéwagnnpénipjntlp plnpnytbi £ npwbu «dwpnne 46wy, uwluyt dwpnnild wo-
pnnowwtiu sh nuntdGwuppby, wyp wpwnwgnib) £ ohwyld nhdwnpnn, dGpGlwjugywé
dwnpnnt wpndhip:

POMAH TYPELKOTI'O IINCATEJISI PJAJIA O3A «Thl PAHEH»
Amnymk MaptupocsiH

Poman DOppana O3a «Twl paHeH» SBISETCS MPSIMBIM OTBETOM Ha JKECTOKHE IPECIEIO-
BaHUS ITOJUTHYECKOTO JIEBOTO IBIKEHHUS TIOCIIE BOGHHOTO BMemaTeNnscTBa Typuuu 12 mapra
1971 roga. Poman urpaer BaXHYIO POJb B JUTEPATypHOM HACIECAWH TYpPEIKOTO Hapona U B
KOJJICKTHBHOM TMAaMSTH aKTUBHUCTOB JIEBOTO KpBIJIA, WHTEIUIEKTYaJOB W IHCATEeNeH STOro
nepuona. PomaH mpeacraBiser coOOH PETPOCIEKTUBHYIO CAMOOLIEHKY PEBOIONMOHEPA-
uHTeIUIMrenTa. OH MPOMIIIOCTPUPOBAH JOKYMEHTAIBHBIMU (haKTAMH U PACCKa3aMH O MBITKAX.
Pabota O3a, omHaKO, JHIIeHa KAKUX-TM00 KOHKPETHBIX CCHIJIOK Ha MOJUTHYECKHE COOBITHS U
pacckasplBaeT O MPHUPOJAE HACWIUS M BJIACTH, HPUMEHHMOHW K JIOOOMY TOTaJUTapHOMY
peKUMY.

THE NOVEL OF TURKISH WRITER ERDAL OZ “YOU ARE WOUNDED”
Anushik Martirosyan

The novel of Erdal Oz “You are Wounded” is a direct response to the traumatic and brutal
oppression of the leftist movements after the military intervention in Turkey on 12 March
1971. The novel plays an important role among others from the March 12th literary corpus, in

'NaciF., s. 421.
2Oz E., s. 243-244.
3 UnuyG wbnny, ty 189:
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the collective memory of the violent persecution suffered by leftist activists, intellectuals and
writers during this period. It is a retrospective self-judgement of a leftist revolutionary
intellectual with documentary accounts of torture. Oz’s work, however, doesn’t include explicit
references to contemporary politics or events and reveals the nature of violence and power
applicable to any totalitarian regime.
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urih GRPU3ENELP «dGrUoLNFLNL»
Enhunw Uuwwnpjw
&N, UplGjwapunnipywl pulniy inbin, dwohuwnpwlm
Ghuw. nGY." p.g.p., nng. L. Stp-Nbwnpnujwl
Eithnuwin® edit-asatryan@mail.ru

funuwygwywb Gppwytiptth ybpwéblnh OGwhuwnpwGbpp G4wwnbh G0 nbinlu 16-
nn n., Gpp gpdtig wnwohl tppwjwibgnt npwdwh L Ywqddtig wnwehl hnhz-Gppw)tint
pwnwpwp: Gppwjbptap nlGh Gpywp ywwndnepynil. npwtu gpwynp (Ggne wyl wywh-
wwayb) £ wdbih pwb Gptip hLuunn nwnh: LUWO Wwwndnipntp wybhwyn L Yuplnp
htitnp £ pnntip wju (Gquh Ypw':

Gppwjbiptoh qupqugdwl GuiubGwywb thnip uuybp £ wyptilwqyub hpbGwGGph
dhowduwypnid 1770-wywb pp. GGph0 uyuywéd nruwdnpswlwb wupdiwl dwiwlw-
Ywzpowlniy, nph qupqugiwbp Guywuwnbghlt Spwluhwlwb (nruwdnpswywb wnd-
dwh qunwthwnGtipp, npnGp hwynGh GG Gppw)bpbt Jwulww? wGywinuiny: «3wu-
Ywiwjhy» hpbwywb pnuwynpsnipjwlb dwdwlwlywnpowbp hp hGn pbptig hwiwww-
nwufuwlb gpwlwbnipjnil, npb plGnophbwyt) £ wpbdwnwbypnwyuwlywb dwlptipp L
UuindwéwGsh pGdwwnhlwb: Uju 2ppwlbh qpnnlbpp wiqwd gwénp fuwdhb wwunlw-
Gnn htipnuGtph funupnid qnpéwénid EhG UundwéwGsywb GppubpbGp’: Un dwiw-
Gwydw Gawbwynnp qnpshsbtiphg tp qbipdwlwgh hptw Unyt ULGnGunGp: Iwulw-
twih dbwdnpdwh YEGwnpnGp QGpdwbhwb tp, vwlwyb 19-nn n. ubygphg wyl wuwnh-
Swlwpwn nbnwihnfudnud £ Mncuwunwb b UJuinpnhniGquiphw: 19-pn n. Gpypnpn
ytuhl uyutig hpbwbbph YwbnGwynp GEpgwnpp MwnbuwnhG: Ypw wwwndwnbbphg
thG MnLuwuwnmwGnid pwth wnlnn hwhwhpGwywb wnpwdwnpnep)niGGbnb ne uhnGhu-
nwlwb wpdndp: UpnGhunnwlwl pwpddwb qifuwdnp Guwunwyp NMwnbunhGned
«wqquwjhb opwfuh», npwbhg htwnn £ wGwnnepjwb uinbinéniil Ep:

UpntG huy dpGs dSwuwjwlywb GGpqwneh uyhgpp Gpneuwnbined pGwyynn uw-
Ywdwphy, uwlw)b pwqdw|tgnt hpGwhbpp, npwtiu dhohwdw)lpwjhlG hwnnpnwygnt-
pjwl Uhong qnpéwénid thhG Gppwybptbp: 19-pn n. ytipeht L 20-pn n. uyqphd, hpbw-
Gtpp OGtpqwnph hbwn dGYwnGn, tnwpwdwppwlnid uyubg dLwynpdb Gnp pwgiw)b-
gnt dhowduwyp: Ywnwdwpnipjwl, wtnwlwb wywownnbywbbph L ghGynpwywGGGph
LGqnih pnippbiptGG tp, qyninwghbtphbp b wdwGwpGwybGphbGp® wpwpbpth nbnw-
Ywh pwppwrbtpp, huy nwuwywb wpwpebptlp Yppywé pGunpwlne gpwdnp (Ggnel
tn*: Uinbnéywé hpwdhswynid hwuntGwGned tp GppwybipbGh, nputu shwuGwlwG
waqaquwyhb tguh ybpwlwbqbiwb whhpwdbnnipynilp: Uwlw)l upnGhgih hhdGwnhp
@tnnnp 3Gpgbp pGpwhwdwwin tp Gppwybiptoh wwwaquwih Gywwndwdp: Canhwbpw-
wbtu upnGhunwywb YugdwybpwnepjntGl hp unbinédwl opdwbhg h ybp (1897 p.)
até GowlOwynipinth sh wnyb) GppwybtpGGhG npwbtu hpbw dnnndpnh hwdwqquwjhb
Ltgyp: @Gnnnp 3tipgth Ywpshpny tippwjtintth yGpwybinwbwgiwbb ninnjwdé swa-
pbp0 wwwpnyntl EhG L skhG hwubGh nplk 2nwithGh hwonnnipjwl: Lw qunGnid Ep, np
MuwnbunhOnud jnipwpwbsynip hpbw Yrunup pp 1Ggdnd, L wyn [GgniGGphg dGLUG h
dtingn Yplnnildh pninph Ynndhg: Ghpwnnyntd tp, np wyn (Gantb YihGh qbipdwbtipt-

! Saenz-Badillos A., A History of the Hebrew Language, Cambridge University Press, 1993, p. 50.

2 Quuluiw»’ «Gwulhp wpdwnp GawGwlnid E yppdws, (ntuwynpywdé:

® Lowenstein S., The Berlin Jewish Community: Enlightenment, Family And Crisis 1770-1830, Oxford University
Press, 1994, pp. 33-35.

* Spolsky B., Multilingualism in Israel, 'Annual Review of Applied Linguistics', vol. 17, 1997, p. 143.
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Gp Ywd hnhzp: IpGwywb YneuwygnepyniGbtphg winbnb wgqujhb |Ggnit hwdwpnid
thG hnhap:

Un 2ppwlnid wwn thO fupwfuntudnd Gwbl Gypnwwlywb (GgnilGbpp: OphGuy
$pwbubptll nlbbp Ywpbnp uwpqwyhdwy, huy qbpdwbbpth twpwénidp Juybipnid
Ep ywrnwdwpwywh 2ppwlwlybEph wowygnepynibpn: 19-pn n. YGuht UpLGywh GYypnww-
Jhg GEpqunpwé hpGwGbnp, ndptinp fununcd thG hnhznd, hptiGg htwn ptiptighG Gl hpkiGg
Gwhuyhb plwynipjwl GpynGtpp (GgniGbpp, ophGwy” pnwubiptGn, |GhGpGap, qbpdwlt-
ntGp, $pwlubiptbp Ywyd hniGqupbpbbp': Iwulwlwih £ wju dwiwbwlwhwinywéntd
ns Gh wbin GppwtipkGp stp gnpéwéyncd, npwbiu YuwinGwlywpqywé wropjw Lgnt*:

Gppwjbpblh «ytpwébnilnp» wrhwuwpwl 2w pwpn gnpéplpwg tp hptGhg
GGpyuwywglnud L uygplbwywh 2powlnid gptipt pninp hpbw qpnnGtpp, |pwgpnnGtnp,
hwuwpwlwlwb gnpéhsGtpp nGd EhG funuwlygwywb Gppw)tptbh ybpwébtdiwhb qunw-
thwph@*: Lpwlghg wwnbph Ywpéhpny GppwybipiGh pwpwwwwpp sh hwiwwwnwu-
fuwbnid dwiwlwyh wpnh hwulwgnepniGbbph  wpnwhwjndwl  wwhwbebbphG:
Ndwbp £ Ywpoénd EpG, np nbn wyb yGpwytinulwglbine dwdwbwyp sh Gyt OphGwy
3thnontw Uhpyhlp (1838-1923 pp.) Mniuwuwnwlnid [nyu wnbulnn Gppwjwitignt
«Udwuintilney («Ubp (Ggnil») wduwgpnud hpwwwpwywdé hp hnnjwénd qpbp L.
«Pwpbywoidt'n, o' thnpédbip dwiwlwyhg 2niin wpplwglb) dtp plwé |Ganih, nbn sh
Gyt wyn wwhp»*: Uh Gwul £ quGnid tp, np GppwtiptGp hGwpwynp sk ytpwybGnw-
Gwglb] wjb wwpg wwwndwneny, np jnipupwGsinip np Yfunuh hp Gwpuyhb pGwynipjwl
Gpunh Leayny: Ophlwy dphzdwlp (1859-1922 pp.), npp pwpdpwlwng pwpgiwdhs tp
L Juwwwpnid Ep vwpptp pwpgiwnepjniGbbn Gppwytiphg wyp (Ggnibbp L hwyw-
nwyp, wjlniwdtbw)bhy, splnnilGbg GppwybptOp npwbu funuwygwlwb |Ganl® qbipw-
nwubiny funub] qtipdwGbpbG®:  WoniwdkGw)Ghy GppwjtipiOp Yupnnugwy wGby
wbhGwphGp® 20-pn n. wrwohb YGuhb wib Yuwpnnuguwy hwnpwOwly wnwbb] wibwhuh
hagnp (GgniGtph nbd wwypwnniy, hGswhuhp thG qGpdwbbptGp (dwdwbwyh ghnnipjwb
L Yppnipjwl hhdOwywb Ggnih), whqibptap (MwnGunhOh dwlnwwjwb 2powbh wwp-
nnlwlywh |Ggni0) L $pwlubiptbn:

hupwjtnid pwgdwibgnt showywynph welwjnipjnilp Yuwydwé tp Gpw wpfuwnp-
hwapwlwb pwptlOwwuwm nhpph hGw: WO gwdwpwihlG Ywdnepy tp, npp hpwp Ep
Ywwnid Uuhw(, Ubpplwb L GYpnwwh: Uuwnbn G0 wnwowgt) Gptp hwiwpfuwp-
hwjhG YnnGGtpp™ pphuwnnGtneg)niln, hninwjwlwGnepjnitlp L dwuwdp £ hupwdp L
htGg uw t nupdt] pwqiwbqynipjwl hhiGwlwl wwwndwnlbphg dkyp: UhnGhqoh®
glfuwynp qunuwihwpwfunup qunGnid tp, np wywquw hpGwywb wGwnnepyntbnid jne-
pwpwbsjinip hpbw Yuunwbw pwnwpwghnipjwb hpwynclp, YpwpniGwyh funubp wyb
Liqynd, npp unynptiL £ hp wupwe tpynnud’:

3tGwnwaqwynd wju jnipwhwnniy hpwyhdwynd ulubg qupqulw] «phihlGg-
Jhqup»® tpygynipnilp®: UwlwyG 19-pn n. ytpphl wuGwijwlyhg h ytip dnGnihGg-
yhquih qunuwthwpwfununipnilp uyubg wywnhynptlt wywjpwnbp hpbwywb pwgiw-
Ltgynipjwl nwpwynp wywlnnyph nbd: 19-20-pn nn. Gypnwywywb nwppbp Gpynpas-

! Pilowsky A., Yiddish alongside the revival of Hebrew: public polemics on the status of Yiddish in Eretz Israel, 1907-
1929. In: "J. A. Fishman (ed.), Readings in the Sociology of Jewish Languages", Leiden, Brill, 1985, p. 192.

% Fellman J., The Revival of a Classical Tongue: Eliezer Ben Yehuda and the Modern Hebrew Language, The Hague,
Mouton, 1973, p. 13.

* Shoham R., Poetry and Prophecy: The Image of the Poet As a "Prophet" a Hero and an Artist In Modern Hebrew
Poetry, Brill, 2003, p. 117.

* Kprokos A., Vspur, Wnuur u "S3pixoBbie Boitubl": n3 HenaBHeit ucTopuu uBpuTa, "EBpeiickoe cioBo", Ne 39 (262),
2005, c. 4.

® LnuyG wbnny, ty 55-56:

® UhnGhqup npuwbiu punupwlwG hnuwip dbwynpybi b 19-pn nuiph YytpstiphG:

7 Spolsky B., pp. 138-140.

8 Tamnepn Jk., Tumnsl s1361k0BbIX 001ecTB, "HoBoe B auursuctuike VII", Mockea, 1975, c. 192.
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pnid hpGwbGph wropjw funuwygwlwb [Ggnith hwdwpyned Ep ndjup mwpwédwpow-
Gh tgnLG: Gppwybiptbp Gpptip sh Gntip npbt hpbwlwb hwiw)bph weonjw funuwlyguw-
ywa Ggni: bupwjbinid wnbnh nlbbgwd Gppwtintoh ypwébnlGnp hwGqbignbg huwiy-
ptlwnwpdbbph (Ggnibbph wphGunwlwb nnipu dndwp:

19-pn n. ybpeht wwulwdjwynid pGnhwbnip |Gguywl wywwybpp thnfuybg:
Uw Yuwwywé tp Gwfunpnltiphg wwppbp qunwthwpwiununipjwl YnniGwyhg Gph-
wnwuwnpn qunpwlwGbbph htwn: Gppwybtiptoh 4Gpwélnilnp, npwbu dwyptbh (Ggnt
wGOwfuwnby hwGpwtqquywb tplnyp tp': GppwybpbGp, npwbu hpbw dnnnypnh
dwjpbbh |Ggnt, wbwnp b dwewibp «wqqwihl nwb» unbnédwlp L hwlnhuwbGwp
dhwynphs ntd wgagh hwiwfudpdwl hwdwp:

Uwlwjl wyu dwiwbwlwhwwnydwdénid YwjhlG npny gnpéhsltp, npnGp Yunpwlw-
Owuwbiu nGd thG GppwytptOh gnpéwédwlp npwtu wronjw funuwygwywa (Gguh, pw-
Gh np wyG «untpp Egnuy Ep, hitnbwpwp, ndjw; wpwppp «uppwwnénipinii»’: 20w-
Jwé Gpwlg wnwe pwowd wnwpydwlp® hpGwywb unipp qpened nshGs sh wudned wiyl
Owuh(, pb GppwjtptOp, npwbu wnopjw funuwlygwywa [Ggnt wpgbwé t qnpéwét,
ntn hwlwnwyp hninuwjwlwbnpjwb hGnhGwynipntGGbpp pGGwnwwnid EhG hpGw-
GGphG wyp (GgniGGpny funubne b6y, wjh nGwpenty, Gpp Gpwbp nlGGpb hptGg ubithw-
Ywb dwyptGh GgniG:

GppwjtintOh Jbpwytlnwlbwgiwb gnpénid pwgwnrhy nbp fuwnwghlb hwjunbh
hwuwpwywywb qnnéhs, (tqupwh, hinndwgh hpbw Ehbgtip PGEG-36hninwG (1858-
1922 pp., hujwlwl wbnlGp” Lwqun MGpGdw) b hwynbh hpwwwpwywfunu Ufuwn
hw-Udp:

BO3POXJEHUE COBPEMEHHOI'O UBPUTA
Onuta AcatpsiH

IIpeanoceiku 3apoKaeHUs pa3srOBOPHOrO MBpUTA NOABWIMCH yke B XVI Beke, korna
OblTa HamucaHa IepBas ApamMa Ha UBPUTE M COCTaBJIEH MEPBBIA CIOBapb HJIUII-HBpPUTA.
HauanbHbIi 3Tan pa3sBUTHA UBpPUTA B CPEZE AIIKEHE3CKHX €BpeeB OTHOCUTCA K 70-bIM rogam
XVIII Beka, K mepuoay MPOCBETUTEIBCKOTO JABUKEHHUS, M3BECTHOIO TIOJI HMBPUTCKUM
Ha3BaHWEeM  XacKajla, pa3BUTHIO KOTOPOTO  CIIOCOOCTBOBAJIM  HJEH  (PPaAHILy3CKOTO
MPOCBETHUTENLCKOTO JBIKEHHS. B KadecTBe MUCHMEHHOTO SI3bIKA OH CYIIECTBYET yke Ooiee
TpeX ThICAY JIET.

REVIVAL OF THE MODERN HEBREW
Edita Asatryan

Preconditions for revival of the modern Hebrew were already evident in the 16th century
when the first drama in Hebrew and the first Yiddish-Hebrew dictionary was written. Hebrew
has a long history. As a written language it was preserved for more than 3000 years. It has its
obvious and important mark on the language. Initial period of the development of Hebrew
started among of Ashkenasi Jews in the 70s of the 18th century in the period of the movement
of the enlightenment called Haskala the development of which is connected with the French
Enlightenment movement.

! Nahir M., Language planning and language acquisition: The "Great Leap" in the Hebrew revival. In: "Christina Bratt
Paulston (ed.), International handbook of bilingualism and bilingual education", New York, 1988, p. 275.

2 Spolsky B., Review of M. Isaacs & L. Glinert (eds.), Pious Voices: Languages among Ultra-Ortodox Jews, "Lan-
guage in Society", vol. 30, 2001, pp. 115-118.
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Lh2uUP QULRUYPL" UPMN B4 UNMMUMNFHE3UL UEO PULUUSEND
Swudhy Gwpuunywa
&M, Unlbjwapuinnipywl pulyniyintin, pwlwywynpuwin
Ghuw. nbY.” nwuwfunu Q. QLnpgyul
Eithnuin® galstyan.hasmik@yahoo.com

UhpGwnwpjwl nwuwywb wwpuywitgnt gpulwbnipjwl funnp GEplwjwgnighs
hywu hpG-3ntuntd Lhqwahb 6GyL| £ 1141 p. Gubdwy pwnwpntd, nph wytpwybbpp
gunbynid G0 wydyjwlb Quwhbowihg dh pwbh Yhpndtwp hGrwynpnipjwb Jpw: Mnbiwnh
hwjpp bnbl £ And pwnwphg, hGsp npn2 hbnhGwyGbph wehp b wnyb) GGpwnpbint, np
Opw 6GGnwYwynp ndG E:

poS 038 o 40 0245 45 4>

pad ggd OLhwgd 51 g
ol palo LS Guwa 20 @S 4y
s> pLO oA L UT B E-)

20wjwé Gu dwpquwpwnh G0whb dngnpdb 68 Qubowgh Gnyned,
Uwlwjlh Mnd pwnuwph Unifjuhunnwbhg (pwn.” «LGrGGph Gpyhp»)
UhGsl Pwdnhp Bw wbnelny dh gynin Yu,

UhqwuhG wjGuntin qGwg’ hp waniGp (hp thwnpp) thGunptnd':

LUhqwoh Quwlowyph YhGuwagpnipjwl dwupl dbq hwuwd nbntynipyniGGbpp
swihwqulg wnpwwnhy GG L Ygywnnep, npnGg dh dwub k] ybp £ hwGqwé htlg wnbinp
uintinéwaqnpénpnLGltinhg: Innyuiénid p6wnp npb Gop htnhGwyh untindwannént-
pjwl ypw L shlp wlnpwnwndbi| wynbnh wgquihl wwunlwbbinipjwb 2nipe wnlw
pwlwybskphG’ Gpwh hwiwpbind wwpulwibgnt wnbghwh GhpYwjwgnighs, phl
ogunuwagnpéywé qpwlwlnipjwb 66y wryw G0 OGwbl funphpnuyhl swlwswé hpwlw-
gtiin 6. Ptipntuh htinhGwlywdé yhdwhwpniyg wfuwwnnip)ntGGbphg:

NGnlu Gphunwuwpn twphpned Gw hp nwquwGbpny nmwnwGnwynp pwlwuwntn-
6h hwdpwy £ dtinp ptipnud L hGupwynpnep)nild unwbnud rynipnepjwdp dniinp gnp-
otiint gwlywgwd wppnibhp, uwlyw)l gbpwnwuntd £ unbnéwgnpéwywl wqwunnt-
pjntlp, pwl ywjwwnwlywl pwlwuwnbnéh” wwywhnydwé, pwjg wlwquun thwrpp:

Uhqwdh Qwbowyhb pnnb| £ hwpniun gpuywl dwnwbGqgnepynib: Gnbp £ nuqui-
Gtp, nwuhnbGtp, rnpwjhObp, uwluw)l Gpw untindwanpénipjwl quaqupel GO Ywg-
onud tyhywlwb unbnéwagnpénipyntGlbipp, npnlp hwdwpywé GG hwlpwhwjn
hGgwdwwnjwlnd™ «fuwdubi»-nd, npp Uplbbiph qpuiwb dwynipwjhb wndtpltiph
hujwywb hwbpwagndwp t: «luwdub»-0 uqginn hhlq wnbdltpp pb” uynidbnwyha,
pb’ Junnigywdépwjhl L pb” mwnwswihnipjwl inbuwytinhg nplk plGnhwGpnegyniG
snL0bh; POswbu hGunwquynd hGunwgnunnnObpb 66 wwpgb], wn wntdGbpp ns pb
htnhGwyb hGpl L gtiwbnt) 0GY dnnnwdnih dte, wyp 13-pn n. wlhwjwn fudpwaghp-
wpwnwagnhsp® wjb yapGwgnbny «huwdubi»:

! Bepreasc E., Benukuii azepoaiipkanckuit nosr Huzamu, Mocksa-baky, 1940, c. 26.
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«hluwdub»-0 Yuaginn wynbd0GpGa 607 «Uwhuqub wi-wupwp»-p (GwnunGhpltph
qubdwnwl), «lunupny L GhphG»-p, «Lbjh LW UwolniG»-p, «3wdp thbjpwn»-p (3np
qtintgynthp) L «Pudwlnhwp Guadt»-G:

30qwiwwnjwbh wnwohl wnbip® «Uwfuqul wj-wupwp»-G £ (QunuGhpltiph
qwGdwnwa), npp qpybp b dnunwynpwwbu 1173-1179 pp., wwwnlwlnd £ pwpn-
Jwfupwwnwywb dwiphG b pwyl Swlwsiwb £ wpdwlwgtb| nny Utipdwynnp Upltpnid:
Mnbdp Yuwgdidwé b OGpwéwlwlb dwuhg” OwfuwpwGhg L 25 gpnugltiphg, npnGp
ynsynrd GG dwnuwtGGp (gpnuyg, funup): Ywrnigywépwjhl ntuwlytinhg wynbdl w)l-
whuhG E, np jncpuwpwGsynep gpnuyg wpnibwyncd £ Gwiunpnh dhunpp: U)o wnwGadOw-
Gnud £ ng ShwylG hp pnwlnwynepjwdp, wy Ywrnigywépny, |Ggnib £ updyniGbpny L
wwhwontd E hwdwwwpthwy ghwnbhplbp”™ unbinéwgnpénipjwl wdpnne funpnt-
pjnLbp hwulywbwnt hwdwn:

«Qununbhpltiph qwO&dwpwO»-pn wwpuhwitgnt qpwywlnipjwl wikGwpwpn
uintinéwaqnpénipjnLlGltinhg t: Fwlwuwntinél, puwn Gplnyphl, gubywgb) £ gnyyg nwy,
nn wiblwyo Juwpwbinnipjwdp nhpwwbnb] E dwiwbwyh pwlwunbnéwywlb pwnn
nbhuGhywiht L jnipwpwbsnip nnnnud Yppwebp Gnipp hwdbdwwmnepnlGGbp nu
thnfuwpbpnipyncGGtpn':

30qwiwwywbh Gpypnpn wynbdp® «lunupny L ChphG»-0 £, npG wwpwby £ 1180
p.: Uw uhpwjhG-twyhywyw Jhwtipg t, nph uynidbb dwuGwyhnpto bipgywé £ Uw-
uwbywh dwiwlwywpowlhg: npdnn 2 htpnuGbna £ hpwywl wwndwlwb wGdhbp
G0: Wuwnbn LhqwdihG Gnpwpwpnipynib £ Yuwwpt] L wynbdh hGpnu £ nupénb ns pb
Uwuwljwb wppw lunupnyghl, wy” GhphGhG: LhqwdhG hhwgdniGpny t thwnwpwlnid
ChphGh wunywdéwihb qbintgynipinilp, wnwphbnipjnitlp, hwjwwnwpdniginilp: Lh-
quuihh hwGdwph 2Gnphhy ChphGp nwpdbp b hwiwfuwphwiht gpwywlnipjwb ot
lwywagnt)0 Julwgh Ytipwwnbbnphg atyp:

Lhqwadph wju Gpyh wnwbgpp ubpG t: Lw thnpéb) £ lunupngh LW ShphGh YEpwwn-
Gtipp GGpwnytp hngbpwlwywh ybppneénipywb’ Gplwb hwGbinyg wyn pGuynpnipnil-
GGph hwywuwywb Ynnuitipp: Gpb funupndh YGpwwnnid pwgwyuwynid £ hGplGwagnhnt-
pjnilp, www GhphOh ubpb wodbytp £ L wGdbGwgnpn: funupngh YGpwwnphG hwywnhp
qupquwlnud £ dwphwnh YGpwwnpp, nd h wwpptipnipjnib funupngh® ng dh gnhnnnt-
pjwl sh qlnud hwnilG uphpn: Swphwnh hwdwp ubpp huywywG GepGswhp £ hp wp-
fuwwmwbph L wpyGunh hwiwp: flunupngph b dwphwnh hwywdwpunnepynibp, hGswbu
uwuwubth Ep, wdwpungnid £ nnptipgnipjwdp. Swphwnp gnhynid £: Pugwuwywb Yep-
wuwp £ Gub flunupnyh wnwehb Yanohg' Uwphwihg 6GJwé npnhG” GhpnokG, nd uhpw-
hGwnnd £ ChphGhG L hwGnG pp whdlwwwunwlwb GYpunnedGBph™ nhdntd hwypw-
uwwbnepjwG:

Lhqwihl «ftunupny L GChphG» wynbdnwd gnuyg £ vwhu dwpnne GapwfuwphG pp
nne hwpuwnntpjwip, hwhwnpnipjntGGbpny, wGynidGpny nu bpbpGbpny?®

Lhquwaph Gppnpn wnbop «Lbjh bW UwolnuG»-0 t: dJhwbpgl ntbh wpwpwlywb sw-
gntl: Wu unbinéwanpénipjwl hholGwywh wnwbGgpp Ynpyphb uhpn qunwithwnb k: Mn-
Gup pdwwnhywb Gpyne Gphunwuwpnlbbph pngwywn ubpb £ L Opwbg nwep dwyw-
wnwahpp: BGjuh dntghb utipb wehp £ nwrbnud hpto Uwolnil® fubiwqun dwlwlnt-
Gny Yngbipne: 3nhGwyp, h wwppbpnipynid Gwiunpn uintinéwaqnpénipjwl wnwlgpp
Ywaqinn uppn, npl wbybné t nu GGppGsnn, wjuwnbn® hwlwnwyp, gnyg b wnwihu
sunwgywé L Yynpdwbywé uppn nwnp hbnbwbpGbpp: ItnhGwyp unbinéb) t Gbpnw;p-
Gwy untinéwanndnipyntl, nnb whebekih htiwp L pnnt BhoGwnwpjw UpLbph pninp
dnnnyncpnbtiph qpuywOnep)ntGGtph ypw L GGpGs0wh wnpjnip nupdb] pwqiwphy

! Bepreasc E., c. 61.
2 Bparunckuii H., 12 munnariop, Mocksa, 1966, c. 176-178.
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YpYlwwwwniibbph hwdwp: 3wdwlnid ybplGwagpny uwnbinéwanpénipynilGbbn G0
anbiL Ushp tunupny MGhLhG', Upnnipwhiwh QwohG L wyp?:

«Lbjh L UG9GnLG» wyntGdh nnpbpqulwl uhpn wwwnidneg)ntllb whwdw hhpbglnud
t Chpuwhph «Mndtin L Anihtin» unbindwagnndnipynilp: Uwlw)jlt Lhqwadhb hp unkin-
Swqnpénipyntlp gntiy £ Gpuwhphg snpu hwpynep twph wnwe, L GpwGghg jnupw-
pwsjnipp GEplwywglnud £ hp pwGwunbnéwlw hGplwwnhw Snwétwybpwp?:

«Lbjh L Uwolnily wntdh hpiOwywl pwpnjuywb uygpnilpp wyuwbiu Ynsywd
wqOhy «GuwuhpnipyniGO» £ Ppwlwb Guwubp uhpn GYuwwndwdp hwwwnp hwbqbg-
Gnud t Gpwl, np Gpb dwpnp uppnud £ Ojneuhl, wwyw wbwinp E dgnh Ghw)b hp uppwéd
twyh GpowbynipjwGp™ Gpwlnid hp ubthwywb GpowGynepynibp qunGbnL hwdwp:

Qulgwyhh snppnpn wnbidp® «Iwdp thbjpwp»-p (3np qtintigynthhltin), anyt t
1197 p.: Npwbu Jhwtipgh hGpnu hwlntu £ quihu UwuwGywb 2ppwbh wppw Pwhpwd
Qnipp*: MnblG niGh undbnwhG mpwiwpwGwlwh Gpyne ghé: PGswbu Gufunpn
wnbuGbpnid, wyunbn Lo wnwohlG wiwb £ dnynid uhpn qunwthwpp: Pwjg wju
nGwpntd ubipp n's hGpnuwywa £, n's nnpGpqwwh, wyp hwdwfu hwbnbu £ pGpnud Gp-
owlhy hwbgnigwiniénidlbip: Mntdh qunwithwpwywl Gpypnpn qghép Pwhpwip
pbplwdhun nhpwywih yGpwihnfuntdb £ wpnwp L pdwuwnnid wmhpwlwih, nd wuwy-
pwpntd £ ppbnipjwl nby:

Mnbdntd wwwiynd £ Gpw wplwébbph L npunpnnigyncGGbph dwupG: L,
wppw nurbwinig htwnn, Yanpjwh £ wnGnud jnp pwqgnihhGGph, npnGg ywwnytnpGGpp
wbiub Ep thnpp hwuwyntd” hp wwiwwh npdbwGlywpnid: atintgynithhGGpp vwnpptin
wqqbiphg thG" hGnynchh, funptiqunihh, pnippdtbnihh, upwynGnihh, dwnpbpnchh,
pjncquilinnihh, wwpuynihp: Lpwlghg JNLpwpwGsniph hwidwp Ywrenignid b nwppbp
aninpwybbph L wpwpyw opbiph gniyGEpp Ypnn wwjwuwinbbip: Lhqwihb Jun Gpwbg-
Gtpny £ OGGpYwywglnud jnp gqlintgynihhGtiph wwwdwé GnybGEpp L gnig wwihu
npwlg pnwlnwynipjwl htwn nnuyltph qnuylbph GGpnwGwynigintlp: Mnkdh
yGponid Pwhpwdp yGpwihnfuyndd £, nurbnud Gpyph wpnup wnhpwyw® wpdwbh wjn
Ynsdwlp:

Uhqwadph uwnbinéwanpénipjwl Ot hhdlwlwlp wpnwpwihn pwquynph pb-
dwl £, jwdwwntunipjwl LW hnidwGhgqih qunwthwnp:

Lhquwihh ybpoha, hhGgbpnpn wnbip® «budwlnhwn Guib»-0 t (qhpp Uibpuwd-
nph dwuhG): MnGdp pwnyugwdé t Gpynt dwuhg: Unwohlp Ynsynid £ «Cwpwd-Guib»
(Qwnph ghpp), huy tpypnpnp” «typwi-Gudt» (GppwGynipywl ghpp): Uu untindw-
gnpéntpjwl hwdowp LhqwohG npwbu hhdp plwnpbp £ U UwybnnGugne Yjwpp:
UGpuwlnpp pninp nbwpbpnud GEpYuwywbndd £ npwbu npwywd, pwph, wpnwp
htipnu, pnybph L fubndbph wwunwwh: Lw thGunpnd t GpowGhy L wpnwp Gpyhn:
MnbwnG UGpuwlnp UwybnnGwgnib GepYuwywgbnud £ npwbu hnbwjwywb Yepwwn,
pwjg ns wipnnonyhl gtind ptipnipjnLGltphg: Lhqwadhb hp htpnuph hGwn ybppwwtiu
gwnlnid £ wyn pwndwih Gpowbhy nt wnwuwbwywb Gpyhpp:

Wu wnbdntd htnhGwyp dwpnywbg Yns £ wbnid dqunbp Yuwwnwpyw Gpowbynt-
pjwl, hwjwuwpnipjwl L wnhwuwpwy pwgwrened £ whnnpjwb gnynipynilp: Lhqw-
0p0 wjuwinbn hwlnbtu t quihu npwbtu ghnbGwywh L dnwénn, Gw h op £ pbpbp wyb
wiklp, hGs wGhwbguunwgnt L Stnwhngb) E hptiG nne Ywhph pGpwgpnty’

Uhqwadph pninp untindwagnpdnigjntGGbph hhopnud pGYwé £ dwpnp, Gpw hnqb-
pwlnipjntlp: Lpw unbtindwagnpénipjnilp hwdwpynwd b wwpuywibigne gpwywlnt-

' St'u hitp://www.hosrov-tiv.narod.ru/index0.html:

2Sku http://islam-today.ru/istoriya/abdurraxman_dzhami__poet_i_sufij/:

® Manmkesn H., Jleitnn nu MeuknyH, baky, 1981, c. 5-6.

* Punka S1., icropust mepcuacKoil u TapKUKCKO uTeparypsl, Mocksa, 1970, c. 211.
s Bepreasc E., c. 122.
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pjwl hnidwGhunwlwl ShnnuiGliph qupqugiwl ququwpbwytinp': Uuwnbn 066
wntin £ gpuntiglnud pwpnjwfununcg)nilp: Cuwn Gpw®™ hwuwpwynipjwb Yurnigywépn
wtwp £ thnfub] pwpnuywb Yunwnpbinipjwb hwuGtbine dhongny: Lw gqulnid k, np
Gpynh qupqugiwl qnpénd wrwelwlwng wntn t qpwynid ghwnnepynilp: Quibow-
yhb pwpngntd £ wqbynipnil, wquwn uhpn uygpnibpp b gunGned, np wdnwubnepynilp
wbwp £ hhdaGwé thGh winuwywdwhb L thnfuwnwpd uppn ypw:

dbpinstind wnwbdhb hGpnuGtph YGpwwnlbpp® GUwwnnd GGp, np Lhqwdhb
nniwbwhy pwlwuwmbné t: bp unbinbwagnpénipyntGbbipnid Gw Gnpwpwnpnipynib |
Ywwnwnpnd™ nhdnid £ hGpnuGGph wihwwnwlywbwgdwbp, jnipwpwbsniphl wywwnyb-
nnd hp pGwynpnipjwG L gnpéniGbnipjwl npnpnh hwiwwwnwufuwG *:

LUhqwdph pninp wynbdGbpnud welw 60 hujuwywywb wywwnybp, wdipnnowyw
gnponnnipntl, Jun L YGhnwbh GUwpwapywdé YbGpwwplbp: Lpw Jnepwpwsnep
pbjpp Ywd Gpptdh gnuyq pbjpbipl hptiGg dbe Ghpwnenid GG hpdGwywGp, gifuwynpp L
gtinwnpyGunmwywb pwywlwbnip)nil G0 ywwndwnendd:;

Wuwhuny™ LhqwdihG pGGwnwuwbind hp nwpwpowlnid wnhpnn wlwpnwnpne-
pJntGObpp, wlGhwywuwpnipinilp, prOnepynilp, thnpdnud £ wpnup dwlwwwphny
Ytpwnb| hp Gpuqwé Gpowlhy wwwaqwl:

Uhqwdih Qwlowdhl wyl Gpwlwynp wnbwnlbph pypl £t wywwnywlned, nypbp
hnptGg unbnéwaqnpénipyntGltinny funanp wjwln GG Gepnptp hwdwfuwphwihG gpw-
Ywlnipjwl dbip:

HU3AMMU I''THAKEBHA — IMIOS3T JIOBBU U CITPABEJJIMBOCTH
Acmuxk INanersia

B crarbe nzyuaercsa tBopuecTtBo Huzamu — KpynHeniero npeIcTaBuTelNs CpeaHEBEKOBOM
KJIACCHYECKOHN MepcuACcKoi murepatypbl. O KM3HM 3TOTO MO3Ta COXPAHHWIOCH HEMHOTO CBe-
neanid. OmHako Husamm octaBmn Goratoe nuTepaTypHOE HAcClEIue: ra3elid, Kachlabl, pyoan.
BepUJHHOﬁ €ro TBOPUYCCTBA ABJIAIOTCA JMUYCCKUC MPOU3BCACHHUA, KOTOPLIC 061)eIlI/IHeHbl B
n3BecTHOM pabote «Xamce» («Ilsarepunay).

NIZAMI GANJAVI - POET OF LOVE AND JUSTICE
Hasmik Galstyan

Ilyas ibn-Yusuf Nizami is the most eminent representative of medieval classical Persian
literature. He was born in 1141 in the city of Gandzak. Information about his life is too scarce.
Nizami left a rich literary heritage — ghazals, ghasides, robayis etc. The epic poems which are
collectively known as “Khamsa” becme the peak of his works.

It consists of five poems named “Makhran al-Asrar” (The Treasure of Mysteries),
“Khosrow and Shirin”, “Laily and Majnun”, “Haft Paykar” (The Seven Beauties), and the last
poem is named “Eskandar-Nameh”.

Nizami Ganjavi is one of the famous most poets who had valuable investment in the

world literature.

° Sku http://www.religiocivilis.ru/islam/islamn/461-nizami-gyandjevi.html:
2 Unwywa En., Yywaqlbip Uplbiph apulwinipjwl wwwndnipjwG, bpluwb, 1971, tp 219-222:
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«QUURUNPUSEENULULY @EUUSPLUUL BNFPL 9PN RGRPM 3CLAL2R
uscnouanronk@3ntruucMrniy
Lwhpw Minnnujw
&3, Unlbywahunnipiwl puwlny intii, wuwpnwlm
Qhwn. nGY." p.q.p., nng. M. UL pnGjw
Ethnuwn® nairapoghosyan@ysu.am

QtipdwOhwjh pnippwlwl hwdw)lph dLwynpndp ulyuybg 1960-wlywh pp., tipp
wnwohl pnippbipp w2fuwwnmwbpwihl dhgpwbwnbtph hpwybph dhowbnmwywb wwj-
dwlwqph hhdwb dpw dGYyaGght aGpdwbhwih Mwl0wjhbt 3wbpwwtnnipintd npwtu
«quupwppw)pbipbtin» (gtpdwbbpth Gastarbeiter' hynip-wzfuwwnnn):

LbpYyuwyndu QGpdwbhwynid pGwyyned £ dnuin 3 410 annp1: UGgwd 50 tnwphlkph
pGpwgpnid GGpdwbhwyh pnipptinp ng Shwyb Yupnnuwgb GG npnwyh hwonnnipnil-
GGph hwulb] nOnGunipjwl, pwunuwpwlwbnipjwl, uwynpup b wyp npnpnbGpned, wyib
pwywlwb wgnbgnipntd GG nObghbp Gpypp hwuwpwlwywh, dwynipwihl, wjn
pyntd Gwb gpwlwl Yuwbph Jpw: Gpynt uygpnilpnptl wnwpptp qbipdwlwlywl L
pnippwlwl dawyniyplbph hwwndwl Yewnnwd dLbwynpwé dGpdwbhwih pnippwyw
hwiwjlph gpwywbnipjntlp (nwpptp ghnGwywGbp wadwbnud G0 wjb «dhgpwa-
nwlwl qpuywlnipynily», «quupwnpwyptipwywb gpwlwbnipinily, «uwhdwlwjhG
gpwywlnipinil») hbGmwpnpphp L niwnpnipjwb wpdwOh Gpunyp E: Lpw hhdGwnhp-
GGp0 G0 hwdwpynid wjluwhup fnan apnnGtp, hGswhuphp GG PGphp 3pinpgp, Upwu
OptGp, 3nipubi] Qwqwnppwjwl®, nypbtip Gpdwlhw d6HGWE wnwohl wfuwwnnnlbph
2wnpbpnud GG bnbp L wGdwop gowiny dhgpwlwmwlwb Yywlph pninp wnwGaOw-
hwwnynipjntGGbpp” hGunwquyntd npwlp nwpéptp GG qGnwpdbuwinh Gjnip: Ubp
hnnwéh Guwuwwyb £ Gepyuwjwglb] «quupwppwyptipwywbly» ptdwwnhlywl pnipp
qnnn B. 3pinpgh untindwannpénip)nlGGtpned:

£. 3pinpahb hwdwfu s60 hwdwpnid GGpdwbhwyh pnippwlwl hwdw)bph, hb-
nbwpwn Owl «quupwppwjptipwlywl qpuywbnipjwb» GepJwywgnighs, pwbh np
Qtipdwbhwynid plnwabklp 4 mwph wpfuwwnbinig hbnn Gu ybpwnwpdbp £ @nipphw
L hp gpwlwl gnpéncGtiniginitlp pwpnibwytp wylntin: Uwywyh htlg Gpw 1966 p.
hpwwnwpwlyyws «Bnipptipp apdwGhwynid»’  hGpGwlytGuwgpulwh Ytw-nbwnp-
wnwdp nwnpdwy Gtpdwbhwih pnippwywl gpwlwbnipjwlb wOyntbwpwnp: «Qwu-
pwnpwjpbipwlwb» pbiwwnhlwihG GG Gdhpdwé Gul htnhGwyh «Uwhwnwl Gpg»?,
«QEpdwbwlwh hwg»’ dnnnwénibbpp:

Pnippwlwl plGwnwunwywhb rtwihqoh GGpywywgnighs hGGiny™ PGphp 3p|-
npan hp untindwanpénipyniGatipnid Ghplwjywgbnid tp «Nipduwgh funig gynenp»® (np-
wntinhg k| hGpG tp dwagniind), gyninughGbph swppwy wnopjw, Gpwlg YywhGpp pne-
Gwynpnn GuiuwwwwnpdntGpbbpp, gpyubplbpb nu wlhwpnwnpnepynilp: «Guupwp-
pwjpbpwywl» ptdwwmhlwihl Ghpwdé unbindwanpénipynilGbtipnd Lu hbnhGwyp

! Keskin H., Gogiin 50 yilinda Tiirklerin Golgesinde Almanya. Gelecege yonelik uyum politikast igin gbriisler,
Istanbul, 2011, s. 37.

2 Halman T., Osman H., Tiirk edebiyat: tarihi, istanbul-Ankara, 2007, s. 107.

3 Yildiz B., Tiirkler Almanya’da, Istanbul, 2012.

*UnujGh Beyaz Tiirkii, istanbul, 2012:

3uniyGh Alman ekmegi, istanbul, 2012:

® Vrypraypu C., O HEKOTOPHIX OCOGEHHOCTSX COBPEMCHHOTO TYPELKOTO KPHTHUYECKOro pealusma (Ha NpHMepe
HOBeJHCTHKM Beknpa Mbiipiza), «Haposer A3uu 1 AQpHKH: HCTOPHS, SKOHOMHUKA, KynbTypa», N 6, Mocksa, 1976,
c. 250.
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2wnnibwynid £ wju ghép” GYwpwaptny Gnyl hwuwpwy dwpnyuwlg Ywbpp dbpow-
Ghwyh 0G6, whGswlnp pwnwpbbpnid: Lw Juwpwtunnpbl wwwnybpnwd £ onwn dhow-
qujpnid hwjnGwéd dwpnyubg ndwpnipjnilGGtpp, hngbwl wwpnilbpp, funpp
hwuwpwynipjwlp hwpdwpydbine pwpnnipyniGGbpp, wjuhlpl® wOnpwnweGnid E
«quupwnpw)pbipGtph» hwdwnp wrwlgpwihl nwnpdwd pninp fulinhpltpha:

Unwohl htpphG, htnhGwyp GepYuwywglnud £ wyld wywwndwnbbpp, npnGp uwinp-
wnid G0 dwpnyuwbg nhibp «thwfuntunhy. wynwbu £ Ynsnid dhgpwghw «@nippbipp
QGpdwlhwynudy Jbwh qfuwynp hbpnu 3nwpbil: Lw wunwd £ «Uh dwdwOwly dkp
OGwfubhGtpp uptipny thG qpwynid GYpnuwb, wydd dtp wGdlwagntpny sthp Ywpn-
nwanid wbglby: Uptiph wnbiptipp wpnn EhG wbbp has gwOywbwhG: UodGwantiph nk-
ntipp unhwywé GG wib wyG, hGs hptiGg hpwdwynud GG»': BY sGwywé Ptiphp 3pinpgh
htpuGtphg jnipwpwGsininl hp Jnipwhwwnniy dwlwwnwaghpl no fulnhpGtna niGh,
pwjg wpunwagwnpbint hhdlwlywb ywwndwnep pnpnph dnwn £ 06H0 E wnpwwnnepyniln,
gnpowqgnynipynilp: BGEL Yub Gwb wjGwyhuh dwpnhy, ndptp dGyand Ga GEpdwGhw
wybh wquw Ywbp Jupbine Gywunwyny: Uu dwuhl 66 Jywynd «@nuppbpp 9bip-
dwlhwjnid» Ybwh uygpnid Unwdpniihg Ujncbputb deybnn qbwgph Yniwth ninbinp-
Gtph wwwinepnLGhtipp: Lnyb yewned, hGswbu Gub «Uwnigbipp» wwnmdjwdépnid g
pGptingnnG hdwbnud £, np «wpldnjwl npwfun» hwulbp guwblywgnnGtph phyb
wybpwl 066 £, np dwpnhy dGYannGGph gnigwynid qpulbgnid GG GnpwéhG Gpbfuw-
GGphG" hneuwny, np Gpwlg hGppp Yhwubh, Gpp swihwhwu nunGwG: buly dhGs wyn
qUwint pnyinynipjwl nhdwg Ywownp wnwint hwdwnp Jwdwenid G0 wibklGwpwOy
hnbinp’, YtinénLd thwuwnwpnpbipp’:

Uwluw)b pb" ywh htnmwquw plpwgphg, pb" wwwniwdépltiphg wwpg t nwrlndy,
np GGpdwbhwynid pnipptiphl uwywunid £ dhwyl 6wlp w2fuwnwlp, hhwupwthnt-
pjntGbtn nu YnpneunGtip: UwbGpwypyhun Gupwapbing w2fuwwnnnbbph wnopjw® P.
3pinpap yGpwywbqlnid b wnwohlG dhgpwbunbtph Ywlph wwwytpp L hGwpwyn-
pnipjntl tnwihu hwulwlw] pnippwlwl hwiow)lph Yuywgiwl wrwbGdbGwhwunynt-
pjntGbGnp: Pninp dhgpwbnGGnb wwpned 66 shwbdwb YugwpwGGbpnid, wfuwnnid
06 qnpswpwhbbpniy, nup pwGynpp hwiwlwpgh gnpénilbnipjwl hwdwnp wbhpw-
dbioin unynpwywb qnpéhp t: LnyGhuy Yppdwéd dwpnhy hwdwfu unwhjwé GG wdb)
6whp Phghlwywl wfuwnwbp: Uwluwil npny dwiwlwly wag pnippbipp unynpnid
GG Gnp Yywbph, nup wokl hGs wwbwynpdwé t, nup wypGunpwbph pugwywjnipjwl
wwpwawjntd Yunbih £ GnyGhuy fungh dhu nunG: Rwbh np hGnhGwyh funuptipny
gnigt «wOhwywwnbbph» hwiwnp wpfuwnbip wybh 066 dbnp t, pwl fungh dhu
ntinbipp®: CGnhwGpwbu, P. 3pinpgh uinbndwqnpénipntGGpnid pnippwlwb hGplnt-
pjwl wwhwwOdwb nu thnthnfunipjwl hwpgp GEpyujwgywdé £ wynwhuh wnopjw
npubnpnudGbpny: 20wjwé dhgpwlwnbbpp nbr wanip juwbtpnyg Yuwwywé Ga hwjpb-
Ghph hbwn, gwGywbnwd GG G JGpwnwrbwy, pwjg Gnp Ywbpb n Gnp hGupwynpnt-
pjntGbtpp thnfunwd G0 dwpnyuwbg: Ywlwyp ulyunid GG twpwwn Ypbp L hpwdwpynid
G0 GOopwnyybp winwuphGGbppG, ninwdwnnhy @nipphwintd wwpnn pGunwbhphl thnn
ninwpytnt thnfuwpbG wopnne wyfuwnwé gnidwpny gbipdwlwywhb pwnbytgnipjwl
funphpnwGh dGpLGw Ywd w)| pwlywpdtp nGubGhyw GG qlnud: Uww)b wyu wikbp
GpowGynipynih ptipGp sh Ywpnn, pwGh np funpp £ L onwp: Upnynibpnitd wdniuplp
uwwnwd £ ppbG spunn YOnop, dbpblwl wwpquuwbu thswlnid £ @nipphwih Juwn
Swlwwwphbbph ywwdwnnd, huy pwblyuwpdtip tnbubhlwb ogniwn wnwnt thnfuwnbh
Ohwudwépbbp £ wnwywglnLu:

' Yildiz B., Tiirkler Almanya’da, s. 8.
2UnuGh Beyaz Tiirkii, tp 65:

3 UnuyGh Tiirkler Almanya’da, 2012, £ 12:
*UnuyG inbnnud, tp 44:
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3GnhGwyp wlnpwnwnlnud £ Gul gqbpdwlwlwb no pnippwywb dawyniyplbiph
pwfudwbp, GYwpwapnid £ Gpyne hwuwpwynepyniGGbiph hpwp hwlwunn pwppbipp:
Quupwnppw)pbinltinh hwdwn wnwponhOwy £ wibkb h6s” Yuwbwbg pwg hwgniunbtiphg
dhOsl wwnpwpny thnn wmwine fulnpwlpp qupiwgwdé ubpdtip. «UGGp ns nph stlp
oqlniy,- wunud £ qGpdwlwgh pwGdnpp,-pwlh np ng np oqlnipnth sh fulnpnid:
Udnp sh soqlbip, winp t oqlnipnil fuGnpbip»': Gpynt hwuwpwynipyntGGbpp hw-
ywnptind® hGnhGwyp, Gpptdl pOnniGbingd qbipdwlwlywb Gnpdbph  hpwyjwghnt-
pjntlp, GwfupGupnipnilp twihu b pnippwywb YEGuwédLha:

Ujuwhund, P.3pinpgp wnwohlb htinhGwyGtphg tnp, nd wlnpwnwpdwy «quu-
pwppwjptipwlwly ptdwwmhlwihG: P. 3pinpgh untindwqnpénipyntGlbpp pwywyw-
Guswih Gynep G0 tnwhu dshgpwlwnGGph wnwehb utiplnh unghwwywb L hngqbpwlw-
ywh pubnhpGGpp hwulywlwint L neuntdlGwuppbnt hwdwn: UGthwywG thnpéh Ypw
hhaGyGny" Ow GEpYuwywgnty E ohgpwbwnbtph Ywlpp, Yabgunh wpwGdowhwwnynt-
pjntbbGpp, wyG hhdGwlwb fubnhpGGnb no pwpnnipyniGGtpp, npnGg Gpwlp hwinh-
wntd thG Gnp Gpypnod: UhgpuiGunwluwb Ywbph GyupwgpnipyntGGepG ne ybippnedne-
pinthp, hGplnipjwl wwhwwbdwb nu Ynpuwinh fulnhpp, 02wynypbbph pwhudwO hwp-
gp, npnbg hp unbnéwaqnpénipyntGltipnd wlnpwnwnébp £ . 3pinpgp, nwpédwb L
pbiplu guwjuon E npnz thnthnfuncpyncGGbpny 2wpniGwynid G0 00w QGpdwGhwjh
pnippwlwl hwiwjlGph gpwywbnipjwl hhdbwywb ptidwbbpp L wyu Yud wyb swhny
wpuwgnywd GG pninp gbipdwlwpGuy pnipp gpnnbtph unbnéwaqnpénep)niGlt-
pnLu:

«TACTAPBAMUTEPCKASI» TEMATHUKA B TBOPUECTBE TYPEIIKOTI'O
NUCATEJIS BEKAPA VBLIIbI3A
Hawupa Ilorocsu

Jlureparypa Typeukoil oOmuHbl ['epMaHiy — siBJIEHHE MHTEPECHOE M JOCTOHHOE U3yde-
Hus. OZHUM M3 ee OCHOBaTeNel cuuTaercs Typelkuil nucatens bexup Mpinas3. verno ero
poman «Typku B I'epMaHMM» cTal KpaeyroiabHBIM KaMHEM TypeLKoW JuTeparypel B Iep-
MaHUH, a MpoOJIeMBbl, K KOTOPHIM OH OOpamajcs B CBOMX IPOW3BEACHHAX Ha «racrapOai-
TEPCKYIO» TEMY, IPOAOJIKAIOT OCTaBAThCA AKTYalbHBIMU 10 CUX IIOP B TBOPYECTBE TYPELKUX
nucatene 'epmanuu.

THE THEME OF “GASTARBEITERS” IN THE WORKS OF TURKISH WRITER
BEKIR YILDIZ
Naira Poghosyan

The literature of the Turkish community of Germany is a very interesting phenomenon
the initiation of which started in the mid-20th century when the first gastarbeiters from
Turkey went to Germany for lbour. Famous Turkish writer Bekir Yildiz was one of the

founders of this literature. His novel “Turks in Germany” became the cornerstone of the
Turkish-German literature. The books called “White song”, “German bread” are other

prominent works of the author. Moreover, the main problems he raised in his works are still
among the most discussed issues of the contemporary Turkish literature in Germany.

' Yildiz B., Tiirkler Almanya’da, s. 59.
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UnrluBUr unks2ndh uScnouanronk@3nkuLutMh PEUUShY
unuuauulusunrE@3ntuuENre
GnLpwl lvwswwnnjw
&3, Unlbywahunnipywl pwlnyintiin, dwahuwnnwlm
Ghwn. nGY.” w.q.p., ypnd. U. Uwdwnjw
Eithnuwin® shush.khachatryan@gmail.com

Unyl wpfuwwnmwbpnd wlnpunwnpé GOp Jwwwpbp 20-pn n. nuquwfiu qgpnn
Untfupwn Untgndh gqpuwlwl dwnwbgnipjwlp: Upfuwwnwlpnid  plGGanipjwl GG
wnOybt| dwulwynpwwbu Gpw unbnéwagnnpdnipyniblbph pGdwwnhy wnwbdbwhwwn-
YnpyntGGEpp:

Gpt Unifupwp Unttgngh unbindwanpéwywb Yywhbpp wywjdwlbwlwbnpbl pwdw-
GtGp thnbph, wwyw 1920-wlwb pp. Yunbih £ hwdwnpt wpwehb 2powlbp: Uju 2npw-
Gh unbnéwagnnpénipyntblbipp gniyg tnytight Unigndh hGswbu nudtin, wyjlwbu k) pnuyg
ynnutipp: 1920-wywb pp. gpywé unbindwanpénipjnllGltipp pnyy tha qbnwpybivnw-
Jwlnipjwl L dinph upnipjwl nbuwybtinnhg, uwlw)l ntGGha plnqéywd nidtin Ynn-
dtp. hGnhOwyp funpwwbtu wntnywy tp Gwfu L wrwy nuquwfiu dnnnypnh Yuwbphl L
ythgwnh pninp dwlpwdwulnipynlGbbphh, dnnnpnwfunuwygwywb Gqyh wnwbé-
OwhwuwnynipjntGObpha, L hbnn® wluwhdw ubip Ep nwénd hwpwqwun hnnh G-
dwdip L plngéwé wlhwlnnipdnn yGpwpbpdniGp niGbp wlwpnwpnepjwb L prGne-
pjwl GUwwndwdp: bwulwdsh wnwy snbbin wyb thwuwinp, np wju 2powlh unbnéw-
qnpénipyntbbtpnd dwlpwdwulb L nhwniynptb GEpywjwgynid 66 nuqwfuwyw
ythgwnnp, Ynpnphinwghl Ywbpb ne Yepwwpbbpp, wjlniwdobOwiohy wtwnp t G26], np
wju uinbinéwaqnpénipyntblptipp ntn 2wwn htnne tha Yywbph qGnwpdGuinwywb wwwn-
ytpndhg: 1920-wywb pp. gnywé uinbnédwanpénipyntGbtiph wnwGdGwhwwnynipjnil-
Gtphg uGYO wyG £, np YnpnphnwghlG RGwhunwywb wwnybpbbpp GGpYwywgyned Ga
gniin pGownwwnwywb nGwihgdh dhongny: Uwlwjl Gw nbkin hGent tp gnpénnnt-
pjntGbtiph hGnwihnfuwywb pdprGnidhg L pwdwpwnpyned tp dhwyb Gplnyplbph
pllwnwunnipjwip’ swnwowpybind nplk (nuénd: IbGpnubbph Ghpph0 wfuwphp,
Gpwlg qqugniilbplt nu tnpwdwnpnipyniGp Gnepp thphlwynd wwwnytpGip, npwlp
plnipjwl htwn GepnwGwytglbip 1920-wywh pp. wnitignyjwl untindwaqnpédnip)nLl-
GGph YynLu’ nudtin Ynndbiphg Ga:

3GnhGwyh wyu 2ppwlbh untindwanpénipinilGbtph hhdGwywb pbowl whoqlw-
Ywh b wnpww dwpnyubg Yuwbph £ Ujunbin L Nwphqul £ «UGwwwwnwihb ywwn-
ytinpGtp» wwwnddwéphg, W npp Lwuhdb ne @Gpwntigine b G0 «Ywpw-Ywpwh hpw-
nwpdnipyntGbtinp» Jhwywyhg, U «Ny tp dGnwdnp» wwwmddwdéph hbpnunihp, L Lw-
pwajngn hwdwbnld whbuhg L wyb: UGoqlwywhbEph L hwuwpwy dwpnywbg Ybp-
wuwnbbp unbinébihu hbnhGwyh wpnbl 1920-wlywh pp. uygplbtiphg, wbnLpin npnp
pbpwgniiGtipny, oquwgnpénid £ YGpwwnbbph hngbipwlwlwhb JGpiniénipynclnp:
Uwyw)l wyu hwlqwdwlpp Ywplnp b Gwb wjl wwwndweny, np hGpnulbph hnqb-
pwlwywb Jtpnonipynilp nuqwiu qpuwlwlnipjwb gbinwpybunwywb wpdwyned
Gnp Gplnyp Ep: Wuwnbn wbwp E G626] Gwb wju pGdwnhlwiny gpdwéd «Nppnepynil»
(1924), «Pnlnipjntly» (1925) L «Pwinhpiw» (1925) ywwnddwéplbipp:

1921- 1928 pp. wniignuwl wwundywoépltipnid huwnwy Gpbnd £ eniuwlwb
pllwnwunwywb nbwihqih nwpngh wagnbgnipynilp, hGsp pwdwlwl wybhwjn
Gplnud «UbGgywih unydtipGbpnidy wwwndgwdpnid:

dwiwlwyh plGpwgpnid unbnéwgnpénipnilGlbiphg Ywpbh b wnbulbp Gwl
htinhGwyh wzfuwphwjwgph qupqugnidp. Gpw gpwlywl Jupwbnnipjwlb qupgug-
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dwlp OGwywuwnty Ep Gul UhohOwuhww L www LEGhGagpwnh wEnwwb hwdwjuw-
pwlncd unwgwé Yppnipynilp:

1920-wlwb pp. gnpbipt UbGpphh Unittigndp Ywnpébu pb wlgnid £ Yuwnwpndd
Gwubwynp nbwptpp Gywpwagpnipjntbhg nbwh wybih dwywintt GYwpwagpnipjwa:
Uuhlpl® tipk GwfuyhGnid Ghwpwandnn wwnybinltipp Yjwlpehg dtipgdwé nndwaqltip
thG Ywd twhgnnhy hwndwéblbp, wwyw hwiwwywunwubuwlwpwp 1926 L 1927
pp-anwé «bwpw-Ywpwh hpwnwpénipjntGGbppy» L «Unfupwagne)b wpyntGuppnily»
Jhwwylatnhb wy tpb pb” ptidwyny, pb" qinwpybunwywl ywwnybpdwb nbuwybnhg,
pwGh np Yuwbpp, npp GEpYwjwgyned Ep untinéwanpénipyntGGtph dG, ywwybpyned
tp hwitdwwnwpwp wybh pwqiwynniwbhnptt L hGpnuGGph  hngbipwGwlw
Jtp niénipjwdp’:

Upn&G 1920-wlwb pp. yGpohl L 1930-wywh pp. ulygphl Unibgnyh unbindw-
gnpéwlwh Yuwbpnd wnbnh £ nGGGnud oppwnwiné: G fuwdnp nnnnipintlp, npny
uluntd £ wpfuwwnb| htinhGwyp, nwrtnid £ unghwihunwlwb nGwihqdp, h0sh hp hGwn
ptpnud £ Gl ptdwwnhy npn2 thnthnfunipncGObp: Wu wbgnudp gnigl Gwb quinw-
thwpwwb 8Gncd Ep, pwbh np Gw dGnwnpynid Ep yndntGhunwywb «Yniuwygnipwb
JuwOnGwywpgp swwhGinwy, wqqwjiwlywl qunwihwplbbp wpunwhwjnbine b
tnwnwébnt ko™

Unghwihutnwywb rbwihqind Untkgndp gpbp £ pOswybu  wwuwnddwéplbip,
wjlwbu k) yhGubbp, npunbn Gw thnpdnid Ep wwwnybnpb Gnp Ywbpl ne Gnp dwpnnib:
Wu 2powlh pnpnp untinéwanpéncpynibbtipp («36Gwnptp», «LGn Yhpdp», «Niuncupy,
«Npunpnl nu wpdhyp»), pwgwrnipjwlip «3wukbh YbGpwihnfuniip» wywwnddwéph,
apqwé Ga gnun Ynfunquyhb pidwunhyuwyny:

Unifunquiphb Ywbpp wwwinytipnn ptidwyny untinéwaqnnétiihu Unttgndp wbnd
tp wnwybiwgnyOu GEpyuywgltp undbunwywb dwpnywbg npuwywb Ynndbpla no
(wywant)b g6tipp: Pwjg wyu hwpgntd Gw niGbp untindwgnpéwywl L qunwthwpw-
Jwh nddwnpnipjncGbtin: hhwpyt, wju nddqwnpnipjniGbGtpp hwnney thG wyn 2nowbh
pninp nwquwfu gpnnbGph L wnhwuwpwy qpuwbnepjwb hwdwnp, pwjg npwbp Gw-
qbiglintd thb npn uinbnéwagnnénipyntbbbiph qnwpybunmwywbnipynibp: luGnhpb wyb
tn, np Unitbgnyp nbn funpwwbiu stp ghwnwygb, np hwuwpwynipjwb 4G9 thnthnfunt-
pjnibGtipp, hGshh np Gw wGnpwnweGnud tp, wbunp tp GYwpwanty GGGnd Gufu hb-
nnuGBph hnqGpwlwlwh thnithnfunipyntGbtiph wwwndwnwhbunbwlpwihb Ywwhg: Uju-
hGpl™ htipnubtph qnpénnnip)nLGGGpp pfubigbnld tp ng pb hGpnuGGph GEpwfuwnphnid
wntinh ntGtgnn thnthnfunipyntGGtphg, npnlp Yuwwywé G0 hwuwpwlywlwb thnthnfunt-
pjnthbtph htwn, wj ywpquwbtiu wpnwphl™ hwuwpwlywywb ne nuwuwlwpqujhb thn-
thnfuntpjnLGGtiph hbwn:

Unghwhutnwlw ninnnipjwip gpwé unbindwaqnnénip)ntblGbpnd hbnhGwyp
hhdGwlwb hGpnuGtph dhongny wywuwnytipnud £ hGh nu Gnph wwypwpp™ wwjpwp Gnp
gquwnwthwpwpununipjwl L Gnp Ywpgbph: 6 wju ywypwnl wnwyb| unip wywwnlyb-
pGnt hwdwp Unitbgndp hwdwfu tp nhdnd qnwnpyGunwlwb funpwdwbynipyjwa. hb-
pnubbph qunuithwpwlwb L gjneu hwlwunepnbGbpp upGine Gywwmwynyg hpwp hw-
Ywunn Gpynt qunwithwnGtph YpnnGep Ep nuipdaned Gpyne hwpwqun wGdwbg, oph-
OGwy" Gpynt wpyntGwyhg Gnpwynpltiph: Udtbih ni2 Untigngb oquwgnnpénid £ wyu OG-
pnnp Gwl «Upwyh nunhGy» JGwnid™ hwlwuncpjwl dh Ynndnwd nbGGiny UpwjhG, djniu
ynnind® Gpw hnpp: PGnepjwl YGGnwbwgndp L npwlg dhongny uhdyn|Gtph uwntin-
ontip 1920-wlw pp. Yytipoh L 1930-wywhb pp. uygpp wnibignyjwlb unbinéwanpént-
pjntbbtph uwplnp wnwGdGwhwunynipyntGGEpG GG:

! Uju dwuhb nb'u Ay3sosa B., ITepssie rogsr, http://www.auezov.kz/node/551
2 «bubnnorpaduyeckuii ykazarenb Ha TBopuecTBY MyxTapa AyazoBa», Anma-ATta, 2005, c. 45-49.
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Updwyhb gniqwhtin Untbignyl wpfuwint) £ Gwl npwiwwnnipghwih ninpunncd:
Gy pninpndhlb £ wwunwhwlwb gk, np Untbgndlb wpnwpwghnptit hwdwnpgnid £
nwqwfuwywb pwwnpnbh hhdGwnhpp: bwpbh £ hh2bp wwpquuwbiu «610hY L RGptp»
whtup, np0 wnwohlt wlqwd pGdwnpyby £ 1917 p. «wnipwhl nGpwuwbGGGph»
ynnuhg', www wykh nip® 1926 p., pidwnpybg wpnbG Yugiwynpdwé wypndbuhnGug
ptincd: LpGOp Gwl, np Ywlph pGpwgpnid Unittgnyp dh pwlh wlquwd thnthnfunt-
pjntGObph GOpwpybg whbup, hGsp , wOwwpwynyu, Juwwldwdé tp Gpw qbinup-
JGunwuwb Juwpwbunnipjwl qupgugiwl hbwn. hwuywbwiny, np «61GhYy L Ltpbp»
whtup |pOGNL £ nwgwfuwlywb pwwnpnbh wygbpwpup, Gw thnpénd Ep hGwpwyn-
nphGu Juwwwpbiwqnpét| w)h:

1930-wywh pp. wybih ptindGwynp Gnwl UntGgnyph’ nputiu npwdwwnnipgh hw-
dwpn: Uu 2powlbh phdwunhy wnwbdwlwhwuinynipyntGl wyb tp, np unbnéwagnnénnp
Ywnoébu nhinud £ wywnmdwywb hpwnwnpdnepyntGbtiph oqlnipjwlp” qunwithwpwywb
wubhpl pGptipgnnhb hwuglbnt hwdwn: CGn npncd, ywwndwlywb hpwnwnpénipjnil-
GGpp GYwpwanpthu Lu 2G2wnp npynd £ unghwwywb pGdwnhlwih gpw:

1934 p. qnywd «bwyédtiny (wjb hwynbh £ Gwb «GhGpwihG npnnGBp» wbdwip)
whbtuh hhdpnd pGlUwé GO ywndwlwb L hwupwlywyb-pwnwpwlywb hpwnwpdnt-
pjnLbOGp” nwquwfubbph hwiwn wquuwagpwwb wywjpwn hwdwpdnn 1916 p. wp-
dniip: LpkGp,. np wyu pbdwyny dh thnpp wydbh Jwn gpyb) tp Gwl «Hddwp dwiw-
Gwybtp» Jhwywyp, npinkn hnhGwyp 262wnp npb Ep hpwnwpdnepyncGbbph unghww-
Ywa Ynnoh ypw: UpGsnbin whtuntd wpntb pGnqdédwd Gplnud £, np htinhGwyp wnepp
t mmwhu dwppuhunwywl qunwhwpwfununipjwOp L GGpYjuwjwglnud £ hpwnwnént-
pjntblGGph qunuuwwpwywh hGapn:

1930-wlhwl pp. wnhwuwpwly ptndGwynnp thl nwqwiuwlywb npwdwwnnipghwih
hwdwp: Untigndh hGin wuwwnbg G0 hebnud F. UwyhGp L Q. UntupGwndwG: Uju
2nowlnud npwdwwmnipghwih «phpwiub» G0 nurGned ny dhwyl nynpwyhl L ywwn-
Gwlwb unudbbbipp, wyp Owb undbnwywb Ywbph fuGnhpGGpp: gnnndpnwwb ujnt-
dtltiph® «Rpq dhptip», «ungh Unpwti? L Pwywh Uncpni»-h dwiyndbtinb hpwhwbwg-
ntig &. UntuptiwynqwG, «6p-Bwpnpl»-hGp’ U. Ywihindp b wy 6% YpwdwnnipgGbpG
wlnpwnwpdwb 1916 p. hpwnwpdnip)ntGGtphG Lu, L Unitignydp GnuyOwbiu wGdwub
sU0wg. «bwystp» whbuh Ynnphb hwynnbytight Gwb «Uyowb-Gnpuwwby, «Npux» (1934),
«hulGanph wygnid» (1937) L «Uwhwdwlwq6hl» (1937) whtubbpp:

LPwlh np «bwystipy whbup 1930-wywl pp. wnibgnywl npwiwwnnipghwyh
wnwOgpwjhl YGwntphg £ L pGdwwnhly wenwding Lo whwhy opplwy £ wyu 2ppwlh
uinbindwaqnpénip)ntGltiph hwdwp, winpwnwrtwlp wju whbuht wybh dwlpw-
duiul:

«bwystp»-p hp unudting L gnpénnnipynLbGEph Yuwwnwpdwb dwiwlwywhwwn-
qwéh wrniiny yuwwywé E «Undh tnwphGtipy Jhwywyh htin (1928), uwlw)l, h vwp-
ptpnigynih Guifunpnh, whbuntd wquunwgpuywl ywjpwpp Gupwgpywé £ wybih
pnjwlnuwlwihg, htpnuGtph gqnpénnnipynGObplt wybih wwwndwnwpwlGjwé GO
hnqbpwlwywb qbnniiGGpny: MpGuG wpmynilp £ pwqdwlnndwbh ghwnbhpGtph,
hpwnwpénipnlGGtph funplG hdwgnipjwl, hGswbu Gwbl funpp qbinwpyGuunwywb
GGp2Gswhph: Wu whGuntd hwuwpwlwywb hpwnwnpdnipjntGGGpp  GepJwjwglnn
hwuindwébbpp ywwnybpdwsé Ga qnpénnnipyntGGbph hniquiwbnepjwdp: Mwwnwhw-
Jwb sk, np dwuwqbnbbpl wju whbup hwdwpnd GG UntGgngh’unghwhunwyuw
ntiwihqiny qnywdé [powqniyl uinbndwqnpédnipnilp’:

! Jlusynosa E., liocen6aesa U., Myxrap Ay330B k 60-seruyto, Anma-Ara, 1952, c. 11.
2 o

«HMcTopust kazaxcKoi IuTepartypsi», 2 T., AnMa-Ata, 1971, c. 157.
3 Kaparaes M., Myxrtap Ay330B: 3aMeTKH 0 TBOpUecTBe, Aima-Ara, 1967, c. 26.
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«bwystiny whbuntd wpunwgniJwd GG unip unghwjwlwb pwfunwdbbpp, hGsp
hwbqbglnud £ 1916 p. wwuwmwdpnipjwlp: Uw hbnh0wyh hwiwnp jnipwnbuwy
dtpinednepyncl tp wylG hwlwunepywl, npp Ywn h2funn nwuwywpgh L wfuwnwynp
qwlqwdéh dholi:

1937 p. «Gpuwywl CTwqwuunwb» wduwgnpned [nyu £ nbulnid Unigndh Gnp
ytwh wnwohl hwundwdép” «Wuwbu Gpgbig Swuinjwlwl nwthwuinwbnd» Ytpbwg-
nny', hGsp hwjnwpwpbg nwquwfu gpuynp gpulwinipjwl hhdwnhp Upw) YncGwG-
pwlhb Gyppwé unbindwagnnpénipyntGlbph 2wnph ulyhqpn:

Wuwhuny, 1930-wlwh pp. Untignyh uinbindwaqnpénip)nilGltiph pidwl pwgiw-
quwl Ep. Gw gpnid Ep OGwb gpulywbwghnwywb wybwnybtbip, Yuunwnpnid Ep pwpgiw-
GnipyncGOGn, wywmhynpbl dwulwygnid tp nwqwiu hwuwpwynepjwb dGe Gnp dLw-
ynpynn gpuwywlwghnwywb-pahwnwunwlywb YwbphG: Phwpyt, wjunbn wbup
Gp6] OGwl, np gpwywlwghunwlwl qpbGpt pninp wybwpybGpnd n w2fuwnwGp-
GGpnud Unitbgndp Ywidw pb wywdw winipp tp wmwihu dwdwlbwyh qunwihwnpwiun-
untpjwOp’ pOhwnwunbiny dhGshtnwihnfuwlywb wwbhujwdhunwywb dninbgnidlbpn
gpwywlnipjwb dt9: Lw pwgwhwjnnptb pGGwnwwnnid tp wyb wikbp, hGsp np 26n-
ynid tp ph2funn qunwithwpwhununcpynilhg. «3wnluwwbiu htnwihnfunipjwl wnwehl
nwnphGbphb pnipdniw-GwghnGwihun gpnnltph npnbigpwéd pwnwpwywbnipjntln
ghwlwlnipjwb ok wlplnnibbh  wwlpjnippwywl  pwnwpwlwlnipjnil ...
Unwdb| pnipdniw-Gwghnbwihun gpnn Unqdwl dnidwpwbh uinbnéwagnnénipyntl-
Gtpnud 0GGp wnbulnud GOp Gl ng Shwyb hwyptGhph pGnipjwl dfunncd, wyl Yywlph
dhunnid wnhwuwpwly: Ppwywbnepjntbhg hbnwlGwing L shwjlnipywbp hwGdGytiny
OGw thnpdnid £ nwquiu gpuywbnipjwb d69 wpdwwnwynnbp hntuwpnipintbb ne yhw-
wnnipjnLlp, dhunhywa, dbp dnnnypnhb ownwp tuLbumhqdn (nwpwuwnbuwy hwjwgp-
Gtph, dnintignuiGbph whulgpnilGp hwdwwnbnniy, G.hu.)»*

Udthnthtiiny wbiwp t GpLp, np wnwppbp pbdwnhywlbpng untinéwanpébihu
Unctgnyp hhdGwywa 26np nGnud Ep unghwjwywb pGdwnhlywih ypw® dhllnyb dw-
dwlwy sywpnnwbwiny funyu wnwp h2funn qunuithwpwfiununipjwlp wmnipp wnig:
Uju wakbny hwlntipd, wnibgnywlb gpwywb dwnwlgnipinitlp Yuwplnp dwub £ Ywg-
0ntd nwquwiuwywb qgpwynp dawynyph b wpdwbh £ hwdwynndwbhnptb nruntdOw-
uhpnipjwl:

TEMATUYECKHAE OCOBEHHOCTH ITPOU3BEJIEHUUII MYXTAPA AYJ330BA
[lyman XayaTtpsixH

B crathe paccMoTpeHO JMTEpaTypHOE Hacieaue Kazaxckoro mnwucarens XX Beka
Myxrapa Aya3oBa. Ocoboe BHMMaHHE Mbl OOpaTHJIM Ha TEMaTHKy €ro IpOW3BEIeHHH, Ha
BEIOOp KOTOPO#, HECOMHEHHO, MOBJIHSIN HCTOPHUYCCKUEC W IOJIMTHYCCKUEC COOBITHS STOTO
BPEMEHH, KOTOpPbIC C(OPMHPOBAIH €r0 MEIIUICHUE KaK MACATEIS.

B 1920-x romax HauMHAIOIIKI MHcaTeldh N300paXkaeT JKU3Hb OCIHBIX Ka3axOB B ayle,
KOTOpBIE CTpPAJaloT M3-3a COIMAaIbHON HecmpaBemmBOoCcTH. [lo3ke, B 30-bie rompr, Ay330B
HadnWHaeT paboTaTh HAJl KOIXO3HOU TeMOH. A yxe B KoHIe 30-x-Hagane 40-X TOI0B OH 3asBHUII
0 cebe Kak JpamaTypr, CTaB OCHOBOIIOJIO)KHHUKOM Ka3axCKoro teatpa. 11o3ke oH HaunHaeT
3aHUMAThCS HCCIIEOBAaHUEM JKM3HM WM TI033WH BBIIAIOMIETOCS Ka3aXCKOTO MBICTUTENS Abas
KynanGaeBa, KOTOpPBIA CTAaHOBHTCS MPOTOTHIIOM TJIABHOTO Tepos IMo3Me-3ronen Ayi30Ba
«Ilyte AGas».

! Jlusynosa E., liocenbaesa U., Myxrap Ay330B k 60-seryto, Anma-Ata, 1952, c. 26.
2 Ay330B M., MbIciu pa3HBIX JieT (cOOpHHUK cTaTeil), AnmMatsl, 1961, c. 42-43.
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THEMATIC FEATURES OF MUKHTAR AUEZOV'S WORKS
Shushan Khachatryan

The current article presents the literary heritage of the 20th-centuary Kazakh author
Mukhtar Auezov. We pay special attention to the theme features of his works. It is obvious that
some historical and political events were the main reasons that made the author change the
themes of his works. In order to make our readers understand what those political and
historical events were, we give some information about these changes and the changes in his
private life as well. So, in the stories written in the 1920’s the young author represents the life
in Kazakh villages showing us torments and difficulties the charecters have to overcome. Then,
in the 1930’s Mukhtar Auezov turns to socialism, and the main theme of his works becomes
the so-called Kolkhoz theme. In the late 1930's and in the begining of the 1940's Mukhtar
Auezov improves his skills as a dramaturge. He is concidered to be the founder of the Kazakh
theathre. Finally, he begins to research the life of the Kazakh greatest thinker Abai
Kunanbayev as a result of which he later becomes the main character of Mukhtar Auezov's
greatest epic novel “The way of Abai”.
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hunwiwgh dwiwlwywyhg qpnn, wpdwlwahp Pnnwin YwiyhlGnlt wdopnne wpy-
fuwphnid pGptingnnbtphG hhwgpt| £ hp wwnqg, hGphwpwjhl ywwnddwépbtnny: w-
Gwwwnphnpnnn YGGuwpwbGEph npnhb 604G £ 1923 p. Unipwynid: IGinnwquiyncd pl-
nwbhpp wnGnwihnfuynid £ brnwhw, Uwb NEdn: Lw dwulwygned £ Gpypnpn hwdwy-
fuwphwjhlG wwuwnbpwqohl, dnlnd UndntGhunwlwb Yneuwygnepjwl  wnpbpp,
1943-1945 pp. wuwjpwpnid hunwihwih wqwuwgpiwl hwdwn: 1947 p. ©@nphbp
hwiwuwpwbh gpwywlnipjwl pwdhlp wywpunbinig htnn pnpwygncd £ YndntGhu-
nwlwb pbpptiphl, 35 nwph wfuwwnnid £ Einaudi hpwwnwpwyswwb nwbp: 1957
p. funpwwbu hhwupwthdtind Uplbbywb GBypnwwynid winbnh nlbbgwé nbGwpbphg
tentd £ UndntGhuinwywb Yniuwygnipjwb wnptipp: Uunhdwlwpwn Gpw untnéw-
gnpénipjntGbbpnid gbiph2funn £ nwelnud GonnbGwhutnnwywh ndp, npny hp wnwé-
Gwhwwnty L vwpptpwyhs funupl £ nlGGGned 20-pn . pnwwywb gpulywinipjwb
0to: Lpw unbinéwagnnpdnipynLblbphg G0 «UGwnbuwbbh pwunwpltppy, «Unudhyndhy-
Gtipp», «Gpbi ddnwh ghtipp 0ph Swlwwwphnpny: Lpw waklwhwynbh untinéwanp-
onipjntlp «Ubtp GwhuGhGepp» GrwgpnipntGh £, npnbn bwyhGnG GUwpwagpnid k
dwiwbwlwyhg dwpnnt wyjwpwbwlwa Yepwwpp':

Punwjwywb GGnntwihgip Swnynid £ wwpnud Gpypnpn hwdwfuwphwihG yw-
wbipwquhg htwn: Wb Gplwb Ep hwbnid ywnbpwgihb hwGqbglnn L npwbhg pfunn
unghwwlwG fuGnhpGhpp: 3wubbiny wpdiwwnGbphG 1920-wlw pp., Gowa t Jtphg-
dh0 (rGwihquipl), uwluw)b nwpptpynid £, np GenrGwhqip GGpGsy6| Ep Swhunw-
ywl hwjwéwlptinhg, nhdwnpnipjnitbhg L ywwnbpwgihg: Fwgh hnwin Ywyhlnjhg
GGnnGwhunwywb hwynGh gpnnGtp thG Upptpnn Unpwdhwb L QGquipt MwybiqbG:
Muwuwnbpwqdh mwphGbpht wwn GGneGwhun gpnnbGp pwGunwpyytgh, Gpyphg he-
nwgwl, Jwd dhwgwl wwpunhqulwlwh qupdiwbp: Gwpdnidp Gnp pwth wpwy ww-
nbtipwqdihg htwnn: LenrbGw hunwywb $hotpp Juwybpwgpwywb GG, nGpwuwbbbpp
hwdwfu uhpnnwywl dwywpnwyh, huy gnpénnnipyntlp ntnh tp nlGGGnid unynpw-
Ywa hpwyhswybbpnid: Lenebwhunwywb Gpyne Gowbwywih $hidbp EhG Nnuubip-
Gh «Pwg pwnuwp» L M Upugh «366wGhdh gnnp» $hidtpp®

«Uwnpyndwinnb» Ywd «Swpyw Gnwlwlybbpp pwnwpnid» ghppp pwnyugwé t
20 GnybGLhg: UdkO dh GndGp Gdppdwé £ 6h Gnwlwyp. mwpdw snpu GnuGuwyGtph
2nowlp gnppntd YpyGynid £ 5 whquid: Pnpnp GnytiGepned hbpnup 0bLG £ Uwpynywg-
nnG: binwin Ywyhlnb hp «Punnwwywb htiphwplbp» unbinéwaqnpénipjwl ko pw-
gwhwjnnud £ Uwpyndwinnih hdwjph qununGhpp: bwihGnt hwjwwnnid k£, np hpw-
wlnepjnilp Ywpuwpnuyw t: Gpp 20-pn n. Gpypnpn YGuhl Gw ulubg gqpt| «Uwp-
Ynduwinnb», sqghwntip, np uinbinénid £ wwwnidnnuywh dwlnph gintfugnpéng dpwluhw-
gh pGGwnwwnbbph Ynnihg nouveu roman whunwywynpyws: Lw wwnpquuwtiu hbnlb)
L hp phwagnbGphb npwbiu hGphwpwuwg L hwubp nbwywb hwjwuwpwyzenipjwb 20-

! Calligaris C., Italo Calvino, Mursia, 1985, p. 171.
2RocaD., La pangea della cultura. Proposte concrete di moduli interdisciplinari, Soveria Manelli, 2003, p. 284.
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pn n. hnwwywb GGnendwlunhqih dwnwlgnipjwl L hGphwpwihlG nGuwywbh
dhol: Uhwyl ybiwh gtipgnid £ Gnpuwuwnting dwlnphG htqlGwbpny yGpwptnpynid gpbipny.
«Uhwyl nwpwénipjwh ot dnbp wylwbu uwyhwnwy £, hOswbu wyu konidx»:

Gy wybh qupdwlwih t, np «UGhGunwgwd pwnuwplbp» unbnéwagnpénipyntln
wpnblb Ywp «Uwpyndwinnip» oo wybih hwdinghs wwwnidnnwywb (Ggyny: «UGunb-
uwlbh pwnwpltpp» hhpnnnipjwb wbu GG, dhGsnbn «Uwpyndwinnb» Utq thnfuw-
gnd £ wybilh gqqwginilpwyhl, 2nwithGh Yywbph npwyGtp:

Upw YGpwwnphG pGnpny GG npny q6tp” dhwdhw £, qquyniG, hGupwdhw, thnpp-
hGs 6héwnbh L nnfuncp: Mwpq hngh £, nibh puqdwbnwd pGunwGhp, wfuwnnid £ np-
wtu ubwgnpé pwOynp: Lw Qwpih 2w hbGh YGpunwé uyhwnwy htpnu- uwnwlwbs-
nh 2wpphg ytpohl dwpiGwgnii £, pnipjwl quywy £ pwGunwplyywsé wpnynibwpb-
pwywl pwnwpntd: @6 npinbinhg t Gw GYL| pwnwp, gppnid gpywé sk, pbiplu Gpuwd
uwntih £ pGnpnyt] «Edhgpwbuny» pwnny, ptiwytn wyn pwnp gppntd ng h wnbn sh 0g-
nwanpéynel: Ukpwwnpp (wdwagnylbu pGnipwgpyned b hGunbyw)p hwndwéned. «Uju
Uwnyndwinnjh wgptinp phs ths hwpdwnpyt pwnwpwjhG Yywbph. (ntuwynp gnigu-
Gwyltn, [ntuwgniglbip, wwuwnh pbippbn... Ywlp hGspw k| gpwyhs (hG6hG, Gw bp-
pbip nLwnpnipintl skp nuipdGnud, Jwupétu OGpw hwjwgpp uwhnud Ep wlwwwwnp
wyqwaqlbiph Yypwyny: 6y pGnhwlwrwlyp ntinGwé wnbpbp Ywd thbnnepp Gpw wsphg
Gpptp sthG yphwnid: 2Ep (hGnid wylwbu, np Uwpyndwinnb sGUwwnbip dhne dGoph &h-
wdwbdkipp, uinwbh thwjnnghGipp Ywd dwyph Ypwih pah Ytinkp L npwlp snwnd-
GGp hp dwninpnudlGbph wpwplwb pwgwhwjynbing nwpjw Gnwbwybtph thnthnfunt-
pnLGGbipp, hp hngnt GpuqGbipp, hp p2dwn gnynupyntlpy':

Uju pwnbpp Yupnn 60 éwnw)b| npwbu Yapwwnh GGpYuwywgned pnpnp GnytiG6-
pnid: Uhwdnpbinyd pninp Gndb GGpp pwnwph 4GaunpnGnid Uwpyndwinnl

1) Uwlpwiwubnptb nuntdbwuhpnad £ GnwlwuwihG thnthnfunipyniGltipp L

YGGnwGhOGnG nL pniyutipn,

2) Gpwagntd £ plGnpjwb Gwfubwlwb yhdwyh yepwlwbqbiwh dwuhd,

3) Uhptn wnwy t pwpdyntd’ sGuwjwé whplnhwin hhwupwthnipyntGGphG:

Udth hpwyhdwynid Grep dby sh (hOnwd: bwpdhGngh hGpnub nibh GpwqubpGtp,
npnGp Gw Ywpnn tp hpwlwlwgOb: UjGniwdbGwybhd, dh pwlnid UwpynduwinnG
Ghawn tp. wdblb hGs wwpwyned Ep pp hwdwp wluwwubh Yepwnyd: OphGwyGtphg
oLYyao k, Gpp ybwnwd Uwpyndwinn fuGwonwd t pniup, npp Gpw hwownp wybhG kp,
pwl unynpwlwb pnuyup: Pniyup gptipb snpwgbp tp, pwjg Uwpynwinnb hwdwwnned
Ep, np Ywpnn t Yywbph ybpwnwpdGt] GpwG: Lw wakb op ppnd L fulGwdnid t GpwG:
UGquwd uh wbdplunwnn ghztip hp nGlwywnhb fulnptg nnih twbb) pngyup, pwh npunid
pnn06|: 3wonpn opp GUwwntg, np nkn wGdplnid t: Lw fulnptig, np pnyup Ghosb w-
pwpyw y&po hp nwbp d0w: Ujuwhuny hGwpwdnpnepynid unnwgwy pnejuhl wdpnn-
onyhl wrnnowglb): Uh pwOh op wlg wpfuwwmwlphg YbGpwnwrlwiny GUwwnnbg, np
pnijup wneh swihbph b hwub: Uwpynduinngh wtnGontilp npnbig wjl thnfuwnphbb ok
wyl Gnpowyg swihbph pnyuny: UwpynduinnG wwnpwun stp pwdwayt) hp uppbigh
pniyuhg, wwwpwuwn st hp' 0h pwGh 2wpwpqw wtuwwnwipp dkY niphohG wwg, L
npn2tig ninth nw Gt Swlwwwphhb dwpnhy nGulnud EhG huluwywlwb pniup onnid
wwpnn nbnhG wnbplGGpp, npn2GEpp wlqwd thnpdned thl prOGE npwbp: Uwpyndw-
nnG, Gpp Gun Owjbg, mbuwd, np d0wgb) £ dhwjb dGY wnbpl, npb £ pwine ghpyp po-
Gwé 1pbig UwpyndwinnihG® Uw 6YG tp wyl ntwpbphg, np wwwnwhnid thG Uwpyn-
qwinnih hGw: Lw niphy uywunwibGbp nuGbp, pwyg Ohoun skp, np wakb hGs Jwwn
wydwnwn tp neGhGnLd:

Uwpynqwinnjh utipp ntiwh plnipynilp dhuyl Yupnn tp 6GYtp pwnwpwplGwyh

! Calvino I., Marcovaldo ovvero le stagioni in citta, Torino, 1996, p. 6.
2 Sk'u Gnyl wnknnLd, ty 106:
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upwinnid: Un wwwndwnny nshGs st0p Ywpnn wub] Gpw gyninuywb dwqiwh dwuhG:
Pwnuph wju onwnpwlwbp ppwlwbnd hhwlwh pwnwpwgh k:

«UwpynquinnG» hwiwnpynid £ pwnwpwyihlb htphwph duny gpwdéd tyninghw-
Ywh wywpwbnipynil: Ingbipwlwlwl qunuwihwpbbpp hGinplo wwb &G dndbp h
ogntn dncindhpdh, npintin dwpnhy L thwuwnbipp hpwp 66 hwenpnnd Gpypwswithw-
Ywh hwiwswihnipjwdp: Unip dGyGwpwbnipintGGBpp L wwpgnepynilp pGnipwigpned
G0 Ywiyhlnyh (wyjwaqnib gpptipp, hGswbu ophbwy «huwswé dwlwwnmwagptiph nnjw-
Yp», «GnjnLpjntl sniGbgnn wuwbnpy, «Gpjunydwdé yhynbunpy»: UGqud Jwn 2powlh
hntGunnpwywb yhpinningnipjwb g6 Gpw nbupwywbh synilGnepjncbp L funpniepyniln,
hwinywwbu «Uwpyndwinnih» dh pwlh wwwnidwoépltpned, hGswbu opphbwy «2jwlb
uto Ynpwé pwnwpp», «Gwpwp opw wnlp, wjwqgp L pniGp»: Lw gqpnud £ pbipl L
whbthnyp: Pwyg wylb hGas pGptipgnnp wGdhpwwbu Gwwnnd £ Gpw wbgniuw pwlw-
uintinéwywb qqugintlpl t Yywbph GYwndwdp:

UwnpynduinnG wwpnid £ wju wwwmdnipyniGbbph 0Ge” wzfuwphhg Yunpdwé
niuntiGwuhptiinyg, wpunwgnbingd b hwdbdwwbinyg: Lw funGwph pwynp £ Ynpwé
066 pwnuwpnid: Lw thwydwé £ dwiwlwywyhg Ywlbph whhpwlywbnipjwb vk,
qwyn, npinbin wogqwd 20swhbnd GG [hGnud YGhnwbhGtpp («3wdwn JunnlGbph wy-
ghlO», «@nitbwynp OGwwwuwnwyp»): Lw Jupnwnid £ pGnipynclp, huy plnipyncln
Gpwl qupiwlwhpw Ybpwnd wwpqlwwnpned £ Uudwiinh dhphg ubytp GG wdnid
(«UGYytpp pwnwpntdy»), Gpyhbpep hwGywpé (wyb pwgyned £ («3wbghuwn Guinwpwbh
ypwy), |ntuhG0 wybh Jwe £ 2nnnid gnigwthtinytiph yGpbnd innuinpqwdé GGnGuwyhG
tnyutiphg («Lniuhlp L «Ljwyp»):

Wu htiphwph hbipnuGlipp dwiwGwlywyhg Ywiphg GG wybjwséniltn, ghobipw-
Jh0 wwhwyltn, gnpéwanipybtin, nyptip, qfuwdnnp htpnuhg ujuwd, Ynpnd GO pwpd-
pwhnels dhobGwnwpjwl wOncGGtp, hwdwpjw wuybunwlwb ynbGdlbph wbu: Lwunw-
ph wlnibp Gpptp sh hhpwwnwyynid: IGwpwdnp £, np nw UhpwGO £ Ywd @niphbp, np-
wntin bwdhGnb wbglwgnb £ Ywbph 066 dwup: Uju whnpnanipjudp Ywiyhbnb gwi-
Guanud t gniyg twy, np nw hGs-np pwnuwp sk, wyp wpnyniGupbpuwlwa Swjpwpwnwp’
Jtipwgwpyjwé b inhwhly:

UnyGpwl wlnpn £ wyl pGytpnipynclp, npuntn w2fuwwmned £ UwpyndwnnG: UG-
hwjwn £, pt hGs £ w0 wpunwnpned Ywd Jwdwened: UYahwyn £ dhwyb 86y pwlG Uwp-
ynwinnb opwlywl nip dwd pbnGnid L pGnOwpwihnud £ wpyntp: «Upwy» paytGpne-
pjntap pninp pGYyGpnepyncGGEph funphpnwGhG £, npnbp nGUHwywpnid G0 dwpnywbg
L inGophGnud ybpohGGEphu dwiwbwyp:

b hwuwnpnipynth GnybiGbph ujnidbnwghG wwpgnipjwl gpph ndp hhoGdwd k
pwlwuwnbnéwlywb hwenpnwlywlnipjwlb L dwdwlwlywyhg pwnwpwihl Yjwbph,
Ywhph G666 nu thnpp paqwnnipintGGbph wypnquwihy htiqOwGph Ypw: LnyLGGpnud
unedtb Yupd bt L hwuwpwy: 360g wewehl Gwiuwnwunipynilp dbg GEpYyuywglned k
Gnwlwlwihl pbdwd. «RwdhG, htnyhg thsbind pwnwp, hp htwn pbpnud £ quipdw-
Gwhpwy 2GnphGGp, npnbp GUwwnnid GG dhw)b dh pwﬁp qquwyniLlt hnghGtin, hGswbu
witpghyltinG, ndptp thnawnnud GG SwnhyGGph thnanig» : Uyneu GndGGGpnLd uynidtb
Ywnnigywé st 0hwjb SwnpwGywnltph ypw: Hwbghg jnipwpwbsninb niGh ndwyhG
wnwOdbwhwuwnynipintlt: OphGwy. «3wbghuwn Guinwpwbh Ypw» Gnygbintd hwdbdw-
wnnip)ntl £ wlned (neubGh W wlGpGnhwwn nbinhG gniyGp gniyg innygnn (ntuwgniygh gnGh-
nh dhpl:

«UOwnwn dwjpninnt ypw» Gndbp Yunstiu hpwdbpp |hGh hwinhwbint dwiwbw-
Ywyhg Gnepp ne Gpghdwywb Ywdlywjhh. «8nipinp wpfuwphnid pwpdybipnt hwqwnpw-
Ynp albp L hwgqwpwynp nmwpbpwybbp nGh éndtiph ypw wpwynid £ Juyph dhbpp
Gpwiwyh wtu, qynintipnd wyb pGyGnud £ hoswtu dnpGfuGtph wwpup, huly pwnwp-

' Calvino L., p. 15.
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OGpnud upwoéwyp nwlwyh whbu Yunpwnnd b thnnngObpp L pwthwlgned uwep nGbph
Gwpbiph theny»":

Shppp qpubip £ 10 tnwpnud’ 1952-1963 pp.: Wu tnwphGhiph plGpwgpntd huinww-
Ywh hwuwpwynipjwb dbe qupgqugniiltpp hwiwwwwmwufuwbnud GG qpph GepphG
wwwnintpjwl gpwywb dplnnpunha:

Muwunbpwqihg htunn® wnpwwnipjwl L jwpywénepjwb tnmwphbbphG, hntdwbhg-
dp gnynipjwl wwjpwph pnpnp fG0GGuwn fuGnhpGGpnd qpuwywb L yhGndwwnngpw-
Shwywl GEnnGwihqdh qifuwynp pbowl Ep: YwihGnjh wwwnddwéplbbnp qpybtight
wyl dwiwlwy, tpp GEnnbwhunwywb 066 wihpl wpnbt hwinwpwnyb) Ep. hGunww-
nbGpwagijwl Jbwbpp L $hpdbpp (wylnptb (nuwpwbnd thG wnpwwnGbph YywGpp:
£hs-phs dplninpup thnfuyned Ep: bnnwihwjh nGnGunepnilp uuned Ep qupquiGuwg,
wy) phdwbtp thO nunrbnid wpnhwywG: Updtipltpp thnfugnid £hG, L YwidhGngh hbg-
Owywb vbpwahun hy htiphwpbbpp 6G4tghl wyn «unghninghwlwl gpwywlnipjwGp»
gniqwhbtin:

Ujuntin ny pb wlwwonmwwb dwpnnt Gepgpwyynidb £ hwuwpwluwlwh Ywenyg-
GbphG, wy nwrb wpywdé, np gptipb dhon wwpunegjwb npnd nubh: bwplnp £, np uw
Gplnh Ywd pwnwpwghGtnph nnptipanipynilp sk, wyp wyl dwpnluwlg, nyptip GGJwo
G0 Ywhph hbin hwdwagnpéwlygnn wlnnnp uwppny uny L wnpwwnipyntl, huy he-
nbwbpbbpl 60 Yhuwpwng pwqiwphy GpGluwGtpp LW quypnyeny (gywd YhGp: bn
hwiwp ywpquantl nmwnwwwbpltphg ynwrbw plnipjwl wpywéwihb thlGunpunnt-
pp, hGsh0 pwnwpp nta t:

LPwnuwph gbdtlunh, wudwiwnh, thnpne dGe Uwpyndwinnb thGupnid £ plGnepyne-
Gp: Pwyg gnynipyntl niGh” pGnipyniGp: WG, hGs Gw qunGnud t phGnun, Yenddws plnt-
p)nLhh £ wpwinwynpywé wphbunwlywG YwGpeny: UwpynwinnG dtp dwiwbwluw-
Uhg htphwpeh htipnub t:

Uwidhbnjh 1Ggnih snp b L nhwniy, gnipy wdGinpnwpwnipyniGbGbphg: PGnipynt-
Op GUwpwgpbihu Yhuwpwlwunbnéwlwb ndp thnfudnid £t wypnquyhy htqGuywhh
dwdwlwlwyhg pwnwph Yjwlpp GYwpwantiihu:

Uw gqhnp t GpGfuwGtph, wwwunwbhGbph, pt 0GéGph hwiwn: UtGp wnbulnud Gop,
pb hGswbu E wyn waklp dhwhjnuyned gppned: Uh ghpp E, nph dhongny hbnhGwyh hp
nwpwynruwlpbbpny, Yuwulwsébbpny nu dnnwhngnipyntGGEpny Yhuyned £ wpfuwphp
hGuw: IGwpwynp £ wynwbu L

XYIOKECTBEHHBIE OCOBEHHOCTH POMAHA UTAJIO KAJIbBUHO
«MAPKOBAJIBJO, WJIM BPEMEHA I'OJJA B TOPOJE»
Acmuk Kapanertsn

Tema cTaTbM — XyZO)KECTBEHHBIE OCOOCHHOCTH PacCKa3oB B COOPHHKE COBPEMEHHOTO
UTAIIbTHCKOTO IHcaTells, mpo3anka 1 sccencta Urano Kanssuno «MapkoBalib[o, WM BpeMEHa
roga B roponae». B moBecTBOBaHHME BKJIIOYEHBI MOMEHTBI U3 JKU3HU IHCATENs, KOTOPBIE
OKa3ajayu OOJIBIIOE BIMSHHUE HAa €r0 TBOPUECTBO. DTH 3MU30[bI U3 PEAIbHON JKM3HH aBTOPA
CIOCOOCTBYIOT CO3JAHHUIO Y YHMTaTedsl 0oJiee MOJIHOTO MPEACTABICHHUS O JIMYHOCTH aBTOpa U
ero TBopueckoM Iytu. Urano KanbBuHO n300paskaeT *HU3Hb OSHOIO CEJIBLCKOTO YEJIOBEKAa U
€ro CeMbH, JKUBYILEH B OOJIBIIOM HHIYCTPHAIBHOM Topojie B ceBepHOW Mramuu. [naBHbIA
repoil pomaHa — MapkoBajbJ0 — JIFOOUT IIPUPOLY U C OTBPAILEHUEM OTHOCHUTCSA K FOPOACKON
KU3HU. B Kkaxkaom u3 paccka3oB MapkoBanbl0 BCTPEYaeTCsl C TEM, UTO KaKeTcs
€CTECTBEHHBIM U  KpacUBBIM, HO BIIOCIEACTBUM  PA304apoBHIBAET €ro. Temamu,

' St'u Gnuyl wbnnuy, ty 54
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00BeIMHSIOMNME paccKa3bl B COOpHUKE, SIBIISIOTCS TEMBI 3arPsS3HEHUS] OKPYXKArOMIeH cpepl,
COOTHECCHHNA BBIMbICIIA U ﬂﬁﬁCTBHTCJ’IbHOCTI/I, CaMOOTpECUCHUA, 66]1HOCTI/I M 3allyUThl IIpaB
notpebutenecii. [Ipupona B pacckaszax M300pakeHa YBEPEHHON M CHIIBHOM, TOTJa Kak rOpo.
n300pakeH HEraTUBHO.

ARTISTIC PECULIARITIES OF ITALO CAVLINO’S NOVEL “MARCOVALDO”
Hasmik Karapetyan

The subject of the article is the artistic features in the collection of stories “Marcovaldo”
and “The seasons in the city”, written by an Italian writer, novelist and essayist Italo Calvino.
The story includes some facts about his life and had a great influence on his works and also in
order to make the readers have an idea about the collection of stories of the Italian writer, Italo
Calvino shows the life of a poor rural man and his family, who lived in a big industrial city in
Northern Italy. The main character Marcovaldo loves nature and hates the city life. In each
story he faces something that seems to be natural and beautiful, but actually disappoints him.
General topics in the stories include the pollution of environment, the correlation of fiction and
reality, self-denial, poverty and Consumer Protection. In each story the nature is described as
self confident and strong, while the city is described negatively.

109



«IrGULULNFB3UL» BEUUL UNL PELLANKP «MUYMELGSUSL» YEMNHY
Lwpb Iwynpjw
EMN3, Nndwlwqbniwlwlhwl pwlwupnnipywl pwlny inbin, dwehuwnpwlm
Ghwn. nGY." p.q.p., nng. U. Gqubywh
Ethnuwn® nare.hakobyan.1990@mail.ru

20-pn n. wabphYywb gpwywbnipjnilp hunmwynpbb hp 4drnpny nbpb niGbgwy
hwiwfuwphwihl qpwlywlnipjwl qupgwgiwl hwpgnid: Un wgnbignipynilp jnip-
onphGuwy tp L wpwwgnined tp wyn nwpwpowbh hwuwpwlywywb-pwunwpwyw, hGs-
whiu Gwb ywwndwlwb nbwptpp: Mtwpwulygpep yhwwagpbpb pnwpdéwybghl gpwlw-
GnipjwO Gynph 2npwithtiihph uwhdwGGEpp wlinpwnwrGwin Gwb Gpypnid inppnn
wlwpnwp pwnwpwywh dpln npnhb: Gpywp wpwyunedtpp, ndh ne dbh hwynGwptip-
dwa thnpétipp Guwuwnbighl gpwlwh ndtph wquwnnepjwOp: Unwohl hwifuwphwhG
wwuwnbpwqihg hbGwnn 2w gpnnGGp (ELhnp, SGpunpninw Guwyl) wpnth huy fununcd
thG wobppywb gpwywbnipjwb ppple wGywfu gpuywbneg)nild nurtwint htnwGyw-
ph dwuhG: 36Gg 20-pn n. £, np wdtphywgh qpnnGGpG wylwu sthG nhdnwd Gypnwwjhb
Gtip2GsytinL hwdwn, wyp ntGGhG hunwy dbwdnpdwé ndkp:

Udtiih ntp hwenpntight Epynpnpn hwdwfuwphwihl ywwnbpwagih unulwih nbw-
ptpp, nphg wGdwub s80wghG Shgotpwinp, I6ohGanityp, dnplbpp L wyp: dhgob-
pwinp nwaglwwnid tp Gpuwquwbplbph YnpdwbGdwb hwdwp, 3GohGgnibpn dwwnlw-
Gp2nud Ep wonn dwhywh L prOnipjwb nGwptpp «UdtphYyjwb nbYywpwghwjh» wp-
dbpltph pwgwpdwly wndwwniwb wwpwaquwjnid: Un Gnyb 2ppwbnud dnplenpa qnp-
6tig Uwnph prhsp pwgwhwjnbiny wGdh GGpphG hngbyhdwyp, dwpnyuwihl dwph
pwqlwbpunnipynibp: 6 hwnlwbywlywb £, np hthg puwGGpnpn nwph wdGphyywh
gpwywbnipyncGh Ep, np hGwpwynpnipynid ndtg Gwfunpn nwpnud dLuwynpywdéd wg-
qwjhb thnppwdwulnipyntGGGph qpulwl dwnwbgnipjwbp gnynipynth nlGGGwy: Lnp
gpwywlnipjwlb qupqugnidl ninbygynid tp pwnwpwghwlwl hpwynilGplbph no
waaqwjhl hywpwnnepjwb ghinwygiwip: UpryniOpnd dLwynpybighl wuhwlwa, sh-
Guywa, honywlw, hpGwywa, (winhbwlwb-wdtphyywb gpwywbnipyniGGbpnp, npnG-
ghg jnipwpwlbgnipb wpunwgnind tp nw) wgquihb thnppwdwulnipjwb hGwnbig-
pndb UdGphywih Uhwgjw LwhwGqbtpnid: hGinbgpiwb inGuwytinhg hGunwppphp £
hpGwGbph Gepgpwyndb wdbphwb hwuwpwynepjwb aby:

Ipbwbbpp uyub 66 Gepqunpt| Udtphyw nbrlu twubynptipnpn nwnphg Ywagub-
(ny hpGwlwb hwdw)Gpbtin: 360Gg wju 2ppwbhg tp, np uyuybg hpGwbtph wuhdhyw-
ghw( L hGubgpniip nGwh wdbphYwb dwynyp: Wuwhund, hpbwb nwpdwy wadb-
phlywh Ywbph dwu, ptl hhonnnipniGGtpny wpniGuyned tp yuwywé Gbwy hp
hwjpGOhph hGwn, ywhwywb hp hpGwywbnipjnilp: Pwyg hGnwppppwywnd t, np
wjn hpGwywbnipyniGp dwiwbwyh pGpwgpntd hp dte ulunid £ GGpwnet] wdtphyjwb
nwnpbp’ npwbu wprynilp dLwynpbinyg «wbhwwnp Gnp hGpGnepynilGpy: Uu Gnp hGp-
Unipynilp wwpptpdnid Ep 0hGs wyn gnynipynt nibGbignn hpGwjh hGplnipjnibhg:
Lwfuyhlnid hpbw tp hwiwpynid Gw, ng 664G tp hpbwywb pGunwGhpnid, nuyw-
Gnid Ep hhGnnihqy, dhGsntin Gnp hpGwywh hGpGnep)niGh hp ke Gtipwnenud t wabkiphy-
Jwl dowynyph htiin gniqunpgwd hpbwlwb dywynipwyhl b EokGunGep, dLwhnfujwé
tquh wrywynipnil, pwbgh hnhztiptany thG fununcd nGwh UdGphyw wpunwgwnpwé
Ohw)l wnwohb ubplnh hpGwGGpp: Uju wikOhG wtwp £ Owb hwybibp «nwb» YnG-
gbwuwp, npnyhbwnl GEpquinpjw) hpGwbbph Gpypnpn, Gppnpn ubpnilnGbpp 6GYL| EhG
udtphyuwynid L sEhG qqnud Ynpgpwéd inwl, hwypbGhph hwnbw wyG, hGs qgnud thG
GGpqunpwdé hptwGbph wnwehb ubpnibnp: IGunbwpwn, «tpGhywywb hGplnipjntGpy
upiodnihy pGnyp t ypnid’ suwhdwbwihwyybiny tpbhywywb-wgquyhl Yunigqwdépnd,
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pwbh np hpGwlw hGpGnipjnibp wwhwwbytbg, ptil hpGwlbpp wwpnud thG uthynin-
pnil: 6y htlg wyuntin k, np wbwnp £ dwnlwbtb] L funubp wdbphlyywb dwyniyph
Gquyhnipjwl dwuhl, pwGgh wju dwynypp hGwpwynpnipjnih inytg hpGwjha ywh-
wuwab] hp dwynipwihlt dwnwbgnipjnilp L thnfuwbgtip wyb hp ubpniGnbbGphG: Np-
wbu wpnyntlp, uw nwbnud £ ng pb wgquiphlG hGplnipjwb Ynpuwnh, huly hnwaquynid
anidwl, wy) hGplnipjntlp wwhwwGyned £, huy hbGnwquynid gniqunnyned, hGgh
20nphpy £ 60Ytg hpGw-wdtphywb gpwywbnipynilp: UyqpGulwb zppwlnid hpbw-
wabtphYywb gpwywbniginil npwtiu gpuywh Gynep ogunwgnnénid Ep hhonnnep)nlGGG-
np Unpgpwd hwyptGhph dwuhlG hp 6o wwpniOwytbin wnGpuwywb GpwGqlbtin: 36-
wnwaqw phpwgpp hwlgbigntig hpwwdbphlyywl gpwywlnipjwlb qupqugiwln wnb-
ghwjh, qGnupyGuunwlwb qpuywlnipjwl, npwdwjh 2powbwytpnid: Uju qupqu-
gnuip intinh nuGtgwy 2Gnphhy QGpunpninw CunwyGh, Shihy ndh, Uppwhwd Rwhw-
Gh, Un RGnnth L wyp Gowlwynp hpGw-wibphywgh qpnnGtph:

Ung PG nnLG 6GYGL £ 1915 p. RYbpbY Ywlwnwlwh pwnwpntd: Gpp hOp twnb-
Ywa tp, pGuwbhpp wpunwaqunpenid £ Uwbyn Mbwnbppnipghg nwh 2hlwan: Uju wp-
wnwaqunpp dhawn PG nnch hhannnipjwl d6e tp, pwh np PG nnLh dwjp dhaw hhnid L
Ywpnwintd Ep wGwnbppnipgyub Yywbpp: UjuhGpel, ntr Jwn wwphphg Gpwb hwjnGh
Ep wpunwqununph pwgwuwlwh Enipynilp: Ujwpunnid £ 2hlwgnih wpldnjwb pw-
nwdwubiphg dtyntd qunlynn @nibth wdwq nwpngp, www plnnGynd 2hlwagnjh
hwiwjuwpwb: IGnmwquynid nbnwithnfugnid £ LnppyLupbipnlt hwdwuwpwa, npuntin
nigned £ ntuncdGwupptp gpwiwbnegynil, pwyg qqned £ wlghwywl pwdGnid inhpnn
hwlwhpGwlwb dplninpwnp, ntunph GwpupGupnd £ dwpnwpwGnipjwb L unghnpngh-
wyh pwdhbp: 1941 p. nwpdwy Udtphywjh Uhwgjw] Lwhwbqbtph pwnwpwgh: Gny-
nnpn. hwiowfuwpwihGh twnphGepht widwdip wwlwwnbu Gnwy nwqiwlywl whw-
uwpunte nbwptpht qunbdtind webnpwlywb nwgdwbwyh ypw: 1946 p. wpfuwwnncd
L UhGGunpwih hwiwjuwpwOniy, nwuwdwbnnid 2hlwagnjh hwdwuwpwbned: PG n-
nL0 wpdwOwGnid £ LnpGywb dpgwlwyh dwpnwuhpwywb pdprGiwb L dwiwlwyw-
Uhg dwynyph GppphG ybpnionpjwl hwdwn: 360g dpgwlwyp unwlwihu Yns E
wlncd dwpnynipjwlp |GG pwnwpwyppnipjwl thwpnubtip L wyl dhaun wppnih yp-
swynd wwhb spnnGbiny Gpw hGunbGYnhG pdpt: Ung PG nnLG dwhwguy 2005 p.
PrniuhlGnud pwnybiiny hpbwwb gbipiqiwbngncd:

3t0g Gpw wpdwwnGtipp, Ywbpnid wwwnwhwé nbwpbpl nu dwulwaghwnnignlGh
thG, np Gpwl unhwbghb YGGunpnGwbwp hp hGelnipjwl, hpbw L ng pb wdtphywgh
(OGN Jpw: Ynbu hwdwjuwpwbhg nintygnn hwywhpGwywbnipynilGp, Gpypnpn
hwiwfuwphwjhGh nGwptipp, wpnh hwdwuwpwGGGpnd hpGw nruwlnnGGph GHwwn-
dwdp nwuwfunultiph Yybpwptpdnilpp, 2npwwwnnn dinnwynpwywl wpfuwphh  dw-
funndwlp uywunnuywb (wnpjwdénipnilp Gpub unhwbghlb funphtp wdbphyywp
hpGwlwGh hGwn gniquinptint dwuhb: Pwyg hp 069 wnlw hpGwywbnipjntGp hGwpw-
dnp skp qunGb) hpGG 2ppwwwiinnn wdbphYywb wpfuwphnud: Uja qunlGbine hwdwn w-
hpwdtiun tp nhob] wwwinipywp, wigywihG: Swdwih tp, uwlw)l wagywi b wuwnh-
Swlwpwn wnnuwbnid b whGunwGnud tp, dhGsgnte PG NNl gwllywbnud Ep hwulw-
Owy, pb h0s wuby £ 1hGG hpbw dwiwlwywyhg wfuwphnid: bpple wpryniGp wwng-
ytg, np «hptwywb hGplbnipjnilpy nwndb| £ dLwihnfujwdé hhonnnipyntl, npG £ dw-
dwlwlwyhg hpGwjhl hGwpwynpnipinthd ingtig plGunptbp dGyhg wdtbh hGpGnipjncl-
GGp, npnGp wdthnthyned GG 06y dwynipwyhG hGplnipjwb dGe: bagnip sk, np Gw hp
Ginypltiphg dGYynLd Gonud | «Gu wdbphlwgh gpnn 68 L hpGw' [hGGnd wnwehl hGp-
phb gnnn, htiwnin Gnp hnbuj»1:

PG nnLhG gpbi t op pwpp Jbwbp, npntin Gw fununwd £ w'd hpbwywb hGplnt-
pjwl, Yw'd witphyywb hpwywbnipjwb dwuhb * wnlw fubnhpGtpp pGGwnytiny hpw-

' Sarna J., American Jewish Experience: A Reader, Oxford Press, 1998, p. 68.
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nhg wOywfu, hpwphg quun: Lpw GpyGpnud funuyned £ hpGwh, Gpw hnglunp fuGnhpGG-
nph dwuhl, pwyg s60 wwwndwnwpwbyntd npwbg hpwywb wnpynipbtipp: Uju ybwt-
pnud hpbwb pGUwdned £ hpple wabphywgh: UjuhGpl, wjuwntn nbpbu Guwnbh sk
waibphyuwgnt, hpbwjh L watphywgh hpbwih wwppbpwynwdp: Pwyg 21-nn nwnpp pb-
rwnpned b hp wwydwGGGpp, hwiwéw)b npnlg wihwwnp wbnp £ qunbh hp wpdwwnlb-
np hp «Gup» hwulywbwint hwowp: PwG0 w)h £, np jnipwpwsjnip wpdGhwdwywng,
qwnuwthwp pOywynid L Yhpwedned £ dpwyl npwbp uinbnénn hwuwpwywlwb fudphp
Yynnohg, hGsh k[ Lwbnd £ «Gup» wwrwywndwOp: Uju Gplnypp sh Uphwned RGjnnch
wsphg. hpGwhb GGpgwnpjwy £, wwpnid £ UdEphYuynd, pwyg sh nwnbnud wdtphlwgh
thnfuwptlp ywhwwwGbin Ypnbp, (Ggnil, hpGwywb hp hGplnipjnilp: Ujuwhuny,
hwuntGwgt] tp wjb wwhp, Gpp hpGwlwlbnipntGG nu wadbphyywb hGplnipyniln
wtwp Ep hwdwnpb] nt gniquinpt uinbnétint hwdwp hpGwjh Gnp hGpGnepjncbn: Uju-
ntin dwiwbwlywyhg wpfuwphG t, dwiwbwlwyhg hpbwh, ny ng oh ywpwaquynid sh
nwwdwanid hp wpdwwnbbpt wewyt) whwybn wywjdwbbGGpnid hwynbybine hw-
dwp: Uw k| hbGg UdbphYwjh wnwybinipjniGlbphg oGya E. whgjwh-GEpYywjh hwiwn-
pnud, hpGwyh-wdbphlwgne gniquinpnid: dwdwbwyb tp GYGp funubne wakphyjwd
hpwlwlnipjwb ptipnipyntGGGph nu wnwybnipyniGbtiph, npwbg 2wpdwrhplbph nt
wwwndwnbtph, hpbwjh L Gpw YGhgwnh dGe niGbgwd nbiph dwuhb: 360Gg wyu wikbh
Yniinwynedlb b 6Gniln wnybg Gnp Gpyp0 «NwybnwyGhlG», nph dhongny PG nnLG
wpwnwhuwjwintig hp Gnp funupl nunnywé dwpnynipywGh nu wfuwnhhG:

«Mwiybunwybp» nwwanpyt) £ 2000 p.: Uw PG nnth yGpohhG 4Gwh tn, npp hnt-
2wapnipyntt £ L wwwdnud £ Gpyne hwdwpuwpwlwb paytpGeph dinbpdncpjw,
Opwlg pwpdp dunnwynp Ywpnnnep)niGGtiph, ubnwywb hwynwiObph dwuhG h nbdu
uwwnrOwgnn dwhdwb Junwbgh: dbwh unidbb wywpg bt hwiwjuwpwbh nwuwfunu
Nwybnwjlb hp dinbiphd pbytp 2hphl fubnpnud £ gph webtp hp YGhuwagnpnipyniln
dtidntwnh wnbupnd: Nwydbipzunwybp hhdwn tp pU3-nd, ntunh inbingwy tp hp dwh-
qwl dwuhG: 2phpp sh hwdwpdwyynid uyubip wyn qnpép dhGsl np sh hhdwlnwbnid
unpnwhlywywb hhdwbnnipjwip: Ujunbn £, np dwiwbwlwgpuywb wrendny ybpw-
nwnbnid GGp JyGwh uyhqp:

dbwp Gwl hwowpyntd b «wlunbdhwywi»’, pGupnepnitbp wwnwhwlwa st
wju dwlpp dhinncd nibh wlnpwnwrbw] EpGhywlwb wpdwunbbphG, h0sh £ wGhpw-
dtioin £ ytwh qfuwynp pbidwjh’ «hpbwywlnpjwl» puwgwhwyndwb hwdwp:

«3InbGwlwlnip)ntGly» yGwnid wnwohl htpphlt pwgwhwjnynid £ hGpnuGGph dh-
ongny: ItGipnulbpp nbwh Udtphw GGpgwnpwé ubipnilnb £ Lpwbp ghwnbhG, pb hGs &
Gowlwynid |hGbp ny wwywu wdbtphlwgh wjlwnbn §GJwéd nt Yppdwd wibiphlwgnt
hwiatdww: 6Y npw qununbhpb wjb tp, np watiphywghGbpp s60 wwhwbonid hptibg
wqgh htwn dhwdnind. 2hplb n Nwybippunwybp 60 hpwdwnynid hptiGg hpGwyw
wniwwnlbiphg, wwnnd G0 UdGphYwynd |hGGnd L watphlyywbh, W hpGwywbh ypn-
nn: Pwjg hpklg [hwndtip «bul» qquint hwdwp hGs-np pwl wwywuntd t, L wyn ww-
Ywup pwglbint hwdwnp Gpwlp nhind GO0 Gdpnwwyhl, hwnwwbu Ownphghb nt
bSpwlupwjhl, npuintin pnnt) GG hGs-np pwl L npinbn YguGhh GGpwghwwlygnnbl
Ywahsnn nplk Gpunyp, ptiynig L pwgwuwlwb: Wu pGupnipjniip wwunwhwlwb sk,
pwlgh ®wphgp tnbp L d0nwd £ Gquyh dawynyph Ypnnp: Stnha £ hhpwwmwytb) Pw-
quyh hwjwnGh funuptipp. «MGwptinp wnbnh s60 nLGGOnLY, Gpb npwlp s60 wwwnwhnod
Quphgntd i 3606 wpdwlwbnid @wphgh nupwnpnepjwln: Qwphgp wwypnn hGng E,
L htlg wyu pwnwpl £ hhaGb] wyu uygpnibpn: UG, has sh hwdwbb @wphqgp, Gpptip
qnnipyntl sh niGbGw»? Nwdtuw)bp thwphqub Ywlpep hwiwpntd b hhwupwGs,
th hwuwpwywywb nGwptpny: UhGsntn wdbphywb hpwlywbnipintbp Gypnwyuwywb

' Sarna J., p.54.
2 Bellow S., Ravelstein, Indiana, 2000, p. 23.
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Ywdph funanty wwwndkh t: 6Y hgnep sk, np Nwyb2nwbp dnwinp £ qnpéncd Gypnuwyw-
Jwb dunwynpwywbnipjwl wfuwph® wwywgnigbint hwdwp hpGwlwb dwnph hgnpnt-
pjntbp: Pwyg 2hph yGpwptpintbpp nbwh Gypnwyw wdpnnowwbu pwgwuwlwb E,
pwlgh @uwphgntd inppnud Ep hwywwdbphyjwb wnpwdwnpnepnil, npb £ Ypyow-
wwwnyyned £ hpbw-witpywgnt hwlnbw: Unwhuh yGpwptpdnilp £ wpunwhwjngnid
Gwbl 2hph YGne dnp” nbiwh hp hpbw thGuwjh hGplnipywb hwinbw: Uju wdikbp hpGw-
Jh dtp hwlqgbiglnid £ npnwyh pwpnnuyph dlwynpiw, hGsp Nwybwnwybh Ynnihg
npubnpyncd £ hwpneuwn, gnigunpwywa 2ptin Yywbph hwinbw dninigpny:

Swonpnhy «hpbGwlwbnipntGl» hp wpunwhwjnndp qubp b Gl hGpGnipjwl
niuntOwuhpdwb abe: Uju wwpwagwjntd hhaGwlwh townp GGpwGadbwihG hwnnp-
nwygnipjwlb Yypw k, npG k) dbwynpned £ wlhwinh «bupy, dhGgntin wlgjw) nwnpwpp-
pwlntd hhdGwywh 26inp «hwjwpwlwb hGplnipjwb» ypw Ep: Nwybpunwylpn oG-
wnd fununnywbnud k. «6Y nni wwwnywbnid Gu Gppnpn wnhtqbppht, hGwnd hpbw-
Otph wlhbtiwnwgnn dnpnpwiyhby»: «3pGwlwb hGelnipjnilbpy pGnipwgnynid £ hpbiw-
ywb L wiabpplywb Gwynyplbph dhnipjwdp nt hwdwnpnipjwdp duwynpbiiny dh
waha, nd «hpbwlwh wGp b qupnid Udkphwynud wibphlywG (Gquny»’: Puwyg
hpbwa sh 262nnwd hp hpbwywb hGpGnipjwl pwgwpdwynipynilpn, wyp wlnwd £ wnw-
yGlwanryGp Gnp hpGw-wdtphugned gqunGbine hwdwp: UhLGnyG dwidwGwly wbhGwn
t funub] hpGwlwGhg thwfuntunh dwupG. «Gu s60 Yupnn thwfushp hd Guiuyhb Guhg:
InGwlwbhg thul'uzh}nL wuikb thnpd Yédwpunnh, pwlqgh GGpphl Gup ywhwbonld £ dh
nbuwl Yybpwnuwpd»”: 3b0g dwiwlwlwyhg dnwynp wfuwph t, np uulwéh nwy
£ nGnud hpGwywb ghunwygnipyntlp nwnéﬁb%nq w0 whhpwywa: Unp PG nnLh thwfu-
snud | «hOplnipjwl 8qUwdwlh uwpuwihhg»™: «3IpGwlub hGplnipjwb» thGnpunnpl
hp wpnwhwjnndb £ qunlned Gub «hpGwlwb wnnily hwulwgnepjwdp: IpGwb dhown
Gnb| £ qunpwlwl, pwgnid wyptipnid pnntip opwfubtin, wnbbp nt qwgb wbhwjywn nin-
nnipjwip: YGwh wanlGb hGpbhG fuhun wrbGsyned £ «nwb» YnbGgbwyunhb. 3Gpdwbhw-
Jnid jnupwpbsinep wminhd nlbbp yupdwép, nph wlndGa hp dbe wdthnthnd Ep inbnwiGph
whdwlnip hwybiwé “stein” pwnp, npp pwpgiwbwpwp Gowlwynid £ «pwp»: Uju-
whuny, yGwh pbpbpgbihu hpbwjh dnn jurwowlw «opwfuh» hbwn Yuwdws obipd
qqugnnnipjnLGGtp:

Inbw-watphYywb gpwlywbnipinilp gbinwpybunmwywb gpwywbniginca £ L «3n-
(npnuwnhy hnpwagnnepynib: Wu gpwlwbnipinilp Guywuwintbg, np hninujwywGnepnt-
Gp thnfuwphGdh 3In npnuwnh hhannnipyntGbbpny, wjbGwbu np 2w hpGwGGph hwdwp
3ngnpnuwnl tp nwpdb) Gpwbg Gnp YpnGp, huy npw dwuhO hhonnnepyncGGepp YpnGw-
Jwh Shuwlwpqbp: 64, hpple YwlnG, Ingnpnunb hp wpnwhwjnnidb £ gunbnud pw-
Gwynp wwwninipjwip, hnqbunghwjwywb ybpinidnipjwdp L hnipwagpnepjwdp: «Mw-
dtp2inwybl» wyu tiptiph dhwubnipynclGb £, npintin GpytununipyniGlGtiph dhongny 2n-
withyned GG Uuwinén qnynipjwl, Ynnbh hdwuwnh, hpbw Yngybine hpwyniGph pbowlt-
np: Wuhlpl, wju yGwynid «wywwndnn Gup» «qqugnn Guh» dhengny wpwnwhwjnnid t
hp GGpph0 wpfuwphp 2wpniGwytiny dwiwlwyh nt nmwpwdénipjwb dninidp: 64 wyn
nno gnpéplpwgn wntnh £ niGGGnd hhonnnipyntGGtph dhongnd, hhannnipyniGGGn Y&GG-
nwGh dwpnywhg nnowlhhquwb dwuhG. «huy h°Gs £ qanid hpbwa, Gpp O)nwuGbpp, Gp-
(hnGwynp GynLulbpp gwGlwbnd GG GpwGg dwhp: Uwpnynigintlp yunwpb) £ GpwGg,
huy 3pwin Gpb wuby £, np hp h2fuwlbnepywb dwiwbwy Y h0EG YwfuwnwbGbn, npuntin
Yywhugyh wbgqwd ytpohG hptwh: IpGwbGnha thG Ipintph hwqumndun»“: Gy 2wuwn
hwowfu wwnbpp Ywpénid G0, pb wjuntin Yhpwnynid £ «ghnwygnipjwl hnup» ntw-
Ywh hGwppp, pwg hpwlwbnd wjuwnbn hhpnnnipjwl JundnepynibGltip GG, npnGp

' Bellow S., Ravelstein, p. 69.

2unuyG wbnny, tp 103:

® Bellow S., The Art of Fiction, No. 37, interviewed by Lloyld Harper.
* Bellow S., Ravelstein, p. 69.
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nnnnnud G0 ybwp oqlGny hptwGtph GGpqunpjwy Gpynpnpn, Gppnpn ubpniGnGGphG
qwn Ot pwgwlw onwlyp, npp YwdpnnowgObp hpthg hpGwlwb hGplnipynilGp:

Ujuwhuny, hpbwywb hGplnipjwl dLwynpnidp L wpinwhwjnnedb plGpwbnd k
Gqwyh 4Lnd wabphlwb SGwynypnid: Uu dwynypl plnnilnud £ pwqiwtipunne-
pjnLh’ YGpwnbny Gnp hpGw-wdtphywgneb: Uyu hpGwl wwpnd £ wdtphljwl hpwyw-
Gnupjwl vbg, pwyg hhonnnipjniGGEph L hOplwpwgwhwyndwh 2Gnphhy dgqunnid t yb-
pwywOqltb], Ywuw hwuwnwwntb whgjwih, hpwywb hpGwlwb hGplnipjwb hGw: Uju
nn9 qnpéplpwgl nintiygynid £ hhonnnipyntGGGph dhongnd, npnGp £ hpbGg hGpphG
Ywwywé GG Innpnunnh wnbGwnwih nbwptphG: Wu pwpn L Gppbda £ hwwuwywb
Gplnyplbpb 66 pGngpyywd «Nwybipunwil» Jwnid nupdbbinyg tpyp «hpbwywlne-
pjwl» pwgwhwjindwb jnipwhwwnnily dhong ne Gnwbwy:

TEMA «EBPEW3MA» B POMAHE COJIA BEJUIOY «PABEJIBIITEMH»
Hap>s Axonsn

B craree paccmarpuBaeTcs «aMEpHKaHO-EBPEHCKMi» (EHOMEH B KOHTEKCTE
aMEPHUKAHCKOHN KyJIbTYpbl. AMEpPHKaHCKOE OOIIECTBO Jallo €BpesiIM BO3MOKHOCTD JKUTh B CBOEH
CTpaHe, COBMeIas EBPEHCKYI0 CaMOOBITHOCTH C aMEPHKAHCKOH IeHCTBUTEIBHOCTHIO. B
pe3ynbTaTe IOSBUIICS HOBBIA «aMEpUKaHO-€BPEHCKUI eBpei». JTOMY SBICHHIO IMOCBSIICH
poman Cona bemnoy «PaBenbmreiiny.

[Tonck aMepukaHO-eBPEHCKON CaMOOBITHOCTH 3aCTaBIIIET eBpesi 00pamiaTbes K CBOEMY
NpPOLIOMY, BOCIIOMHUHAHUSIM, BKJIIOYas Aa)K€ CTpallIHble COOBITHS €BPEHCKOro TeHOLMJA.
HoBplii aMepUKaHCKUI €BPEU MEHSIET CBOM KU3HEHHBIC LIEHHOCTU, CBOMCTBEHHBIE EBPESIM.

THE THEME OF “JEWISHNESS” IN THE NOVEL “RAVELSTEIN” BY SAUL
BELLOW
Nare Hakobyan

The phenomenon of “Jewishness” in the context of the American culture is observed and
studied in the given article. It is of crucial importance that the American society gave the Jews
the opportunity of living in their country, as well as the possibility of assimilating the Jewish
identity with the American one. As a result, the personality of a new American-Jew evolved
and the novel “Ravelstein” by Saul Bellow is devoted to the revelation of this new self.

It is the need for a new Jew to find and complete the new “American-Jewish” identity that
makes him turn to his past and to the memories of his ancestors even including the horrible
fragments of Holocaust. The new American-Jew changes even the traditional criteria that
described the identity of a Jew for centuries by including the concept of “home”, the new
language. Consequently, a new Jewish identity emerges who is a Jew with the elements of the
American culture and who does his best in order to understand and perceive his new
personality and self.
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THE PECULIARITIES OF AFRICAN-AMERICAN ENGLISH IN "THE MAN WHO
SAW THE FLOOD" BY RICHARD WRIGHT
Gevorg Grigoryan
YSU, Faculty of Romance and Germanic Philology, Bachelor’s student
Supervisor: Lecturer N. Hayrapetyan
E-mail: gevorg.grigoryan93@gmail.com

Within the last few years linguists have tended to emphasize the study of language in
relation to society. People belonging to the same social group of the same profession, age,
gender, religion, social -position, socio-economic status tend to behave in the same way. This
behavior influences not only the clothes they wear, but also the language they use. The
language of a social group, particularly its dialect is one of the several forms of behavior that
keeps the ground distinct from other groups. Here linguists emphasize another type of language
problem which is a purely structural conflict between on the one hand the patterns of non-
standard dialect and on the other hand equivalent patterns of Standard English. Such non-
standard dialect refers to those Africans who fell victim to the Atlantic Slave trade and were
brought to the New World. The form of English, which they found necessary to learn was a
pidginized one'.

A possible explanation why it became so widespread in the New World is that it did not
originate in the New World as isolated and accidentally similar instances of random
pidginazation, but rather originated as a lingua franca in the trade centers and slave factories on
the West African coast.

So African American Vernacular English arose from one or more slave creoles that arose
from the trans-Atlantic slave trade and the need for African captives to communicate among
themselves and with their captors. These captives developed what are called pidgins, simplified
mixtures of two or more languages. As pidgins form from close contact among members of
different language communities, the slave trade would have been exactly such a situation. Over
the years, the pidgin evolved into a creole as more English words and structures were
substituted for West African terms to facilitate communication between slaves and masters.
With Emancipation in 1863 African-Americans gradually entered the mainstream of American
life and the Black English creole began to lose some of its distinctive features. Today Black
English is a fully formed linguistic system operating on a parallel to standard American
English and 60-80% speak African American in the USA”.

African American English (AAE) might just be one of the most misunderstood dialects of
English. Yes it is a dialect but many people fail to recognize that fact. AAE shares many
grammatical features with mainstream English and other dialects. The distinctiveness of AAE
doesn't particularly reside in the structure of its sentences. Basic utterance types - e.g.
declarative, interrogative and imperative sentences are all formed in essentially the same way
as they are in other dialects. Despite this, it is ironic that AAE, which is spoken by African-
Americans who constitute 14% of the U.S. population, is yet to be recognized as a dialect.
African-Americans make up the largest minority community (by race) within the U.S. and
although not all African Americans use AAE a huge number of them do.

Over the years, AAE has been termed various things right from slang to "mumbo jambo"
or quite simply bad English. A major reason why such stigma exists against AAE is because of
lack of knowledge among the general population about the language and its usage. Of course,

' Hudson A., Sociolinguistics, Cambridge: Cambridge University Press, 1980,p. 5.
2 Allen H., Underwood G., Reading in American Dialectology, South New York: Meridith corporation, 1981, p. 444.
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the fact also remains that not enough study has been done on the language itself. This is largely
because the language differs so much from generation to generation. More importantly,
however, the language varies by location. For example African Americans in New York speak
differently than those of South.

Bellow the comparative analysis of the peculiarities of AAVE both in phonological and
grammatical aspects is presented.

1) Word-final devoicing of /b/, /d/, and /g/, whereby for example cub sounds like cup,
bud sounds like but..

2) Reduction of certain diphthong forms to monophthongs, in particular, /ar/ is
monophthongized to [a:] except before unvoiced consonants (this is also a feature of
many Southern American English dialects). The vowel sound in boil (/o1/ in Standard English)
is also monophthongized, especially before/I/, making it indistinguishable from ball.
Conversely, older speakers in some regions (such as the American South) may use [o1] in
words like coach and road that have [ov] in SE (i.e. [kort[], [rord ]".

3) AAVE speakers may not use the fricatives [0] (the ¢4 in thin) and [0] (the th of then)
that are present in SE. The actual alternative phone used depends on the sound's position in a
word.

e  Word-initially, /6/ is normally the same as in SE (so thin is [0mn]).

e  Word-initially, /0/ is [d] (so this is [d1s] that is [dat]).

o Word-medially and finally, /0/ is realized as either [f],[v] or [t](so [mAnt] or [mAamf]

for month), (so [smu:v] for smooth), [boof] for booth, [soof] for south.

4) Realization off final ng /n/, the velar and nasal as the avelovar, nasal [n] in function
morphemes and content morphemes with two syllables like -ing, e.g. tripping is pronounced as
trippin. This change does not occur in one-syllable content morphemes such as sing, which
is [s]. However, singing is [smm]. Other examples include wedding [werin], morning
[monm], nothing [nafin], cleaning [clin]. Realization of /n/as[n]in these contexts is
commonly found in many other English dialects.

5) Final consonant clusters are homorganic (have the same place of articulation) and
share the same voicing are reduced. E.g.test is pronounced [tes] since /t/ and /s/ are both
voiceless; hand is pronounced [hen], since /n/ and /d/ are both voiced, stand is pronounced
[steen], but tant is unchanged, as it contains both a voiced and a voiceless consonant in the
cluster.

6) Unstressed syllables are deleted like because [kauz], expect [spek] , about [bawt].

7) For younger speakers, /skr/ also occurs in words that other varieties of English
have /str/ so that, for example, street is pronounced [skrit], string like [skrig].

8) /l/ is absent in word-final consonant clusters: help for [hep], self for [sef].

9) Similarly, final consonants may be deleted (although there is a great deal of variation
between speakers in this regard). Most often, /t/ and /d/ are deleted. As with other dialects of
English, final/t/ and /k/ may reduce to a glottal stop. Nasal consonants may be lost while
nasalization of the vowel is retained (e.g., find may be pronounced [fa:], behind as [biha:]).

10) Like other non-rhotic varieties, the rhotic consonant /r/ is usually dropped when not
followed by a vowel; it may also manifest as an unstressed [o] or the lengthening of the
preceding vowel. Intervocalic /t/ may also be dropped, e.g. SE story [stori] can be
pronounced [sto.i] or dormitory like [do;mito.i] though this doesn't occur across morpheme
boundaries. /r/ may also be deleted between a consonant and a back rounded vowel, especially
in words like throw, throat and through.

11) /l/is often vocalized in patterns similar to that of /t/ (though never between
vowels) and, in combination with cluster simplification, can make homophones of toll

! Green L., African American English, Cambridge: Cambridge University Press, 2002, p. 116.
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and toe, fault and fought, and tool and too. Homonymy may be reduced by vowel lengthening
and by an off-glide [¥].

12) Before nasal consonants (/m/,/n/, and /y/),/e/ and /1/ are both pronounced [1],
making pen and pin or sen and sin are homophones.

13) Lowering of /1/ before /n/ causing pronunciations such as [6en] or [0eq] for thing.

Although AAVE doesn't necessarily feature the preterite marker of other English varieties

(that is, the ed of worked), it does feature an optional tense system with four past and two
future tenses or (because they indicate tense in degrees) phases.

Phases/Tenses of AAVE

Phase Example
Pre-recent 1 been flown it
Past Recent I done fly it
Pre-present I did fly it
Past Inceptive Idofly it
Present 1 be flyin it
Immediate I'ma-fly it
Future | Post-immediate I'm a-gonna fly it

Indefinite future 1 gonna fly it

Syntactically, I flew it is grammatical, but done (always unstressed) is used to emphasize
the completed nature of the action.

As phase auxiliary verbs, been and done must occur as the first auxiliary; when they
occur as the second, they carry additional aspects:

He been done work means -he finished work a long time ago.

He done been work means -until recently, he worked over a long period of time

This latter example highlights one of the most distinguishing features of AAVE, which is
the use of be to indicate that performance of the verb is of a habitual nature. In SAE, this can
only be expressed unambiguously by using adverbs such as usually'.

This aspect-marking form of been or BIN is stressed and semantically distinct from the
unstressed form: She BIN running ('She has been running for a long time') and She been
running ('She has been running'). This aspect has been given several names, including perfect
phase, remote past, and remote phase (this article uses the third). As shown above, been places
action in the distant past. However, when been is used with stative verbs or gerund
forms, been shows that the action began in the distant past and that it is continuing
now. Linguists suggest that a better translation when used with stative verbs is "for a long
time". For instance, in response to "I like your new dress", one might hear Ok, I been had this
dress, meaning that the speaker has had the dress for a long time and that it isn't new.

To see the difference between the simple past and the gerund when used with been,
consider the following expressions:

1 been bought her clothes means I bought her clothes a long time ago

1 been buying her clothes means I've been buying her clothes for a long time

! Farrison E., Dialectology versus Negro Dialect, New York: Longman, 1992, p. 18.
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Negatives are formed differently from standard American English:

o Use of ain't as a general negative indicator. As in other dialects, it can be used where
Standard English would am not, is not, are not, hasn't, have not. However, in marked contrast
to other varieties of English in the U.S. Some speakers of AAVE also use ain't instead of don't,
doesn't or didn't (e.g., I ain't know that). Ain't had its origins in common English, but became
increasingly stigmatized since the 19th century.

e Negative concord, popularly called "double negation", as in I didn't go nowhere: No
way no girl can't wear no platform shoes to no amusement park: They can't hardly wait. If the
sentence is negative, all negatable forms are negated. This contrasts with Standard English,
where a double negative is considered incorrect to mean anything other than a positive . There
is also "triple" or "multiple negation", as in the phrase / don't know nothing about no one no
more (in Standard English "I don't know anything about anyone anymore").

e In a negative construction, an indefinite pronoun such as nobody or nothing can be
inverted with the negative verb particle for emphasis: Don't nobody know the answer, Ain't
nothing going on .

e The copula be is often dropped. For example: You crazy-You're crazy or She my
sister-She's my sister. The phenomenon is also observed in questions: Who you? -"Who're
you?" and Where you at? -Where are you at?. On the other hand, a stressed is cannot be
dropped: She is my sister: He quick in everything: You out of the game.

e These forms cannot be omitted when they would be pronounced with stress in
Standard English (whether or not the stress serves specifically to impart an emphatic sense to
the verb's meaning).

e These forms cannot be omitted when the corresponding form in Standard English
cannot show contraction (and vice-versa). For example, I don't know where he is cannot be
reduced to I don't know where he just as in Standard English the corresponding reduction /
don't know where he'sis likewise impossible. (I don't know where he is atis possible,
paralleling I don't know where he's at in Standard English.)

e Present-tense verbs are uninflected for number/person: there is no -s ending in the
present-tense third-person singular. Example: She write poetry -She writes poetry, She gives
money-She gives money. Similarly, was is used for what in standard English are contexts for
both was and were.

e The genitive -'s ending may or may not be used. Genitive case is inferable from
adjacency. This is similar to many creoles throughout the Caribbean. Many language forms
throughout the world use an unmarked possessive; it may here result from a simplification of
grammatical structures. Example: My momma sister -'My mother's sister.

o The words it and they denote the existence of something, equivalent to Standard
English there is, or there are: It ain't no food here'.

e Altered syntax in questions: Why they ain't growing? (Why aren't they growing?')
and Who the hell she think she is? (Who the hell does she think she is?") lack the inversion of
standard English. Because of this, there is also no need for the auxiliary DO.

e Usage of personal pronoun "them" instead of definite article "those".

o Intention is sometimes expressed by the particle a.

I am a shoot ya - 1 am going to shoot you.
You are an eat tha meat-You are going to eat that meat.

Thus we can conclude that there is nothing intrisingly wrong with AAVE as a variety of
English since like all dialects AAVE shows consistent logic and is used earnestly expressing
thoughts and ideas, at the same time having its typical grammatical and phonological
peculiarities.

! Wright R., The Man Who Saw Flood, New York: The World Publishers, 1987, pp. 74-76.
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UsMNUUEPPL3UL ULALENELP UNULRLUIUSUNHB3NFLLENE Nh2UMN NU3BH
«]M36161h8 36SN» USENDUANNPSNHRSNFLNFY
Qlnpg Gphgnpjul

Ujuop Udtphywjh Uhwgjw) LwhwGqbtpnid Ywh dh wpp pwppwrbbp, npnlGg
069 hp nipnyylb nbnb £ gpuygnid wdpnwibphlyywb wbqbptlp: Iwdwfu pwppwnbbiph
L nwuwlwb wbgtiptah Yyhpwrdwb dudwlwly wnwowlnid GG hwnnpnwygiwh funs-
plGnnunGGp: UnyyG hnnwéncd Gapyuwywgywé £ wdpnwibphyjwb wbqbptbh L nwuw-
Jwl whbqtipboph hwitdwwnwywb Jeppniénepinilp W hGsniGwpwlGwywb U pbGpwlw-
Owywb npnpinObpnd, npnGp vkq pnuyp G0 nwhu hwbgb]p wyl YupéhphG, np wdnpnw-
obppywl wlqbpttp nbh pngnp hwnlwbh206pp L wewOdGwhwwn-YnipyntGhGtpp
pwnpwrh Juwpgwyhdwy unwbwnt hwdwnp:

OCOBEHHOCTH A®POAMEPUKAHCKOI'O AHIJIMICKOI'O B
IMPOU3BEJEHNUN PHYAPJA PAUTA «IIOCJIE HABOJAHEHMUS»
I'eBopr I'puropsia

B nacrosmee Bpems B CoemunenHbix LllTarax AMepHKH CyIIECTBYET psifi AHAJIEKTOB,
CpeIy KOTOPBIX OTIENBHOE MECTO 3aHMMaeT adpoaMepHKaHCKHUA aHTTTUHCKUHA auanekT. Yacto
IPHA HCIOJb30BAHUM JHAJEKTOB M KJIACCHYECKOTO AHTIIMICKOrO s3bIKa BO3HMKAIOT IIpe-
ISITCTBHSA JUI KOMMYHHKaIMK. B cTaTbe npencTaBieH cpaBHUTENbHBIN aHaNN3 (POHETHUECKUX
Y rpaMMaTHYE€CKUX 0COOCHHOCTEH apOaMEepUKAHCKOrO JUAJIEKTa M KJIACCHYEeCKOro aHTJIHHC-
KOro si3blka. B pesysibraTe aHaimu3a Mbl NPHULUIM K BBIBOLY, 4TO adpoamMepHKaHCKHW aHTr-
JIUACKUIA UMEET BCE MPU3HAKK U CBONCTBA, HEOOXOIUMBIC JUIs TIOJYUYCHUE CTATyCa THAJICKTA.
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Communication (derived from the Latin word “communis” - to share, to participate) is the
activity of conveying information through the exchange of thoughts, messages, or information.
More specifically, it is the process by which meanings are perceived and understandings are
reached among people. Communication always has a purpose. We communicate to express our
emotions and attitudes, to give our ideas and opinions to get information, to entertain, to build
relationships. The term “cross-cultural communication” implies interaction with persons of
different cultural, ethnic, racial, gender, sexual orientation, religious, and class backgrounds.
The scope for cross-cultural communication is extremely wide. It is a multidisciplinary field of
study with roots in anthropology, sociology, psychology, and linguistics, among other
disciplines.

Due to technological and scientific achievements, there are no boundaries any longer.
One can reach the opposite point of the world in a twinkle of an eye. And in this global
environment, more and more of us are required to understand people who come from countries
and cultures different from our own. Thus, in this new world, good -cross-cultural
communication is vital to a nation’s politics, economy, and science.

All communications have two parts: a sender and a receiver. The sender has a message he
or she intends to transmit and puts it in words and behavior. The receiver must then decode the
words and behavior - the symbols - back into a message that has meaning for him/her. To
improve our communication practices, it is first necessary to understand the obstacles that
hinder effective communication. The most common barriers which prevent the message from
reaching the receiver include physical, verbal, language, psychological.

Effective communication with people of different cultures (i.e. cross-cultural
communication) is especially challenging. If we seek to understand a people, we have to try to
put ourselves, as far as we can, in that particular historical and cultural background. Hence,
knowing a foreign language does not mean yet that one will be able to communicate
effectively. For this good cultural knowledge is necessary.

What is culture? Culture is a community’s shared values, attitudes, behaviors and acts of
communicating that are passed from one generation to the next. The National Center for
Cultural Competence defines culture as an “integrated pattern of human behavior that includes
thoughts, communications, languages, practices, beliefs, values, customs, courtesies, rituals,
manners of interacting and roles, relationships and expected behaviors of a racial, ethnic,
religious or social group; and the ability to transmit the above to succeeding generations”.
Culture shapes a person's world view and identity. It provides people with ways of thinking -
ways of seeing, hearing, and interpreting the world.

When the sender of a message comes from one culture and the receiver from another, the
chances of accurately transmitting a message are low as translating meanings into words and
behaviors and back again into meanings is based on a person’s cultural background. A person
acts according to the values and norms of his or her culture - another person holding a different
world view might interpret his or her behavior from an opposite standpoint. The greater the
differences between the sender's and the receiver's cultures, the greater the chance for cross-
cultural miscommunication.
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Cross-cultural communication continually involves misunderstanding caused by
misperception, misinterpretation and misevaluation.

Perception is the process by which people select, organize, and evaluate stimuli from the
external environment to provide meaningful experiences for themselves. We screen out most of
what we see, hear, taste, and feel and allow only selected information through our perceptual
screen to our conscious mind. We perceive things according to what we have been trained to
see, according to our cultural map. For example, children from China and the United States
were shown pictures of a cow, a chicken and grass and were asked to group these pictures. The
Americans would more likely group the chicken and cow together as “animals”. The Chinese
children preferred to group objects on the basis of relationships. They grouped the cow and
grass together because “cows eat grass”.

Interpretation occurs when an individual gives meaning to observations and their
relationships; it is the process of making sense out of perceptions. Based on our experience, we
make assumptions about our perceptions so we will not have to rediscover meanings each time
we encounter similar situations. . Culture strongly influences, and in many cases determines,
our interpretations. Misinterpretation can be caused by inaccurate perceptions of a person or
situation that arise when what actually exists is not seen. Sources of cross-cultural
misinterpretation include subconscious cultural "blinders" as lack of cultural self-awareness,
projected similarity, and parochialism. For example: A Canadian conducting business in
Kuwait is surprised when his meeting with a high ranking official is not held in a closed office
and is constantly interrupted. Using the Canadian-based cultural assumptions that (a) important
people have large private offices with secretaries to monitor the flow of people into the office,
and (b) important business takes precedence over less important business and is therefore not
interrupted, the Canadian interprets the Kuwaiti's open office and constant interruptions to
mean that the official is neither as high ranking nor as interested in conducting the business at
hand as he had previously thought. The Canadian's interpretation of the office environment
leads him to lose interest in working with the Kuwaiti.

Even more than perception and interpretation, cultural conditioning strongly affects
evaluation. Evaluation involves judging whether someone or something is good or bad. Cross-
culturally, we use our own culture as a standard of measurement, judging that which is like our
own culture as normal and good, and that, which is different as abnormal and bad'.

Communication styles differ from culture to culture. For example, good communication
American style is to say what you mean precisely, in as straightforward a manner as possible.
Be direct, get to the point, say what the bottom line is. For other cultures, this style is rude,
abrasive and self-centered. Many cultures, Armenian as well, go to great lengths not to be
direct. In these cultures “yes” can mean “no”, “maybe”, or even “we've got to think a little
more about this and we don't want to fall out with you.” Direct communicators like Americans
in general, consider this indirectness deceptive, two-faced and lacking in integrity.

Each culture has its own ways of verbal (the communication by using speech) and non -
verbal (body posture, hand gestures, facial expressions, eye contact, personal space, touching
behavior) communications. Colours, numbers, images, smell and silence are perceived
differently in different cultures. Even time and space are unique to each culture.

Regarding to verbal communication, each language has its own characteristics, such as:
intonation, pitch of voice, pronunciation, speed, grammar, sentence structure, tense. For
instance, some white Americans typically consider raised voice to be a sign that a fight has
begun, while some black Americans, Jewish and Italian people often feel that an increase in
volume is a sign of an exciting conversation among friends. So Americans will find aggression
in common speech of Italians.

' Adler N., Allison G., International Dimensions of Organizational Behavior, Cengage Learning, 2008, p.73.
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The same words can mean different things to people from different cultures, even when
they talk the "same" language. Here is an example which illustrates the above said. Once an
American invited his British friend to his place. He told him to put on his “vest and pants”.
When the Englishman came to his place, the guests were surprised to see a man dressed for a
game of tennis. The Englishman who was very upset by this situation, whispered: “But you
told me to put on my “vest and pants!”. The fact is that “vest and pants” in American English
means a kind of formal suit. Unfortunately, as is the case in most miscommunication, neither
the sender nor the receiver was fully aware of what had gone wrong and why.

When using a language as a second one, people may face up to a number of difficulties
related to: foreign accent, difference in sentence structure, differences in vocabulary and
meaning, use of jargon and slang. The intended meaning of a message is often unclear and it
should be realized from a shared knowledge about the world and the language. That’s why it’s
difficult to catch the meaning of a humour, joke, and sarcasm in a foreign language'.

In cross-cultural communication one should take into consideration the fact that each
language has its culture-specific words and phrases one can, or even should say in certain
situations and that these words and phrases may seem rather strange to people from other
cultures. “Break a leg!” A strange expression which means: “Good luck!” among American
actors. Even stranger is the German expression “Break your neck and your leg!” used when
wishing good luck. There are also words and expressions which denote culturally specific
material things (e.g. geographic objects, ethnographic items, social and political names). They
are explicitly culturally marked and unique, generally without equivalents in other languages.

Misunderstandings and blunders can be resulted by failing to recognize and understand
many forms of non-verbal communication.

Similar gestures and facial expressions are often used differently across cultures.
Generally, there are no universal gestures. As a simple but potentially disastrous example we
can observe the following: nodding the head up and down in Bulgaria means “no”, not “yes”.
A gesture may mean something complimentary in one culture, but is highly offensive in
another. Curling the index finger, or four fingers toward someone as a gesture of inviting
somebody to come closer, can be mistaken for ‘good bye’ in southern Europe. In some cultures
curling the index finger has very rude connotation and is used only for pointing at inanimate
objects or to beckon dogs. Here is an interesting example of cross-cultural miscommunication.
In a foreign country, a man visited a local restaurant. He didn’t speak their language. He
ordered something indecipherable of the menu. When the waiter brought him a plate of
delicious looking fried noodles, he smiled and made an OK sign at the waiter with his thumb
and forefinger linked in a circle. Looking angry, the waiter then picked up the dish and threw it
to his lap. What he did wrong, he wondered. The reason was that the same hand gesture meant
a personal insult in that culture. Even the meaning of a smile is not universal. While Americans
smile freely at strangers, in Russia this is considered strange and even impolite. In Asian
cultures a smile isn't necessarily an expression of joy and friendliness but it can be used to
convey pain and embarrassment. If a Filipino smiles, they say he is angry. For many
Scandinavians a smile or any facial expression used to convey emotions is untypical because it
is considered a weakness to show emotions.

Colours of clothing, products, packaging, or gifts send intended or unintended messages
when people communicate cross-culturally. Some colours have certain significance - green is
considered a special colour in Islam while men in Hong Kong avoid green because of the
Cantonese expression ‘“He’s wearing a green hat,” which means “His wife is cheating on him”.
Even numbers can be lucky and unlucky. In Chinese culture the number eight is very lucky
since in this language the word for eight sounds very close to the word for prosperity. While 4
here is an unlucky number since this word sounds like the word for “death”. In the USA or UK

' Brown S., Eisterhold J., Topics in Language and Culture for Teachers, University of Michigan Press, 2004, p.55.
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13 is un unlucky number, that's why in these countries many hotels do not have a room 13 or a
13th floor.

Attitudes toward eye contact are various in different cultures. In the US, UK and much of
northern Europe, strong, direct eye contact conveys confidence and sincerity. In South America
it is a sign of trustworthiness. However, in some cultures such as the Japanese, prolonged eye
contact is considered rude and is generally avoided.

Different cultures have different rules about touch. Same sex touch and hand holding in
China, Japan, Nepal, Saudi Arabia and Armenia as well, is acceptable, however touch among
different sexes is a taboo. In the USA and some European cultures same sex hand-holding
pertains to sexual disorientation. In Buddhist cultures, for instance, the head is considered
sacred, so one must never touch anyone’s head.

The use of silence varies from culture to culture as well. Western cultures such highly
value socializing and talking to others, sharing ideas and experiences. Other cultures consider
silence to be more meaningful. According to an Eastern proverb - “It is the duck that squawks
that gets shot”, silence is a way to avoid conflict and embarrassment. In response to the
question: “Will you marry me?” silence in English would be interpreted as uncertainty, in
Japanese as an acceptance, in Igbo culture it would be perceived as a denial if the woman
continues to stand there and as acceptance if she runs away. Thus silence doesn’t mean
“nothing”, but it has different meanings in different cultures.

Metaphorical expressions for the concepts of past and future that use spatial concepts
vary from culture to culture. Many languages use the front-back axis for the metaphor of past
and future, as in English expressions such as ‘bright future is ahead of us’, ‘difficult times are
behind us’. In contrast a language spoken in Chilean Andes — Aymara, refers to future, as
something invisible, hence, in the back and to past, as something already seen, hence, in the
front. Once an Ayamara speaker talking about past and future (in Spanish) produced gestures
with forward movement as he said, “old times”, and then pointed backwards over the shoulder
as he said, “future”. The listeners, who had another idea of time, were confused.

Stereotypes hinder effective communication very often. A stereotype is a thought adopted
about specific types of individuals, cultures or nationalities. Here are several examples of how
different nationalities are stereotyped in the world. Americans are stereotyped as very friendly,
informal, generous, optimistic and hard working people. But at the same time there are many
negative stereotypes portraying them as extremely materialistic, ignorant of all countries and
cultures beyond their own, obese, racist, gun-loving (i.e. violent), lacking history and
traditions, arrogant, believing in the paranormal or supernatural phenomena and wanting to be
the world's policemen. The stereotypical understanding of Russia is that it is a faraway, snowy
country, where one must wear a furcoat and valenki (felt boots), people do nothing but drink
vodka and play balalaikas, while bears are leaving their forest homes to go walking down
village streets. And finally, when someone is asked to describe an Armenian, the first feature
that comes to mind is his big nose, of course. Armenians, on the one hand, are stereotyped as
hot-blooded, loud-voiced and sometimes even cunning, and on the other hand, they are known
as very hospitable, generous and hard-working people. One should beware of his own
stereotyping blinding him to the true nature of other individuals.

While communicating one should pay attention to greeting, addressing, gift-giving and
dining etiquettes, negotiation styles, which all vary from culture to culture. In general, a
handshake is an appropriate way of saying hello. However, in some cultures where the left
hand is considered unclean, handshaking with the left hand is offensive. In some cultures a
handshake is not appropriate between genders. One should take into consideration how people
should be addressed- by first name, surname or title. For example, an Armenian may seem rude
to Americans, as he does not generally say “please” and “thank you”. Or he may be seen as too
formal, as he finds it hard to call people by their first name, as Armenian people prefer to use
the terms Mr, Mrs, Miss, (wwpnG, ophnpn, inhyhG) and even Aunt and Uncle (Onpwpntijn,
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ptinh) for children. When they introduce themselves, their surnames (family names) are often
used first, followed by their own name.

To communicate across cultures more effectively one should be conscious of non-verbal
messages, watch eye contact, listen without interrupting, speak slowly, enunciate and avoid
idioms. People can prevent cross-cultural conflicts by learning about cultures that they come in
contact with, in order to be able to adapt and integrate into it - to say and do things in the
manner of the people of the culture, understand the culture on its own terms by using their own
powers of cultural analysis and comparison, to recognize and manage the emotional highs and
lows involved in culture learning process. But for all these learners need to understand
themselves and their own culture as a means to comprehending, adapting to, or integrating into
the culture. This knowledge can be obtained through training programs, general reading,
talking to people from different cultures, and learning from past experiences .

Thus the path to effective cross-cultural communication is long but not hard. It is
essential to always remember that there are no right or wrong signals, only cultural differences.
A lack of cultural awareness will lead to disharmony among people from different cultures and
may cause offense. Resolving cultural misunderstandings can clear the air, or even lead to
laughter.

ur3nkFuudtEs IUuNnNraULYsUUL UcCUUNHIU3hL un2euLnsuGNre
Qnhwpn Twqupyw

Wuop wpnyntlGwybwn dhotywynipwihl hwnnpnwygnidp YGGuwlwb £ inGunbunt-
pjwl, pwnwpwlwbnipjwl, ghnnepjwb L wy ninpnGGpnud: Bwbh np jnipwpwbsynep
dowynyp nGh pp wnwOdGwhwwnynepyniGOtpp, wyil jnipngh b wgnnud dwpnyuwig
dunwdénnnipjwb b wfuwnphpGyuwdwb ypw: Neunh nwppbp dGuyngyplbpht ywwnyw-
Onn dwpnywbg hwnnpnwygdwl dwiwlwy hGwpwynp GG pwgdwphy pjnLphdwgnt-
pjnLGGEp: Innuénid GEpyuwjwgywd GG wpnyniGwybn hwnnpnuygdwbn funsplnn-
nnn Gawynipwihl mwppbpnepyncGGbpp L pb hOswbu Ywpbih £ npwp hwnpwhwnby:

KYJIbTYPHBIE NIPENATCTBUSA HA TIYTU K YOOEKTUBHOM
KOMMYHUKAIINN
TNoap Kazapsn

B coBpemenHoM mupe >QdeKTUBHAS MEXKYJIbTYpHAas KOMMYHHKAalUs OYeHb BaKHA B
cdepe DKOHOMHKH, MOJUTHKH, HAyKH, UCKyccTBa. Kakias KyJibTypa HMEeT CBOM yHUKAIIbHbIC
XapaKTEepUCTUKH U T0-CBOEMY BIMAET Ha MbllUIeHue ofei. Ilostomy mronu, mpuHamie-
JKallue K pasHbIM KyJbTypaM, BOCIIPHHUMAIOT SBJIEHUS U PEarupyloT Ha HUX IO-Pa3HOMY, 4TO
MOXET INPHUBECTH K HEJOpPa3yMEHHSIM BO BpeMsi oOmieHHs. B crarbe ImpencraBiieHBl Mex-
KyJIbTYpHBIE Pa3JINyusi, MEIIAIONINE OCYIIECTBICHHIO d3((PEKTUBHOTO aKTa KOMMYHHKAINH, U
IYTH NPEOJI0JNIEHHS KyJIbTypPHBIX 0apbepoB.

" Moran P., Teaching Culture: Perspectives in Practice, Canada, Heinle ELT, 2001, p.15.
124



SYMBOLS AND LANGUAGE IN HUMAN CULTURE
Haykuhi Khachatryan
YSU, Faculty of Romance and Germanic Philology, Bachelor’s student
Supervisor: Lecturer 1. Sahakyan
E-mail: haykuhi_lcc@yahoo.com

Human beings have the capacity to create symbols with different meanings associated
with each. These symbols are used as means of communication and thereby become part of our
language. Language is a system of signs that is seen as having itself cultural value, language is
a symbolic system through which people communicate and through which culture is
transmitted'. Speakers identify themselves and their language as a symbol of their social
identity. The prohibition of its use is often perceived by its speakers as a rejection of their
social group and their culture. Thus we can say that language also symbolizes cultural reality.
Particular meanings are adopted by speech community and imposed in turn on its members, for
example, once a bouquet of roses has become codified as society’s way of expressing love, it
becomes controversial, if not risky, for lovers to express their own particular love without
resorting to the symbols that their society imposes upon them and to offer each other as a sign
of love, say chrysanthemums instead-which in Germany, for example are reserved for the
dead”.

Language is the means to express the thoughts, ideas and feelings of one person to
another. By simple understanding this, it becomes easy to see how language influences culture.
Any culture is created and shaped according to the ideas and thoughts of people in that culture.
Since language and culture are so intertwined, analyzing a language will often give you
interesting insight into the nuances of that culture allow you to compare in to your own.

Humans, consciously and subconsciously, are always striving to make sense of their
surrounding world. Symbols - such as gestures, signs, objects, signals, and words - help people
understand the world. Symbols provide clues to understanding experiences. They convey
recognizable meanings that are shared by societies. To human mind, symbols are cultural
representatives of reality. Every culture has its own set of symbols associated with different
experiences and perceptions. The culture’s members must interpret and over time reinterpret
the symbol. Thus, as a representation, a symbol’s meaning is neither instinctive nor automatic.

The word "symbol" is itself from the Greek "symbolon," meaning "token" or "sign." A
symbol is anything that represents something else, such as a material thing, a sound, a word, a
phrase, or an abstract thought. A symbol can be a letter or a picture, neither of which may even
remotely resemble what they were originally designed to represent. Many symbols are
recognized throughout most of the world, such as the heart (love), the cross (Christianity), and
the Star of David (Judaism). Other symbols are used in certain circles only, such as the arts and
sciences, or in the study of such ancient practices as astrology and alchemy”.

Symbols occur in different forms: verbal or nonverbal, written or unwritten. They can be
anything that conveys a meaning, such as words on the page, drawings, pictures, and gestures.
Clothing, homes, cars and other consumer items are symbols that imply a certain level of social
status.

Symbols have appeared in all cultures during all periods of history to illustrate the
development of civilization. Time is an important factor in the interpretation and modification

; Kramsch C., Language and Culture, Oxford University Press, 1998, p. 3.
Ibid, p. 5.

® Steele J., A Brief Introduction to Symbols, Olympia Washington, 1983-2013,

http://www.esotericapublications.com/article-515.html.
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of symbols. Symbols assist people in understanding the past, present and future because
symbols are generated within the perspectives and aspirations of culture in different periods of
history. The meaning of symbols slowly accumulates from generation to generation. The
connotations very based on cultural context, as well as the influence that symbols have on one
another. Symbols stand for something else by relationship, suggestion, interpretation,
resemblance or association. The purpose of symbols is to convey and embody particular ideas
and concepts. For example the sign of a cross is the Christian symbol of Christ’s sacrifice and
also represents the faith of Christianity'. The image of a fish carries a significant symbolic
meaning through Christian tradition. In astrology, two fishes in opposite direction are Pisces of
Zodiac. One of them carries the grapes and the other eats water, signifying the concept of
Eucharist’.

Perhaps the most powerful of all human symbols is language — a system of verbal and
written representations that are culturally specific and convey meaning about the world. Even
while it constantly evolves, language continues to shape our reality. This insight was
established by two linguists, Edward Sapir and Benjamin Whorf. They believed that reality is
culturally determined, and that any interpretation of reality is based on a society’s language. To
prove this point, the sociologists argued that every language has words or expressions specific
to that language. In the United States, for example, the number 13 is associated with bad luck.
In Japan, however, the number four is considered unlucky, since it is pronounced similarly to
the Japanese word for “death.”

In the 1930s Edward Sapir and Benjamin Lee Whorf proposed that language influence
perception. While this Sapir-Whorf hypothesis—also called the linguistic relativity hypothesis—
is controversial, it legitimately suggests that a person will more likely perceive differences
when he or she possesses words or concepts to describe the differences. According to it a
person’s language determines and limits what person experiences. Not all concepts can be
expressed in some languages. This hypothesis is based on the idea that people experience their
world through their language, and that they therefore understand their world through the
culture embedded in their language. So we are not prisoners of the cultural meanings offered to
us by our language, but can enrich them in our pragmatic interactions with other language
users’.

Language is an important source of continuity and identity in a culture. Some groups,
such as the French-speaking residents of Quebec in Canada, refuse to speak English, which is
Canada’s primary language, for fear of losing their cultural identity. In the US, immigrants
provide much resistance to making English the official national language. Societies often share
a single language, and many languages contain the same basic elements.

Another type of symbol is the alphabetic letter. Letters are symbols or characters that are
used to represent a speech sound such that when combined together the letters form a word. An
alphabet is a written system made of symbolic shapes that refer to spoken sound. Taken
together, these symbols convey specific meanings. Thus Armenian alphabet has symbolic
meaning for Armenians and Armenians all around the world. The invention of the Armenian
alphabet consolidated the perception of Armenia as an entity distinct from the surrounding
Zoroastrians. The continued use of the language was considered of critical importance to the
maintenance of a unified Armenian sense of history and identity. According to James Russell,
the Mashtots Professor of Armenian Studies at Harvard, the fifth-century saint Mashtots gave
Armenia much more than an efficient system for rendering its language into written form. By
means of his invention, Mashtots gave Armenians a cultural and religious identity as well as
the means to survive as a people despite the efforts of larger and more powerful neighbors to

! Stiebner E., Urban D., Signs and Emblems: A Collection of International Examples (Design & Graphic Design),
Nostrand, Reinhold Company, 1984, p. 127.

2 Sauman Chu, Journal of Visual Literacy, Volume 23, Number 1, 69-80, Spring 2003, p. 71.

® Kramsch C., p. 140.
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subsume or destroy them. Having an alphabet allowed Armenians not only to translate the
Bible into their own language but works of Christian theology, saints' lives, history, and works
of classical literature as well. It also allowed them to develop scholarly institutions and a
literature of their own'.

Symbols tend to change over times as influenced by national and economic adjustments.
The appearance of symbols will adapt by either converging or diverging. In a global economy
convergence of business symbols occurs, however, national symbols maintain differences or
may even diverge more distinctly to maintain identity. Symbolic relationships are dependent on
culture determination. Pierce identified three levels of signs: index, icon and symbol. This
study is primarily concerned with symbols and how they are perceived and interpreted in two
different cultural systems. Pierce defines symbols that can only be interpreted through
convention of agreement’. Cultural icons are objects that represent some aspect of values,
norms or ideas perceived or desired to be inherent in a culture, community or society. The
specific value, norm or ideal that any given cultural icon represents may be uniform for all
those who subscribe to it, and other groups, may perceive icons as symbolic values the
originators do not subscribe to or would not recognize. Thus this definition permits specific
object such as an apple pie, say to be recognized as a common cultural icon of the United
States without requiring that all Americans necessarily agree on specific value an apple pie
symbolizes. Cultural stereotypes are frozen signs that can be considered as a symbolic set too,
and affect both those who use them and those whom they characterize. Much of what we call
ideology in this respect is symbolic language. Stereotypes, like French chic, German know-
how, American casualness, are shorthand symbols, readily recognized and applied to their
respective realities: they help draw cultural boundaries between US and others in order to
appreciate the uniqueness of both. Language learners, keen on slipping into someone else’s
shoes by learning their language, attach great importance to cultural authenticity of French
bread or German train schedules, and the cultural appropriateness of Japanese salutations or
Chinese greetings ceremonies.

The way in which people use spoken, written or visual medium itself creates meanings
that are understandable to a group of people, for example, through speaker’s tone of voice,
accent, gestures and facial expressions etc. Thus language is a system of signs that as seen as
having itself a culture value. If speakers of different languages do not understand one another,
it is not because their language cannot be mutually translated into one another —which they
obviously can, to a certain extent, it is because they do not share the same way of viewing and
interpreting events: they do not agree on the meaning and value of concept underlying the
words. We said that signs have no natural connection with outside world and are therefore
arbitrary. Native users of a language do not view it as a necessity of nature. Seen from
perspectives of users word and thoughts are one. The major reason for this naturalization of
culturally created signs is their motivated nature.

Linguistic signs do not signify in a social vacuum. Sign-making and sign-interpreting
practices are motivated by the need and desire of language users to influence people, act upon
them or even only to make sense of world around them. So taken out of their original social
and historical meaning and used as a symbolic shorthand for example words like “democracy”,
“freedom”, “choice”, when uttered by politicians and diplomats may lose much of their
denotative and even their rich connotative meanings and become political symbols’.

Different cultures have different symbols that signify the belief of people. Studying them
gives a great insight in the way they lived and have used symbol to exhibit their might.
Different cultures have different symbols and that include Adinkra symbols, African, Ancient

! Gewertz K., Armenia’s Remarkable Alphabet, Harvard University Gazzete, MA, Nov. 3, 2005,
http://www.news.harvard.edu/gazette/2005/11.03/09-mashtots.html.

2 Sauman C., p. 7.

* Kramsch C., p. 21-22.
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Heraldic, Buddhism, Celtic, Chinese, Christian, Egyptian, Japanese, Kanji, Irish, Greek,
Scottish, Mayan, Native American Reiki and Tibetan symbols of strength and courage and
others...

Symbols, like artifacts, are things which act as triggers to remind people in the culture of
its rules beliefs, etc. They act as shorthand way to keep people aligned. Symbols can also be
used to indicate status within a culture. This includes clothing, office decor and so on, status
symbols signal to others to help them use the correct behavior with others in the hierarchy.
They also lock in the users of the symbols into prescribed behaviors that are appropriate for
their status and position.

The crux of the issue of “what is a human being” for Percy is language, human language
that is qualitatively different from animal communication. Humans use symbol - a triadic
activity, animals use sign - a dyadic activity. Sign (dyadic communication) is done by creatures
everywhere. However, human beings, as a species, are uniquely gifted with the capacity for
triadic communication. Humans have crossed the symbolic threshold. Symbol is repetition.
Even a single instance of symbol is repetition since symbol “re-presents” the world to us,
repeating the object being symbolized. It captures the world and delivers it in a finite way — a
way that can be repeated. Just as symbol involves repetition, it is often derived from repetition.
So for example the national flag can be recognized as a common cultural icon of that country
and to represent some positive value to people from that country but to represent a very
different value or ideal to people from other countries. For example official symbols of Canada
include the maple leaf, beaver, and the Canadian Horse. Many official symbols of the country
such as the Flag of Canada have been changed or modified over the past few decades in order
to 'Canadianize' them and de-emphasize or remove references to the United Kingdom. Other
prominent symbols include the Canada goose, loon and more recently, the totem pole and
Inuksuk. Symbols of the monarchy in Canada continue to be featured in, for example, the Arms
of Canada and armed forces Her Majesty's Canadian Ship. The designation 'Royal' remains for
institutions as varied as the Royal Canadian Mounted Police and the Royal Winnipeg Ballet.
During unification of the forces in the 1960s, a renaming of the branches took place, resulting
in the "royal designations" of the navy and air force being abandoned. On August 16, 2011, the
Government of Canada announced that the name "Air Command" was re-assuming the air
force's original historic name, Royal Canadian Air Force, "Land Command" was re-assuming
the name Canadian Army, and "Maritime Command" was re-assuming the name Royal
Canadian Navy. The change was made to better reflect Canada's military heritage and align
Canada with other key Commonwealth of Nations whose militaries use the royal designation.

Once human behavior is seen as symbolic action too, action which, like phonation in
speech, pigment in painting or sonata in music, signifies the question as to whether culture is
patterned conduct or frame of mind, or even the two somehow mixed together, loses sense. So
culture is most effectively treated purely as symbolic system by isolating its elements,
specifying the internal relationships among those elements, and then characterizing the whole
system in some general way- according to the core symbols around which it is organized, the
underlying principles upon which it is based.

Terms such as “meaning”, “symbol”, and “concept” cry out for explanation. So Langer is
right that “the concept of meaning, in all its varieties, is the dominant philosophical concept of
our time”, the “sign, symbol, denotation, signification, communication...are our stock in
trade”'. So we can say that sacred symbols function to synthesize a people’s ethos and quality
of their life, its moral and aesthetic style and their most comprehensive ideas of order.
Religious symbols formulate a basic congruence between a particular style of life and a
specific metaphysic, and in so doing sustain each with the borrowed authority of the other. So a
system of symbols acts to establish powerful, pervasive, and long-lasting moods and

! Geertz G., The Interpretation of Cultures, Selected Essays, NY, Basic Books Inc., 1997, p. 89.
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motivations in men by formulating conceptions of a general order of existence and clothing
these conceptions with such an aura of factually that the moods and motivations seem uniquely
realistic.

Such a tremendous weight is being put on term “symbol” here that our first move must be
to decide with some precision what we are going to mean by it. This is no easy task, for, rather
like “culture, “symbol” has been used to refer to a great variety of things, often a number of
them at the same time. In some hands it is used for anything which signifies something else to
someone: dark clouds are the symbolic precursors of an on-coming rain. In others it is used
only for explicitly conventional signs of one sort or another: a red flag is a symbol of danger, a
white of surrender. In others it is confined to something which expresses in an oblique and
figurative manner that which cannot be stated in a direct and literal one, so that there are
symbols on poetry but not in science, and symbolic logic is misnamed. In yet others, however,
it is used for any object, act, event, quality, or relation which serves as a vehicle from a
conception-the conception is the symbols meaning and that is the approach we shall follow
here.

The number 6 written imagined, laid out as a row of stones, or even punched into the
program tapes of a computer, is a symbol, but so also is the Cross, talked about, visualized,
shaped worriedly in air or fondly fingered at the neck, the expanse of painted canvas called
“Guernica” or the bit of painted stone called churinga, the word “reality” or even the
morpheme “ing”. They are all symbols , or at least symbolic elements, because they are
tangible formulation of notions, abstractions from experience fixed in perceptible forms,
concrete embodiments of ideas, attitudes, judgments, longings or beliefs. To undertake the
study of culture activity-activity in which symbolism forms the positive content —is thus not to
abandon social analysis for a platonic cave of shadows, to enter into a mentalistic world of
introspective psychology or worse, speculative philosophy, and wander there forever in a haze
of “Cognitions” “Affections”, “Conations” and other elusive entities, Culture acts. The
construction, apprehension and utilization of symbolic forms are events like any other :they are
as public as marriage and as observable as agriculture.

As religion on one side anchors the power of our symbolic resources for formulating
analytic ideas in an authoritative of overall shape of reality, so on another side it anchors the
power of our, also symbolic, resources for expressing emotions, moods, sentiments, passions,
affections, feelings in a similar conception of its pervasive tenor, its inherent tone and temper.
For example Navaho curing rites usually referred to as "sings”. Navaho have about sixty
different ones for different purposes, but virtually all of them are dedicated to removing some
sort of physical or mental illness-is a kind of religious psychodrama in which there are three
main actors: the "singer" or curer, the patient, and, as a kind of antiphonal chorus, the patient's
family and friends. The structure of all the signs, the drama’s plot, is quite similar. There are
three main acts: a purification of the patient and audience; a statement, by means of repetitive
chants and ritual manipulations, of the wish to restore well-being ("harmony") in the patient.
So in the last part of ritual: in the identification of the patient with the Holy People, and thus
with cosmic order generally, is accomplished through the agency of a sand painting depicting
the Holy People in one or another appropriate mythic setting. The singer places the patient on
the painting, touching the feet, hands, knees, shoulders, breast, back, and head of the divine
figures and then the corresponding parts of the patient, performing thus what is essentially a
bodily identification of the human and the divine. In a ritual, the world as 1 lived and the world
as imagined, fused under the agency of a single set of symbolic forms .

Another example is from Bali. There is a ritual in which a terrible witch, called Rangda,
engages in a ritual combat with an endearing monster called Barong. The drama consists of a
masked dance in which the witch-depicted as a wasted old widow, prostitute, and eater of
infants comes to spread plague and death upon the land and is opposed by the monster-depicted
as a kind of cross between a clumsy bear, a silly puppy, and a strutting Chinese dragon.

129



Rangda-danced by a single male, is a hideous figure. Her eyes bulge from her forehead like
swollen boils. Her teeth become tusks curving up over her cheeks and fangs protruding down
over her chin. Her long red tongue is a stream of fire. And as she dances she splays her dead-
white hands, from which protrude ten-inch claw like fingernails, out in front of her and utters
unnerving shrieks of metallic laughter. Sarong,-danced by two is another matter. His shaggy
sheepdog coat is hung with gold and mica ornaments that glitter in the half-light. He is adorned
with flowers, sashes, feathers, mirrors, and a comical beard made from human hair. If Rangda
is a satanic image, Sarong is a farcical one, and their clash is a clash (an inconclusive one)
between the malignant and the ludicrous’.

The anthropological study of religion is therefore a two-stage operation: first, an analysis
of the system of meanings embodied in the symbols which make up the religion proper, and,
second, the relating of these systems to social-structural and psychological processes. When we
have a theoretical analysis of symbolic action comparable in sophistication to that we now have
for social and psychological action, will we be able to cope effectively with those aspects of
social and psychological life in which religion (or art, or science, or ideology) plays a
determinant role’.

But meanings can only be “stored” in symbols: a cross, a crescent, or a feathered
serpent. Such religious symbols, dramatized in rituals or related myths, are felt somehow to
sum up, for those for whom they are resonant, what is known about the way the world is,
quality of the emotional life it supports, and the way one ought to behave while in it. Sacred
symbols thus relate an ontology and a cosmology to an aesthetic and a morality: their peculiar
power comes from their presumed ability to identify fact with value at the most fundamental
level, to give to what is otherwise merely actual, a comprehensive normative import. For
example the Oglala believe the circle to be sacred because the Great Spirit caused everything in
nature to be round except stones. Stone is the implement of destruction. Since the Great Spirit
has caused everything to be round mankind should look upon the circle as sacred, for it is the
symbol of all things in nature except stone. It is also the symbol of circle that makes the edge
of the world and therefore of the four winds that travel there. Consequently it is also the
symbol of year. The day, the night, and moon go in a circle above the sky. Therefore the circle
is a symbol of these divisions of time and hence the symbol of all time. For these reasons the
Oglala make their tipis circular, their camp-circle circular, and sit in a circle at all ceremonies.
The circle is also a symbol of tipi and shelter. Here circle and eccentric form, sun and stone,
shelter and war are segregated into pairs of disjunctive classes whose significance is aesthetic,
moral, and ontological.

The reasoned articulateness of this statement is atypical: for most Oglala the circle, whe-
ther found in nature, painted on a buffalo skin, or enacted in a sun dance, is but an unexamined
luminous symbol whose meaning is intuitively sensed, not consciously interpreted.

A symbol widely or generally accepted as meaning something specific within an entire
culture or social group, as opposed to a contextual symbol created by single author that has
meaning only within a single work or group of works. Examples of culture symbols in Western
culture include the cross as a symbol of Christianity, the American flag as a symbol of
America’s colonial history of thirteen colonies growing into fifty states, the gold ring as a
symbol of marital commitment, the Caduceus as a symbol of medicine, and color black as a
symbol of mourning. Examples of cultural symbols in other cultures include white as a symbol
of mourning in Japan, the Yin-Yang sphere as an oriental symbols of oppositional forces in
balance, the white crane as a symbol of longevity in Mandarin China, and so forth. Any writer
in specific culture could use one of these symbols and be relatively confident that the reader
would understand what each symbol represented.

" Geertz G., p. 105-114.
2 Ibid., p. 125.
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unP3INAULhSLENE B4 LE2NFL UUMuyu3ht UcUuunk3mniu
Swjynchh lvwgwwnpywb

Uwnpnyuwyhb twyGtpp hGwpwynpnipjnib ntbb0 unbinédtip tnwppbp hdwuwnGbpny
funphpnwGhG6n, npnGp uGpun Juwwlygws GG shijwhg: Uju funphpnuwbh06nb og-
nwagnpdynid G0 npwbu hwnnpnuygnipjwb dhong L wynwhuny Ywnpnn GG nunlw|
dtp (Ggyp dp dwup: Uwpnhy qhunwygwpwn, pb GGpwghwnwlygnnpkl, dhoin dgunnud
G0 hdwuwnwynpt] hptlg 2npwwwinnn wptuwphp: flunphpnwbhGGpp, hGswhuhp GG
dtiunbtipp, gnigwlwyltpp, opjtywnbtpp, wgnwbwGbbpp L pwnbpp® oqlnud GG
dwnnywbg hwulywlw| w2fuwphp: lunphpnubhGGpp Ypned 66 swlwsbh hdwuwnGen,
npnGp plnhwlnip GG npn hwuwpwynepyntGGEph hwdwp: Uwpnyuwjhl dunnph hwdwn
funphpnwGh2G6pp hpwywbnepywb dwynipwyhb GEpYwjwgnighsGtip GG: flunphpnw-
Gh2GGpp hwywinGyty GG pninp dowynypltiph pGpwgpntd, pninp dwidwbwlwpowbis-
pnid” ywwndnipjwOp GapjuywgObnt pwnwpwyppnipjntGbbph qupgqugniip: dwiw-
Gwyp Ywplnp qnpénb £ funphpnwbhG6ph 0GYGwpwGdwb hwdwn: lunphpnuGhGEnG
oqlb| GG dwpniwlg hwulwlw] wbgywip, GGpYwb L wwwaquwl, pwbh np npwlp
unbindyntd GG nwppbp dwiwbwywopowbbpnid dwynyplhiph hbrwGlwnGbph n
agunnuiltiph hhdwa Ypwi:

CHUMBOJIBI 1 SI3bIK B YEJIOBEUECKOM KYJIbTYPE
Alikyn XagaTpsH

YenoBek 00J1ajaeT CIIOCOOHOCTHIO CO3/1aBaTh CUMBOJIBL, COJEPIKAILUE Pa3HBIE CMBICIIBL,
ACCOLIMUPYIOUIMECS ¢ YeM-TH00. DTH CUMBOJIBI UCIIONB3YIOTCS B KAaueCTBE CPEJCTBA CBS3H U,
TEM CaMbIM, CTaHOBSTCS YacCTblO s3bIKa. JIIOJM, CO3HATENHFHO WIIM IOJICO3HATENBHO, BCErna
CTPEMSATCSI TIOHATH OKpyKaromuid Mup. CHMBOJBI, TakWe, KaK >KECThl, 3HAKH, OOBEKTHI,
CHTHAJIBI U CJIOBA, IIOMOTAIOT JIIOJSIM HOHATH MUp. OHU JAOT KIII0Y K MPUOOPETEHHUIO OIIBITA,
coJiepkar B ceOe 3HaueHMs, KOTOpbIE OHATHBI BceMy oOmiecTy. [[iis yenoBedeckoro pasyma
CHUMBOJ — 3TO KYJIBTYPHOE TpeACTaBICHNE peadbHOCTH. CHMBOJIBI MOSIBIBUIACH BO BCEX KYJb-
Typax, BO BCE BpEMEHA M WIDTFOCTPHPOBAIIN Pa3BUTHE UBIIH3ALNU. BpeMs sBisieTcss BaYKHBIM
(hakTOpOM B MHTEPIIPETAIH W MOAN(DUKAIIME CUMBOJIOB. CHMBOJIBI CIIOCOOCTBYIOT IOHHUMA-
HHUIO TPOIULIOT0, HAcToAmero W Oymymero. OmHAKO CaMbIM BaXKHBIM M3 BCEX CHMBOJIOB,
WCTIONB3YEMBIX YEIOBEKOM, SBISETCA S3BIK — CUCTEMA YCTHBIX M MMIACEMEHHBIX MPEICTaBICHUN
KaK KyJbTypHasi OCOOEHHOCTb M CIIOCO0 Iepeauy MbICIIEi U HIeH.
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What is borrowing? How and when it enters a language? What are the main reasons for
the entry of borrowings in languages and how they develop in course of time. These are the
main questions that should be taken into account while studying the peculiarities of a certain
language.

The fact is that there isn’t any unique language that is thoroughly pure and devoid of any
borrowings. And such like is the English language. And this is a bit “soft” description for a
language as English when speaking about its borrowings. In other words, it’s one of those
languages in the world, that shouldn’t speak and even mention on the purity of its vocabulary
ever, because about the 80 % of it consists of Roman (about 50-55 %) and Germanic (25-30 %)
borrowings.

The English language was enriched with borrowings in course of its whole history, but
mainly due to the constant uninvited arrivals of invaders to the island in the fifth and sixth
centuries B.C. How could a country whose original inhabitants were Celts have ceded that
language to the one we currently know as English? It is because of the many times that the
British Isles were invaded obviously by outsiders who brought their language, dialects and
customs into the country. As the invaders settled in, they transformed both the written and
spoken words of the English residents, who were able to adapt through the assimilation of
borrowed words.

Otto Jespersen, in his book “Growth and Structure of the English Language”, points out
that the English language is a “chain of borrowings” that was a result of the conquests of
Britain by various invaders. The foreigners brought their languages to England but were unable
to completely impose their languages on the British. Instead, the foreigners’ languages were
intermixed as if being thrown into a blender with the native speakers’ words. With that, these
groups succeeded, to varying degrees, in influencing the evolution of written and spoken
English as we know it now'.

First came the Romans and with their occupation of England, introduced Latin to some,
but not all its inhabitants. While the Celts co - existed with the Romans and “continental
Germans”, only a few hundred borrowed Latin words are found in Old English, which was
basically a “self - sufficing” language, according to Jespersen. With the Teutonic / Germanic
invasions of 450 A.D., the Celtic language was relegated to the mists of its Irish island. But the
inhabitants of England needed to communicate with their new neighbors and the borrowing of
words began. The Christianization of the country in the 6th century forced more inhabitants to
adopt Latin words and phrases through the Church. Still, these borrowed Latin words were
used mainly in the realm of the upper classes when “every educated Englishman spoke and
wrote Latin as easily as he spoke and wrote his mother tongue” , according to James Bradstreet
Greenough and George Lyman Kittredge in their book, “Words and Their Ways in English
Speech”.? These “educated” men (and I think women, too) could use the borrowed words both
in conversation and while writing too.

! Jespersen O., Growth and Structure of the English Language, 10th ed., Oxford, Basil Blackwell, 1982.
2 Greenough J., Kittredge G., Words and Their Ways in English Speech, Boston, Beacon Press, 1962.
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The history of the English language and its borrowings is founded on three invasions:
Teutonic; Scandinavian (Vikings); and, most importantly, by the Norman conquest of England
by the Duke of Normandy in 1066. The Teutonic and Scandinavian invasions obviously
affected the native language. But it was the French — speaking Normans, led by William the
Conqueror (Guillaume le Conquérant), who introduced the greatest, most extensive and most
permanent collection of borrowed or “loan” words, as Jespersen is fond of writing, to the
English language upon their successful 1066 invasion of the island. While the Normans
brought their French to the British Isles, they, too, were also operating in a sense with
borrowed words.

If, as Greenough and Kittredge point out, French is simply Latin in a “corrupt form” then
the conquered British inhabitants would have had to absorb two borrowed languages — French
and Latin. And the question for them, if they chose to ask it, is from which genesis the written
or spoken words the Normans brought to the shores came from — Latin or French. The
invading Normans also introduced a sort of language class warfare to the Britons, but the
current language didn’t disappear. As a result the conquered nobles adopted the French model,
but the peasants retained the Germanic tongue, setting up both a class and a linguistic divide
that would remain until their languages, and borrowed words blending into Middle English.
But morphing French words and phrases into the English language does not mean there was a
certain borrowing snobbery. Writers, such as Chaucer, or diplomats, the royalty, high — ranking
members of the military and businessmen who were familiar with French culture, readily
adopted and adapted words borrowed from the French into the English language. In many
cases, the borrowing was not cavalier, but was a necessity to communicate. Since the French /
Latin - speakers were the dominant power, the Britons had to borrow words in order to simply
communicate with their new masters who “ousted ” some of the local vernacular. These
“newcomers” may have rid some of the centuries from Old English synonyms, but they
became ingrained because of their ties to the originals. The Anglo - Saxon king and queen
survived with and under the French influence, but with the Normans along came such titles as
duke and duchess. Well, Britons would have to be able to understand what either of these two
terms meant and, thus, they would assimilate these borrowed words into, if not everyday use,
their sometime use.

According to Jespersen, many British adopted borrowed French words not only to
communicate, but because they felt it was the “fashion” to imitate their “betters”. Again, while
some might perceive this as a form of snobbery, many of us do strive to improve our language
skills. You could say a woman is stylish, which 1 am sure she would appreciate, but
substituting the borrowed chic usually makes more of an impact.

While it is understandable that the Britons would borrow words that did not exist in their
native language, such as majesty and mayor, it is somewhat mystifying why they would replace
their swin with the French porc. That is unless you consider how the English farmers and
French aristocrats dealt with livestock. With these two related words, the Germanic swin is
more down - to - earth while the French porc was considered more refined. Swin evolved into
the present - day swine, which is what English peasants would have been raising, while the
porc or pork would have been what the upper — class French would eat. And as Greenough and
Kittredge illustrate, sometimes the foreign word, such as divide, becomes more popular than
the inhabitants’ cleave. Also, one word can crowd out another, with the native being the one
shunted aside as in what happened to the local ey which was replaced by the Scandinavian egg.

The French language — influence on the English is presented with more abstract words
than what the Britons might have considered to be their clear and concrete definitions of their
native words. The English child as opposed to the borrowed French infant, or the English
freedom compared to the French liberty are examples.

The amazing thing about the transformation and evolution of the English language is the
extent to how receptive the country’s inhabitants were to outside languages, particularly French
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and Latin. It is almost as if an invader could plant a language seed and the Britons would
cultivate it. But unlike the French who most likely would stay with that one language plant, the
English (perhaps because of their love of gardening) seemed intent on growing as many
synonymous words as possible. And, continuing with this somewhat silly gardening analogy,
Jespersen points out that many times “the English soil has proved more fertilizing than the
French soil” for transplanted words. Why offer one native word, as the French seem to enjoy,
when you can introduce a multitude of borrowed words and multiply them into synonymous
bits of language as the English seem want to do? Or, as the University of Minnesota’s
professor and author of Word Origins and How We Know Them, Dr. Anatoly Liberman asks in
his lecture, 4 Coat of Many Colors, is it “better to have two nostrils or one?” With a multitude
of similar words, the English at least, seem to have embraced the “two nostrils” theory,
sometimes using both the native and the borrowed words side - by - side. This borrowing has
also helped to inflate the size of English dictionaries.

England’s emergence as a superpower brought it, in a sense, border expansion because of
colonialism. This also introduced its people to sights they had never seen and for which they
would need descriptive words. The Britons could only borrow them as there was no native term
to express what they encountered. There were no such things as boomerangs or kangaroos in
England, so when the Britons came upon them instead of creating entirely new words to define
them, the easier alternative was to borrow the Australian words. Elephants, leopards and
panthers also were not native to England and, again, these animal names would have to be
borrowed for Britons to describe them to one another. Even the fomato, unknown in the
country until its introduction from the New World, would have to be named. Borrowing from
the Spanish tomate, the British settled on tomato.

While these examples were new words to the English and diversified their vocabulary,
they did not affect the “structure” of their speech. Instead, they were “simply the adoption of
names for particular things”, according to Greenough and Kittredge. The Renaissance brought
a multitude of classical words, particularly from France and Italy, increasing the Latin
influence on language in England. The new words and phrases enriched the British language,
but Jespersen believes at somewhat of a cost. Because of the various invasions, the English
had, over time, begun to “shrink from consciously coining new words out of native material.”
That concept brings us full circle back to the “physical mobility and mental laziness” aspect of
borrowing words. These, in a sense, exotic words now easily roll off the tongues of English -
speaking people. We all know what a kindergarten, from the German, means. Most would
know what a baguette’ or croissant’ from the French, also mean. And, staying with baked
goods, the Yiddish bagel® (originally beygl) is certainly well known to many English- speaking
people, particularly New Yorkers.

But do all foreign or exotic words lend themselves to borrowing and become ingrained in
the English language? In The Lexicographer’s Dilemma, author Jack Lynch brings up the
Arabic jihad" and questions whether it is an English word yet. Till recently I was doubting
whether many English speakers had heard of the word, or not. But from now on, when I
managed to do some research with the borrowings, I believe that jihad was as familiar a phrase
to us as the word bread.

Let us consider such international words as feng shui’ and aardvark'. These are concepts
that locals discovered, and which English — speaking people later encountered. It was much

A long, thin stick of white bread, of a type that originally came from France (also the bread which is filled with cold
food such as meat, cheese, or salad, and eaten as a sandwich, e.g. a ham and cheese baguette)

A piece of light crescent-shaped pastry, usually eaten in the morning

A type of bread that is small, hard, and in the shape of a ring

* In Islam, a religious struggle (=fight) against evil in yourself or in society

5 Feng shui is an ancient wisdom that originated in China several thousand years ago. It is based on the principles that
the natural positive energy or Chi around us can create harmony and balance in our lives. The words feng and shui
(pronounced fung-shway) literally mean wind and water. The Chinese believed that just as these two elements flow
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more convenient to adopt these words into the English language, since there was no equivalent
English word, and while you could make one up, it was easier to just use a word that people
already knew.

Here you can see the diagram of those ten languages that served as main basis for the
English borrowings. These are the languages that really had their great impact on the formation
of current English language and are nowadays largely used in both written and oral speech.

French Government and Adminisrative: crown, state, empire, statute, parliament, noble,
prince, page, vassal, slave, chancellor, etc.

Law: justice, judge, attorney, petition, sue, blame, property, estate, heir, evidence,
executor, advocate, etc.

Ecclesiastical (concerning to church): religion, clergy, cardinal, abbey, virgin,
faith, divine, pray, adore, confess, sermon, priest, preach, theology, convent,
creator, savior, devout, crucifix, chorister, parish (clerk), etc.

Military: army, peace, enemy, battle, spy, combat, defence, soldier, guard, array,
armour, siege, defend, pistol, brigade, troop, mail, artillery, grenade, bayonet,
cavalry, infantry, etc.

Clothing: garment, coat, collar, lace, button, satin, fur, taffeta, etc.

Food: feast, appetite, tart, sardine, sturgeon, perch, venison, beef, venison,
mutton, bacon, toast, cream, sugar, salad, spice, clove, thyme, pork, chowder, etc.
Social: curtain, coach, lamp, wardrobe, screen, closet, leisure, dance, melody,
lute, carol, chair, chimney, etc.

Art, Learning, Medicine: painting, sculpture, music, beauty, colour, image,
cathedral, palace, mansion, chamber, ceiling, column, poet, prose, romance,
paper, pen, volume, chapter, study, logic, grammar, plague, pain, pulse, poison
Mixed: bigot, clique, denim, garage, grotesque, jeans, shock, niche, etc.

German | Mixed: sorge, aspirin, cockroach, hamburger, lantern, algebra, sabbath, kinder-
garden, angst, fest, molosser, flak, strafe, kaputt (“broken”,usually spelled with a
single ‘t” in English), patzer (glossary of chess), blitz (flash/lightning), automat,
etc.
Music: fach (method of classifying singers), lied (pronounced as “leet”, means
“art song”), kapellmeister (music director), minnesang, strohbass, urtext (original
text of the composer), etc.
Mostly used for literary effect: meister (is used as a suffix with the meaning
‘expert’), nein (no), ja (yes), schnell! (exclamation, means ‘quick(ly)’), muss
(‘must’- only the pronunciation is used for effect), etc.

Spanish | adios, aficionado (fan), albino(s), alligator (from ‘el lagerto’, lizard), amigo,

ananas, apricot, armada, avocado, banana, barrio (neighborhood), bonito, bonanza
(a source of good fortune and wealth), bronco (coarse), burro (donkey), caballero
(knight/gentleman), cafeteria, camino, canoe, cargo (from the Spanish verb
‘cargar’, means ‘to load’), chocolate, cocoa (or cacao), cilantro (coriander),
desperado, dorado (type of fish), embargo, fiesta, gaucho (Argentine cowboy),
gordita (little fat girl), garbanzo (type of bean), hurricane, hombre, tango, rumba,
guitar, tomato, potato, tobbaco, matador, macho, nada (‘nothing’ is used just for
speech effect), paella, playa (beach), salsa (sauce), siesta, sombrero, tequila, tuna,

freely in nature so should Chi be allowed to flow freely in an environment without any blockages. The aim of Feng
Shui is to strengthen positive influences and reduce negativity that occurs due to stagnation, neglect or clutter. Colors,
shapes, images and accessories are combined to create a harmonious environment.

' It's a medium-sized, burrowing (i.e. digging a hole in the ground, esp. to live in), nocturnal mammal native to Africa.
The only living species of the order Turbulidentata.
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tornado, vigilante, etc..

Chinese

brainwashing, bok choy (a Chinese cabbage-white vegetable), chopstics, chow-
chow (is used to call any heavy-coated breed of Chinese dog), fan-tan (which we
see now as ‘fountain’), feng shui, hoisin (sauce, seafood), hanfu (traditional
Chinese clothes), catsup/ketchup, pongee (Chinese thin silk), tycoon (great
nobleman), typhoon, Wushu (martial arts), Gung-ho (to be overly enthusiastic
and eager, particularly about taking part in fighting or war.), etc.

Japanese

bonsai (the art of tending miniature trees), ikebana, kabuki (a traditional form of
Japanese theatre), karaoke, koto (a traditional Japan stringed musical instrument),
makimono (a horizontal Japanese hand scroll, of ink-and-brush painting or
calligraphy), origami (artistic paper folding), tanka (short poetry, an older form of
Japanese poetry), karoshi (death by overwork), kimono, zori (Japanese sandals
worn for formal occasions), dashi (simple soup), hijiki (edible seaweed),
matsutake (the most coveted mushroom in Japan), sake (an alcoholic beverage,
brewed from rice), sushi, mikado (a dated term of ‘emperor’, esp. for the
Emeperor of Japan), judo, karate, shinto (the native religion of Japan), geisha
(traditional Japanese artists-entertainers), sensei (master, teacher, doctor), sudoku,
tsunami, yen (Japanese currency), etc.

Russian

balalaika (musical instrument), cosmonaut, Kazakh, muzhik (masculine and
strong man), kopeck (Russian unit of currency), samovar, sputnik, taiga, pelmeni,
vodka, apparatchik, bolshevik, menshevik, matryoshka (Russian doll),
commissar, Duma, krai, perestroika, soviet, Leninism, Stalinism, stavka, baidarka
(small boat), elektrichka (a commuter electric train), marshrutka, lenok,
sheltopusik (European legless yellow-bellied lizard), chainik, chastushka, dacha,
palochka, zampolit (a military or political commissar), okroshka, shchi (cabbage
soup), etc.

Hebrew

amen, agora (currency, small coin), jubilee, matzo (unleavened bread), sabra
(prickly pear), satana, shalom (peace), Messiah (Christ), jew/judas, Baal (Lord),
cherub (angel), etc.

Indian

bandanna, bungalow, chit (a letter or note), guru (teacher, priest), jungle,
pyjamas, raita (an Indian dish), roti (kind of bread), shampoo, etc.

Old
Norse

anger, awkward, bag, ball, bark, birth, bull, cake, call, cast, die, egg, fellow, flat,
gift, guest, gun, husband, ill, knife, leg, loan, mistake, odd, race, root, scale, sky,
shake, stammer, take, tight, troll, ugly, viking, windw, wrong, etc.

Arabic

alcohol, admiral, algebra, algorithm, borax (chemical powder), candy, carat (unit
of weight), chess, chemistry, coffee, cotton, curcumin (yellow dye), gazelle (male
deer), giraffe, harem, haboob (a gale wind, type of sandstorm), hashish (dried
herb), jar, jasmine (flower), lemon, macrame” (an embroidered cloth covering),
magazine, mummy, natrium, kalium, orange, ream (quantity of steets of paper),
safari, soda/sodium, spinach, sugar, sultan, talc, talisman, tariff, zenith, zero, etc.

Besides simple borrowing from other languages, there are also words that the English
language has reborrowed, which formerly originated from the English language, spread out to
other languages, and then came back to the English language in a different form or with a
different meaning.

Take the word anime. It was borrowed from the Japanese language, which had originally
borrowed from the English language as the word animation. Or let’s take the English word
crack (news, gossip) which entered the Irish language and was somehow changed in its
phonetic structure and word - meaning. Here it was used to call some kind of entertainment
(enjoyable time spent with other people, especially when the conversation is entertaining and
funny) and came back to English with the last meaning and structure that the Irish society
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encountered (craic-fun). The fact is that the English borrowed a word from the Irish, but source
language of that word is English itself. In the same way Spanish gave its ‘tornada’
(thunderstorm) to English and got back as ‘tornado’.

So, the role of borrowings in the development and enrichment of the English language is
indisputable. The vocabulary of English is, nowadays, one of the richest through all the
languages. Even French, that served as main basis for English borrowings, is now ranged after
English. What generally causes difficulties for the nations and the countries, had its great and
incontrovertible effect on the English. They were invaded hundreds of times, but the hardship
brought a positive evolution too - the enrichment of the English language vocabulary by means
of new words, which, at first, the natives were forced to adopt.

onunnka3nruueNre yualtrsuniky
(Mwundwywa wybwnl)
UGLhGE 3wynpjw

dwiwlwybtph L wbfuGninghwlbph qwpqwgiwlp qnuqplpwg  wpfuwnhp
tgnibtipp GOpwpyynd GG thnthnfunipynlGObph™ plnwybGind L hwpunwglbiny
hptlg pwnwwwywnp: Pwnwwwywnph hwpunwgiwb hwpgntd wpwelwihb nbin GG
gpwyntd thnfuwnnip)ntGGtpp, npnbGg Ywplnpnepynilp wbgtpt (Ggyh wwwndwyw
qupqugiwb db9 ywpqwuwtu wayhdtih £ Uyu |Gqdp pwrwwwwph dnnwynpwwbu
nipuntl winynup Yuwqdnid G0 endwlwlwb (50-55 %) L qGpdwlwywb (25-30 %)
thnfuwnnipyntGGGpp:

UGgGptap thnfuwnnipynitGbbp £ uwwwpGp hp nno wywwndnepjwb pGpwgpnty,
glfuwynpwwtiv wluwywubih L wpniGwywlwh pGnyp Ynpnn GGpfunidndGbph no
OJwdnuultiph 2powlnid (R.U. V-VI nuptin): Lywdnnltnpb hptibg htwn ptiptighl hptibg
ttgnibtnb nu pwppwrnbbpp, L, dh npn dwiwlwy wbg, wjlGpwb Gnp pwnbp
wybwgwlb wbgGptaniy, np fuhun nddwpwgwy npwbg nwppbpwynidp:

Uu hnnjwéh Owwwwyb t hGwpwynphlu Ywpsd L pndwlnwlwihg
GGpYwywglb wyb nunhG, npnd whgb| £ wyu |Ggnit® hwpunwlwiny b nwrbwiny dh
LGqnt, npG wjdd wnwohlb £ wpfuwphnid hp hwpniun ne 8nfu pwpwwwwpny:

3AMMCTBOBAHUSA B AHI'JIMMCKOM SI3bIKE
(UcTopuueckuii ouepk)
Menune AKOISTH

[TapamienbHO TEYEHHIO BpPEMEHM M PA3BUTHIO TEXHOJOTMH, MHUPOBBIE S3BIKU
MOJIBEPraroTCsl U3MEHEHUSIM, PacIIupsisi U odoraiasi cBor JieKcuKy. B Bompoce oOoramienust
JIEKCHKH TIepBOE€ MECTO 3aHHUMAIOT 3aMMCTBOBAHHUS, BaXKHas pPOJIb KOTOPBIX B Pa3BUTHU
MCTOPHH aHIIINICKOTO si3bIKa OeccriopHa. OHU cOCTaBISIOT MpHOIM3UTENEHO 80% Cci10BapHOTO
3amaca aHIVIMHCKOro fA3bIKa, U3 HUX 50-55% npumno u3 poMaHCKHX s3bIKOB U 25-30% u3
TepMAaHCKUX. AHITIMHACKUMN 3BIK 3aMMCTBOBAJI CJIOBA B TEUEHUE BCEH CBOEM UCTOPHH, ITIABHBIM
obpasoM, Bo Bpems HamectBuii (V-VI Bexk 1o Hameld 5pbl). 3aBoeBaTeNd BHECIH
CBOMCTBEHHBIE UX fA3BIKAM U JUAJIEKTaM JIEKCUUECKUE €IMHULIBL, U, CIIyCTs] HEKOTOPOE BPEMSI, B
AQHTIIMICKOM S3bIKE MPHOABHUIIOCH MHOXKECTBO MOXOXHMX HOBBIX CJIOB, YTO CHJIBHO 3aTPYAHSIIO
pasrpaHuyeHUe 3HAYEHUH 3THX CJIOB.

Ilenr naHHOM CTaTbM NPEACTABUTH KPATKO U COAEPHKATEIBHO TOT IYTh, [0 KOTOPOMY
MPOXOJIMJI AHTJIMMCKHUI SI3bIK, 00OTamasich M CTAaHOBACH TEPBBIM S3BIKOM MHpPa CO CBOEH
6GoraToii ¥ HACHIIIIEHHOMN JIGKCUKOM.
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Speech is a rich source of information, not only about what a speaker says, but also about
what the speaker’s attitude is toward the listener and toward the topic under discussion, as well
as the speaker’s own current state of mind. Until recently, most research on spoken language
systems has focused on propositional content: what words is the speaker producing? Currently
there is considerable interest in going beyond mere words to discover the semantic content of
utterances. However, we believe it is important to go beyond mere semantic content, in order to
fully interpret what human listeners infer from listening to other humans.

In recent years there has been considerable research, both theoretical and empirical, on
the perception and production of emotional speech. Theoretical work of psychologists and
speech scientists has focused on the development of general frameworks within which
emotions can be categorized'. In this, researchers attempt to define ‘emotion’ as a concept as
well as identifying theoretical constructs that individual emotions participate in to varying
extents, to account for their similarities and differences. Experimental work has sometimes
tested these theoretical proposals but has more often attempted to identify, (independent of
theory), some set of features that reliably distinguish one emotion from others in forced choice
tests”.

Acoustic and prosodic features such as intensity, duration, speaking rate, spectral balance,
phonation, articulation, fundamental frequency range and mean, and overall intonational
contour are important characteristics in describing emotional speech.

Speech is the principal mode of communication between humans, both for transfer of
information and for social interaction. Consequently, learning the mechanisms of speech have
been of interest to scientific research, leading to a wealth of knowledge about the production of
human speech. One problem encountered in dealing with speech which has proven to be a
major challenge to researchers is that of variability. Different speakers say things in different
ways at both a verbal and vocal level. There is also considerable variability within the speech
of a single speaker. A speaker will not use the same words to say the same thing twice (either
consciously or unconsciously), and even different instances of the same word will not be
acoustically identical. There are a number of reasons for this variability:

a) Speaking style: Speakers alter their way of speaking in response to a number of
conditions related to their environment and their status relative to those to whom they are
speaking. Such attitudinal conditions include consciously increasing intelligibility (a speaker
will alter their speech for a non-native listener, or due to increased background noise),
familiarity (a speaker will speak more carefully to a listener with whom they are not familiar)
and social status (a speaker will speak to a child differently from the way they would speak to a
peer, and would speak in a different way again to a listener in a socially dominant position
relative to the speaker)’.

' Cowie R., Describing the emotional states expressed in speech. In Proceedings of the ISCA Workshop on Speech and
Emotion, Belfast, 2000.

2 Kienast M., Sendlmeier W., Acoustical analysis of spectral and temporal changes in emotional speech. In ISCA
Workshop on Speech and Emotion, Belfast. 2000.

% Eskénazi M., Trends in speaking styles research, Proc.Eurospeech, Berlin, Germany, 1993, pp. 501-509
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b) Stress: A number of other factors relating to physiological arousal also contribute to
changes in speech, and these are commonly labeled as stress (emotion is often included under
this heading also). Such factors include fatigue, illness, and the effects of drugs and workload.
Physical stress due to vibration or acceleration may also produce acoustic changes in speech
due to direct action on the vocal apparatus itself.

¢) Emotion and mood: Different emotional states will affect the speech production
mechanism of a speaker in different ways, and lead to acoustical changes in their speech; these
changes can be perceived as emotions perceived by listeners. Generally, emotion refers to
short-term states, with mood being longer-term, and personality can be regarded as the
underlying state of an individual, although the terms overlap somewhat; mood and emotion are
occasionally used synonymously.

All three of these factors are essentially independent within the speaker, but all are
present to a greater or lesser extent in all speech. The changes they produce within the speech
signal are of a similar nature, and thus they are often considered together by researchers;
indeed a listener might not be able to correctly attribute a specific change in speech to one of
these factors. For the most part, the speech variabilities produced are generated unconsciously,
and even where a speaking style is adopted consciously by a speaker the actual vocal changes
are made at an unconscious level. It is thus hard to quantify the changes which occur and to
produce a robust description of how they are produced. Studies in this area have traditionally
been in psychology and the speech sciences.

Most speech scientists have been interested in dealing with "normal speech", that is
speech which does not display any of these variabilities, which have traditionally been viewed
as unnecessary complications by speech scientists. Successful work on analysis, synthesis and
recognition of speech has been achieved under this constraint, but the results break down when
natural variability is present. The outcome is that present synthesis systems do not exhibit these
variabilities, producing bland "neutral" speech, and the performance of speech recognition and
verification systems falls dramatically when there is variability in the incoming speech signal.
Variability, then, is present in all natural human speech, and thus if we wish to simulate natural
sounding speech, we need to incorporate variability in some way.

In the present paper our main concern is the study of language peculiarities in emotional
states. Thus we are going to discuss primary emotions and the language used in those particular
emotional states.

Emotions serve as the organism’s interface to the world outside. They are the mediators
between the external stimuli constantly impinging upon the sense organs and the organism’s
responses to them. Emotions prepare the organism for appropriate action physiologically and
psychologically'.

Certain emotion categories are primary, others are secondary. The idea of primary
emotions has had an enormous effect on the description of emotion. It suggests that the natural
starting point for research is to obtain a list of the primary emotions, and then to study how
each of the emotions on that list is reflected in speech.

In short, a list of basic emotion categories is an appropriate starting point for research
whose aim is to study the speech patterns associated with basic emotions.

It is worth adding for completeness that there is no definitive list of basic emotions.
Nevertheless, there is quite general agreement on the so-called ‘big six’ offered by Cornelius —
fear, anger, happiness, sadness, surprise, and disgustz.

Another classification of basic or primary emotions is introduced by Parrott’. He also
gives a list of secondary and tertiary emotions.

' Scherer K., Speech and Emotional States, in: Darby, J. K. (ed.), The Evaluation of Speech in Psychiatry, New York:
Grune & Stratton, 1981, pp. 189-220.

% Cornelius R., The Science of Emotion. New Jersey: Prentice-Hall, 1996.

% Parrott W., Emotions in Social Psychology, Psychology Press, Philadelphia, 2001.

139



Primary Secondary Tertiary emotions
emotion emotion
Love Affection Adoration, affection, love, fondness, liking, attraction,
caring, tenderness, compassion, sentimentality
Lust Arousal, desire, lust, passion, infatuation
Longing Longing
Joy Cheerfulness Amusement, bliss, cheerfulness, gaiety, glee, jolliness,
joviality, joy, delight, enjoyment, gladness, happiness,
jubilation, elation, satisfaction, ecstasy, euphoria
Zest Enthusiasm, zeal, zest, excitement, thrill, exhilaration
Contentment Contentment, pleasure
Pride Pride, triumph
Optimism Eagerness, hope, optimism
Enthrallment Enthrallment, rapture
Relief Relief
Surprise | Surprise Amazement, surprise, astonishment
Anger Irritation Aggravation, irritation, agitation, annoyance, grouchiness,
grumpiness
Exasperation Exasperation, frustration
Rage Anger, rage, outrage, fury, wrath, hostility, ferocity,
bitterness, hate, loathing, scorn, spite, vengefulness, dislike,
resentment
Disgust Disgust, revulsion, contempt
Envy Envy, jealousy
Torment Torment
Sadness Suffering Agony, suffering, hurt, anguish
Sadness Depression, despair, hopelessness, gloom, glumness,
sadness, unhappiness, grief, sorrow, woe, misery,
melancholy
Disappointment | Dismay, disappointment, displeasure
Shame Guilt, shame, regret, remorse
Neglect Alienation, isolation, neglect, loneliness, rejection,
homesickness, defeat, dejection, insecurity, embarrassment,
humiliation, insult
Sympathy Pity, sympathy
Fear Horror Alarm, shock, fear, fright, horror, terror, panic, hysteria,
mortification
Nervousness Anxiety, nervousness, tenseness, uneasiness, apprehension,

worry, distress, dread

We distinguish between expressive and descriptive emotion terms, which may be words
or longer expressions. Some emotion words can express emotions. That is, they predict the
speaker’s emotional experience at the time of speaking. Examples include shit when angry,
wow when enthusiastic or impressed, yuk! When disgusted, and many more. It is an open
question whether emotions can be expressed in this way, and which are the ones that cannot,

and why.

Other emotion words describe (or name) the emotions that they signify: nouns and
adjectives like anger and angry, joy and happy, sadness and depressed. With terms like these,
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the question of whether speaker is conscious of the emotions depends on how the terms are
used, whether as descriptive of speaker’s emotional state or some other state of affairs. Under
certain circumstances descriptive emotion terms can also ‘express’ particular emotions. An
example is / Love you! Where the descriptive emotion word love is used both to describe and
express the emotion of love.

Our categories of descriptive and expressive emotion terms are analogous to Searle’s
categories of assertive and expressive speech acts' in that descriptive terms have an assertive
function and expressive emotion terms often constitute expressive speech acts. It is peculiar
feature of emotion-terms that they may accomplish both speech acts with single utterance, both
describing and expressing emotion.

Within the category of descriptive emotion words, the terms can be seen as more or less
basic. Speakers of a given language appear to feel that some of the emotion words are more
basic than others.

Basicness can mean two things at least. One is that these words (the concepts
corresponding to them) occupy a middle —level in a vertical hierarchy of concepts. In this
sense, say anger is more basic than, for example annoyance or emotion. Anger is a basic-level
emotion category because it lies between the subordinate level category emotion and the
subordinate-level category of annoyance. The other sense of ‘basicness’ is that a particular
emotion category can be judged to be a better example of an emotion than another at the same
level. For example, anger is more basic in this sense, than say hope and pride, which are on the
same horizontal basic level’.

The core meaning view of emotion categories typically assumes the idea that emotional
meaning is composed of universal semantic principles. Wierzbicka defines the English emotion
word anger in the following way: X feels as one does when one thinks that someone has done
something bad and when one wants to cause this person to do something he doesn’t want to
do”. This definition makes use of a small number of universal semantic primitives, such as
think, desire, want, bad, good, cause, do, etc.

o Love: a deep passionate affection for another individual.

Language used in the emotional state of love is full of adjectives, adverbs and intensifiers.
The word love is also widely used. There are a number of words which are used to describe the
object of love, whether it is a person or a thing. This can be clearly seen from the data collected
in the results of the experiment conducted with 20 Armenian students.

Armenian | YywGpu, uhpwinu, wplu, hpbunwlu, qubéu, hnghu, pwngpu

my dear, darling, honey, love, my baby, sweetie, sweetheart, papa bear, babe,

English .
Sexy, cute, nice

In the Armenian examples we observe repetitions of the Armenian possessive “u” which
makes the object of the speakers love closer.  Chart 1
As compared to the language used in

other emotional states love language is not = lywlipu
spontaneous, it is not arisen by a sudden m uhpuu
impulse as in the case of fear, joy, surprise w wnlu

or anger. Thus here we deal with a more

permanent and lasting emotional state and, ® hinGzunlu

L T e L T = |

therefore, the language we examine is not = qulidu
full of interjections. It is full of various = hnghu
vocatives both in Armenian and in English. l w plngnU

. . . . Love
! Searle J., Speech Acts, Cambridge: Cambridge University Press, 1990. o

2 Russell J., Everyday Conceptions of Emotion: An Introduction to the Psychology, Anthropology and Linguistics of
Emotion, Proceedings of the NATO Advanced Research Workshop on Everyday Conceptions of Emotion, Kluwer
Academic Publishers, Dordrecht, 1995, p. 4.
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Besides, we can say that people who are under the influence of this emotion tend to
speak in a softer way (than before), they use more emotional words and expressions, they are
more gentle and attentive to the people that surround them and this also greatly influences their
speech and the words they use. Their speech becomes poetic.

o Joy: being delighted or glad over a particular thing or situation.

Interjection is the most common part of speech used when feeling joy. The most
interesting thing is that interjections are common for people of any age.

Awwinu sh quithu, h'Gs w w, h'Gs npwhu b9, ow'G, nat'g, ntfu,
nLnw

Armenian

English Cool, yay! Hurray! Awesome! Wuhu! Great!

One of the expressions used by the people with whom we carried out the experiment was
Jwywwnu sh quypu, which is a
common expression in this kind of Chart 2
situations in any language. This ' B husjuwinu g s u
seems to be a psychological peculia-
rity, which is typical of a situation,
when people, at first being under the
influence of this positive emotion
cannot believe that the thing happens
to them as maybe they waited for it so
long or maybe this seems to be a kind
of miracle for them or that it was very
unexpected, etc.

o Surprise: a brief emotional state experienced as the result of an unexpected event.
inLng, w'y, n"Gg, hpn'p, hGs b wuntd, st hw, wy ptiq pw G, 6hw,
Armenian | hwuwnw’wn, npinbinh’g ghwntiu, st nnu (ncp bu wund, Juy hpn’p, (w'’y
t, bu YdbnGb'd, hw’, huluywah’g, bu YubknGE o
Really? No way, OMG, I can’t believe it, unbelievable, that’s incredible,
blimey! Crikey! You’re kidding! I’'m speechless! Jesus! Wow!

W g g w
o G ey B

' 1 mowh

MNE

.. . EnLewe
I

oy

[ B SR L WS RS s R |

English

The most common expression in the case of expressing surprise in Armenian is /7L 779.
When people see something unexpected, odd and surprising or when they hear something like
that from someone they may make cries and exclamations and expressions of surprise.

As a rule, when people get something unexpected or hear something unexpectedly, it
seems they can hardly believe it happens to them or that the thing is true. In Armenian, the
expression /7/7u7b/]/7i’g g/untiu is an

interesting one as it is seen as a Chart 3

national and cultural peculiarity; most © | B gk nnw (0 pg bu wunu
people when surprised, ask npunb- 5 m g

np'g gpwnbu just to find out where 4 - = o, duy ipn”p

u b hw, o

1 Gh7zwn, hwunw™n
® npnknh’g ghunbu
8 bu hokrGE" G

u wj phg puh

the information comes from and whe- 3
ther the source is a trustful one or not.

Another interesting and common
one is the expression &u Z/Lfbfzﬁb/tf
which is uttered when someone is
surprised to the extent of being
puzzled or baffled or shocked. This expression in the meaning of surprise can be found only in
Armenian, this is another interesting peculiarity to be acknowledged. The news or the scene is
so surprising that some people ‘cannot help dying’ at the very moment of witnessing or hearing
something.

2
1

o

Surprise
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o Anger: a strong feeling of displeasure that may range in intensity from irritation to
intense fury or rage.

The peculiarities of the emotion Chart 4
anger are floods of words, not necessarily 8
meaningful, repetitions, shouts, someti- B Vocatives
mes even swear words and blasphemies. g

. L J- ords
When people are under the influence of e
this emotion they may say things which 4 = Accusing words
they may regret later. This is an emotion & Threats

which makes people lose their self-control 2

and say all kinds of unpleasant things. The
most typical words and expressions in Ar- Anger
menian and English are presented below.
hhdwn; wwnp; hn sku qdyti; n g Yuntith £ nnt phy ptig Ynpgnkiy tu;
tiu ptiq std GGph Gpptip; nnL nbin 2w Yanowu; Yrhbh wylwbu, hGswbu
tu Ywubd; hGd shwywdwntu; Y&'ne, wuwgh, ybp's; k| sk nhdwanLy;
hbph'p £; st0 nuqnid phiq wyilu (ubg; hGs wpbghp
damn it, 'l kill you, jiminy Christmas/ Holly shit, I hate you, I'm so pissed,
and other swear words

In these examples different vocatives are used. We can come across different animal
words also, especially in Armenian. Besides, accusatives can be used such as nnt Gu
dbnwinp, pn danpny Gnuwy, pn wuwwndwneny b, etc. People tend to threaten one another
using the expressions Gu pliq sGdJ Glnh Gnpbp, nne nbie pwwn gnowwu and the like.

Accordingly we can classify the language used when being angry as follows: vocatives,
swear words, accusatives, threats, rhetoric questions. The results are presented in the chart.

o Sadness: an unhappy feeling of grief or sorrow.

Speech in the emotional state of sadness is very emotional, full of tears, sighs and
whispers.

= Fhetoric questions

Armenian

English

nGsh” & tu wpfuwnhG tupwG 6nie; uwn untn w; pwyg hGsh” whwnh
watl h0g utiGig 1hOh; tnyhnp Gnbhn sh; w fu; du fu; dwdw ; nL $; hap
Uhown ubilg w; nid sghwinbiy; w ) dwpn; nud, wdwb Gupo k; Eh..;
Uuinywé ha

Doh, whatever, I wanna cry, [ wanna die, feels like there's a big hole in my
chest, can't hide my tears

The most common interjection in this case in Armenian is /72 - which may describe some
grief, sorrow, disappointment, complaint,
etc. When asked to say what has f t_“m 3
happened that made them sad, people = Quotes
tend to utter this word every now and
then while telling their sad story. This is _
also a way to fill the pauses between the = Complaints
utterances. = i?fpfe“i_ﬂﬂs of

Many people use the expression I I _Rhsimijﬁ:m
uwn unwn w or hdp dhpin ubilbg w, l I I _
which are expressions of disappointment. " Vocatives
When people fail in something, face the Sadness
tough reality and serious obstacles, or
lose someone very close they seem to lose their hope and that is why they express their sorrow
and sadness by this kind of words and expressions. There are people who may even quote from

Armenian

English

m Interjections

[ T T T R Y - 1]
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this or that author, this or that movie, e.g. L0sh [ fu wipfuwnhl fupwl dnin or PUs-np wnbin
hls-nn pwl ufuwy Fand so on.

In the chart you can see the results of our experiment regarding the language of sadness.

o Fear: a distressing emotion aroused by the potential of danger, evil or pain.

The language in the emotional state of fear is full of interjections, cries, unfinished
elliptical sentences and whispers. Sometimes, in cases of extreme fear we observed the usage
of swear words as well. You can see the Armenian and English examples below.
Yw'fu; dwdw gw G; uhpnu Ywlqlbg; hp'; duw'y; tu hGs tn; hp'o;
www’; l{Lu/J, Uuindwé hd
English oh no, that’s scary, Gosh!

One of the most common words used in a fearful situation in Armenian is dwdw gw/ﬁ
which is very typical especially of young children and girls of any age. This may find its
explanation in psychology. Young children see their mothers as their guarding angels, people
who are going to be there in any situation
and who will surely help them and soothe Chart 6
them, make their fear go away. That is ] = Enterjections
why, when seeing or hearing something
which frightens them, they may u Elliptical sentences
immediately exclaim dwdw QLu/[/' which _
may be considered a call for help. The | ¢ Whispers
above-mentioned exclamation is typical  Swear words
to not only children but also to people of
all ages in some cases. In this case the | u Vocatives
expression is uttered quite mechanically,

. . . Fear

it becomes just an expression of fear, an

utterance which is expressed spontaneously. The scarcity of these examples comes to prove
that most often, when experiencing fear, people tend to cry out and then keep silent.

The preceding examination leaves little doubt that emotional states do affect voice and
speech patterns, and that listeners are generally able to correctly infer the affective state of the
speaker. Among the important issues that could further be raised is the existence of strong
individual differences in both encoding and decoding emotions due to age, sex, personality or
cultural belongingness.

As a conclusion it can be stated that emotions deeply affect speech, they result in different
voice variations as well as normal speech variations. We witnessed how differently people
behave under the influence of different emotions. Human speech changes greatly because of
emotions and people use some expressions and words peculiar to only this or that emotional
state of mind. Emotions first of all affect people's mind and sometimes, being deeply impressed
people don't manage to think before they speak and that is why various sounds, exclamations,
words and expressions are uttered.

As emotions are short-lasting they arise some changes in human speech and these changes
are temporary and disappear as soon as the first impact is made. So, when seeing or getting
something unexpected but cherished and deeply longed for, people may feel happy and they
may utter words of joy. And this is the first impact of the emotion which will not surely last too
long. After it is gone, the normal state of mind and thinking is regained. This emotional period
surely lasts a little longer in case of deeper emotions or some disturbances, but these are things
which were not in the scope of our analysis.

Last, but not least, we may proceed from our analysis that emotional words and phrases
were mostly alike in case of Armenian and English and that's natural as emotional world has no
borders and emotional exclamations, words and phrases find their reflection in different
languages but have similar bases and causes.

Armenian

L I e R L L = I |
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L62dh UhrUNNFUL INFRULUL YhGUuLENPNFU
Lwaqbibh 3Induyhdjwb, Swpl §yncpojwlb

funupp ntintywwnynipjwb hwpniun wnpjnep £, npp 2w pwG Ywpnn £ wub) fun-
unnh Jwuhl, pwgwhuwjwnt| fununnh YGpwpbpincGpp L wwn hwdwfu Gwb Gplwb hw-
06| funubiint ywhhG fununnh qquginclpGtpG Nt wwpnwdGBpp:

UnyG hnndwénid wlnpwnwpd £ uwnwnpdbp ybg hhdbwywb hnequnbuwybGphb
L npwag funupwjhG nwpptpwydwOp' thnpdbny pwgwhwjnb, pb hGswbu GG npwp
wpuwhwynyned funupwjhl dwywpnwyned: Wn Gwywwmwyny pGanipjwl GG wnbGyb)
dh 2wpp pwntp L wpunwhwjnnepyntGGGp, npnGp pGnpny G0 wju Ywd w)l hniquiywG
yhswyhl thnpébing wnw npwlg [Gguwhnqbpwlwywl pwgwwpnig)nilp: Innguw-
ontd inbin quwdé wnynuwyabnb wpwnwgnined GG obp neuncdGwuhpnigjwb wprynil-
pp puwn nph wwnpg t nupdti, pb hGs pwntp L wpunmwhwjnnegyncGGbp GG gnpéwénld
hwnpgwoéltpp wmwpptp hniquywb JyhsdwyGbph wagnbgnipjwdp: AruntdGuuhpbing
hwjtipta L wOqGptt hniqupunwhwjnswlwb pwntph L wpunwhwjnnepntGGBph Yh-
pwniwl wnwbdbwhwwnynipyntbGGpp™ hwGgned GOp wyl dwnphG, np «hniquyub wp-
fuwphpy sntbh uwhdwGGbp L sO0wjwé |Gquiwh nwppbpuwlydwbp’ hnygbip wpunw-
hwjwinnn 2w pwrtip nu wpnwhwjnnep)niGbbp mwpptp (GgnlGGpnid dwagnud GG
GnuyG wynibpltiphg:

Wuwhuny, withnihGny Ywpbih £ GG, np hnygbipp dG6wwtiu wgnnud GG funuph
ypw pb" hGgnibwyhb, L pb" pwnwihl dwlwpnwybbpnid, L wju wgnbgnipntGGbnh
nLG60 funp [GgqwhnqbipwlGwywb wpdwunGbp:

HUCITOJIb30BAHUE SI3bIKA B 9MOIIUOHAJIbBHBIX COCTOAHUAX
Hazenu OBakumsiH, TateB ['topxsiH

Peub — 310 GOraTHIi MCTOYHNK MH(pOPMAIMH, KOTOPBIH B COCTOSIHUM paccKa3aTh MHOTOE
0 TOBOPSIIIIEM, PACKPBITh €r0 OTHOILIEHHE K YeMY-IH00, T0Ka3aTh €ro 4YyBCTBA U NEPEKUBAHUSL.
CocrtaButs OoJiee MOMHYI0 KapTHHY 00 3THX (QYHKIMAX SI36IKa TOMOJKET IICUXOJIOTHS SI3BIKA.

B naHHOW cTaThe YIOMSHYTHI LIECTh OCHOBHBIX SMOLMH M HX JIEKCHKOJIOTMYECKHE
i depenumand. Bo Bpems HccieqoBaHUS MBI NMPOAHATU3UPOBAIH OONBIIOE KOJIUYECTBO
CJIOB U CIIOBOCOYCTAHMH, IONBITATINCH AaTh MM IICUXOJIMHI'BUCTUYECKOE OOBSICHEHHE H CBEJIU
pe3ynbTaThl HCCIENOBaHMM B Tabmuubl. Mccnenys apMsHCKHE W aHIVIMHCKHE CJIOBa H
CIIOBOCOYETAHHS, KOTOPBIE YHNOTPEOSIOT TOBOPAIIME B 3aBUCHMOCTH OT 3MOLMOHAILHOTO
COCTOSAHMS, Mbl IIPUILINA K BBIBOAY, YTO Y «OMOLMOHAJIBHOIO MHpa» HET I'paHUIl U, HECMOTPA
Ha JICKCHKOJIOTMYECKHE IudQepeHIrani, y 3SMOIHMOHAIBHBIX CJIOB M CIOBOCOYCTAHUI
Pa3HbIX A3BIKOB OAWH U TOT KE UCTOYHHUK.

Takum oOpa3om, 00600111251, MO)KHO OTMETUTb, YTO SMOLMH 3HAUYUTEIHBHO BIHAIOT Ha peyb
Ha JIEKCUYECKOM YPOBHE, U 3TO BIMSHNE UMEET ITyOOKHE IICUXOIMHI BUCTHYECKUE KOPHH.
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Greduuh MESULUL IUUULUUNrULP
nFuuLNIULUL 9hSULUL LLUEMNHE3NEL

Eplwbh wawnwlywl hwiwjuwpwbh niuwbnnuwb ghnwlwb pGyGpnipynLGp
6N3 nuwlnnlbphld L wuwhpwbunbbphl dhwynpnn hwiwpuwpwlwlwb unnpw-
pwdwlnid £ Lpw Guwwnwyl £ Guwuwnb] nuwbnnnipjwl ghnwywl, unbnéw-
gnpéwywl L hnglinp qupgquwgdwlp: Un Gwwwwyn NFAL-0 Yuwqiwybpwned k£
ghwnwdnnnybtin, udhGwnObp nu nwuwfununepyntGGbp, hpwwnwpwyned Gphunwuwpn
ghnlwywbbtph L nuwbnnbtph ghunwlywh hnnjwétpp:

EN3 hhdGwnpnidhg (1919 p.) Uh pwlGh wwph hGwnn uyubp GO qnpébg
wdphnGwihl nuwlnnwywb qhunwywl  fudpwybtp: 1947 p. ubwwbdpbppl
hpwyphnydb £ wyn fudpwybtiph wlnwoltph pGnhwlnip dnnny, L npnayt| £ uinbinét
hwiwhwdwuwpwlwywa NFKC: U3U  hinegdwl dwiwlwly  Jwjwunwlned
aqlwdwiwihl hpwyhdwyhl qnigplpwg, h phdu ghunwlwl ninnywénipincl
nilbtignn wy] unnpwpwdwOnudbbph, NFAC-0 nunwnpb] £ qnpét: Uwluw)l 1996 p.
dwjhuh 25-h0 wyG ytpwhhiGwnnyty k, pGnniGyt) £ Gnp yubnOGwnpnipyncl, pGunnytg
NFQC ghunwywh funphnipn:

2011 p. nbywbipbphg 6M3I NFAL Gwfuwquwhl t Uhpwjt] Uwifuwujwln,
Gwhuwqwhh nGnwywp® Uhtp 3wynpjwlp, pwpnninupp’ Shgpwt Qwlwwbywn:

2011 p. ntywnbdiptiphg dhGsk 2014 p. hnyunbiptpp M3 19 dwlyniintinlb-
pnid L boLluwGh dwulwdyninnid NFAL ppwbwybbpnid ugiwybpwybl £ wdbih pwa
1500 dhongwnnil, hpwunwpwyytby £ 33 PN3-h ywhwbobbphl hwiwwwwmwufuwbnn
ghinwywb hnnjwébbph 15 L plighulbph 4 dnnnywént, 4 dGGwqnpnipynch, wybih pw
600 qghnwywl hnnywd, wybkh pwh 150 phighu: Mwppbpwywl plnyp £ unwgb
NFQC ghnwywl hnnywébtph dnnnwdénillGbph hpwwnwpwynwdp: NFQL Ywrnigywé-
pwjhO unnpwpwdwbniiltphb wlnwdwygned £ 2npp 400 nuwlnn L wuwhpwGun:

NFAC wfuwwnwbpltphl Ywpnn Gp 6wlnpwlw] htwnlbing dbp wwwnnlw-
Jwh Yuwjphl (sss.ysu.am, ssspub.ysu.am) L «Facebook» unghwjwlwb gwbgnti
«6M3 Nuwlnnuywb Ghnwlwb CayLpnpynth» tphb: Iwpgbiph L wpwewpybtiph
wwpwagw)ntd Ywnpnn tip nhab) sss@ysu.am k[ thnuinh hwugting:
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«6M3 NFAL ghunwlywl hnnywéltph dnnnywénuy

GhSULUL INAUSLENP NFUULNUYUL MUrrENPULULPL
STuaNrnkHa3uL sNrdn indudhu LsMLU3U8dNI MUIULILENL

EN3 NFAL Ynnihg wwppbpwpwn Gwfuwwwwnpwunyned £ 6MI hpwwnwpwysne-
pjwl Ynnihg hpwuwnwpwyynn «6N3 NFAL ghinwlywb hnnwélbph dnnnwény fun-
pwahpp Ypnn hnnwébbph dnnnwéncl, npuintin inkn GG gunlGnd ntuwGnnbtiph, wu-
whpwGwnGtph, hwygnpnbbph L Gpphunwuwpn ghnGuywbGtph ghnwywb hnnwébbp:

«6M3 NFAL qghnwywb hnnwébtph dnnnywén»-ha hnnjwé Yupnn £ GGplw-
jwglb] 33 pnihtiphg Ywd ghnwhbunwgnunwlwb YhahaunpnGGtphg nplk dGyned unyn-
pnn wd wpfuwwnnn 6hGsk 35 nwnpblwb wbhwwnp: LepYwywgdwd ghnwlwb hnn-
qwoh hp pndwlnuynipjwip whnp twpunwgnih hbnhOwy(Gtp)h Yynndhg hGpbnipnyG
wpfuwwnwOph wpryniOpGbpp b wwpniOwyh ghnwywbnpbl plnniGwé dlwybp-
wniubkn:

InnJwéh hwidwlwnqswiht wpjwdépp” Word-97-2007 6pwagnny: Swdwip’ 3
wuipnnowlwbh tohg ohGsl 7 to:

Stipuinh nwnwwnbuwyp pun KDWin-h. hwjtptl™ Armenian Phonetic Unicode,
nniutiptil’ Russian Phonetic Unicode, wlq|tpta™ US:

Unwohl toh ytiphG wtnnnh wo dwuntd 10 pt tnwnwswihny, pwy (Bold) tnpynid &G
htinhGwy(GGp)h UGnG UgqulbniG(GGp)p: UGY winn GGpple tinnh w9 dwunid, 10 pt
nwnwswthny, 2Gnwuwnwn (Italic) wpynud £ pnithp Ywd ghnwhGunwgnunwywb Yahwn-
pnGp, Swyniintinp, Yupquyhdwyp (pwlywiwyp, dwghunpwlwm, wuwhpwlwm): UGY
wnnn GGppl 10 pt twnwswihny gpynud £ «Ghnwlywb nGlwdwp» wpunwhwjnnt-
pjntlp, wjlnihtwnb pnep nGGiny gpynd GG ghnwluwb nGlwdwnph ghnwwb wuwnh-
swlp, Ynsnidp, whniGh nt wggqwlnilp: UGY wnnn GGppl 10 pt tnwnwswithny qpyntd £
«E. thnun» wpunwhwjnnepynibp, wjbnithGunb pnep nGGnd” wipdnid £ hnhGwyh k£ GY-
wnnpnbwjhb thnunh hwugtG: UGY wnnn pwg pnnlGiny wninnh dGowntinnid 10 pt nmwnw-
swny, glfuwwnwnetipny (OGéwwnwntinny), pwy (Bold) gpyntd £ hnndwéh ytpGwahnp:
UGy wninn pwg pnnltiny” wbhpwdtiw £ GGpYuwywglb hnnqwdéh hhiGwlwhb inbpuwnp:

3pilwlywb inbpuinh nmwewswihp® 10 pt, minntiph hGrwynpnipnilp™ 1, toh $np-
dwuwnp® A4 (210 x 297 dU), |ntuwlGgplbpp. dwfuhg™ 30 04, ybplhg' 20 A4, wehg™ 15
dd, GGpplhg” 20 dd: Sbpuwnp wbwp b hwjwuwptgywé |hGh Gpyne Ynndhg
(alignment: Justify): MwnppbpnipntGGGpp ulubp 1 ud funpphg™ TAB-h Uhpwrdwdp:
Qpwdhybtp ogunwgnnpétithu whhpwdtiw £ Yhpwnt] nbuGhywywb wjbGwhuh dhong-
Gtp, npnGp hnnywéh wnwwagpwwb townpiwl dwiwlwy Ypwgwntl gpuwdhyh
hGwpwynp wnwywnnidGbpp:

Annuiltpp wwpwnwnhp Ga. vnipgned 66 mnnuinnwiynid (pGwywb b nGuGhyulywb
ghwnnipyntGbbph wwpwquynid hnnjwéh pnil inbpuwinhg hbunn' «Gpulyuwlnepyncl»
yGpunwnnipjwdp)” 8 pt tnwnwswihnd, minntGph hGrwynpnep)nilp® 1: 3Indwb nbpuwnp
whwp b hwjwuwnbgywé |hGh Gpyne Ynndhg (alignment: Justify): Indwh dbip wbiwnp £
GGpYyuwywgywé hGGG ogunwgnpéywé wfuwinwbph htnhGwyh wgquwbniOp L wGywa
wnwohlt wwep (pwy wwebpny® Bold), wjlnithtinl’ wpfuwwnwlph JtpGwahpp,
hpwwnwpwydwb Juwjpp, pywlywlp, ogqunwgnpéwsé hGdnpdwghwih top (pOwlwl
ghwnnipjntGGEph wwpwquynid' hnynn wfuwwnwbph totiph pGnhwGnip phdp):

Swybiptl, npnwbpbl L wlqbptld wdthnthwgpbpp wwpnwnhp GG, hnnwéh
inbtipunhg OGY wnn hbnn 10 pt mwewswihng npgnd GG henhGwy(Gbp)h UGnLG
UgquwlncG(GEp)p: UGY winn pwg pnnlGiny wnnh dGownbinnid 10 pt tnwnwswihny,
glfjuwwnwntpny, pwy (Bold) hwjbptlny qpynid £t hnnjwéh ybplGwaqhpp: 3wenpn
wnnnh YGaupnGnud qpynud £ «Pwlwih pwntp» wpnwhwjnnepinitlp, L wipdned GG
pwlwih pwntpp 5-10 pwntp wd pwnwlywwwygnipjntbbbp (hwulbwgnipyniGGtp,
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wnwlgpwjhlt pwntp Ywd wpnmwhwjnnipyniGltp), npnGp hGwpwynphlu wipnnow-
ywbnptlb L jnipwhwunniy Yepwny pGnpnpnd G0 ghunwlywb hnndwéh Jwd npw
wnw0ahlb dwubiph pnqwlnuwynipynilp: UjGnihbunb a6y wnnn pnnGGing 50-60 pwnh
uwhdwGbbpnud hwdwnenn GEpyuwywgynid £ hnnwéh wdthnthwaghpp (hhdGwyw
Enpynclp Guwiinwyp, fulinhpGtpp, wpnynilGpp/Gapwywgnipyncbp):

Swybptb wiothnthwgnph ophlwynd wwpuwnhp £ Gwb rnwubipbl L wbgGpth
wdthnthwaptiph GEpYwjwgniip” hwiwwwwnwufuwb pwbwih pwrbpny: Onwnpwtgnt
hnnywéh nbwpnid hwybptla wdthnthwahpp wwpuwnhp

Innwoéh wlhpwdtn £ nwwghp L EGYnpnGwihb wwpptGpwybbpng GGplYw-
Jwglb] Swyncpntnnp NFQC Guiuwqwhh yud 6M3 NFAL YEGunpnGwlwb gpwubjuy
(U. Uwlncyyw 1, 6M3I YGGunpnGwlwb dwulwybbp, 6-pn hwpl, 608 utiljwly) Ywd
ninwpybp NFAL £ GYnpnGuhG thnuinh hwugbhG' sss@ysu.am:

Innywohl wwpunwnpn whunp b 4gdwd (h06G gfunwlwl nblywywnh Gundhpn L
hwilwwwinwufuwl wdphnGh Juppsh qud epunwlwl GGhinpnGh Ynndhg wnpdwo
Gnuwpfuwynpwagpnnp: et hnndwép GGpYywjywgynid £ EGYwnpnGwihG thnunny, www
wbhpwdtiun £ ninupytp Gub Gpwfuwdnpwanph upwbwynpwd tnwnppbipwyn:

dbnn  Opdwd  suhnpnphsbbinhl  shwilwwwnwufuwlnng — hnnywdGbnn — s6GG
wnwwgnynid:
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